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Официально

25 декабря в отеле «Интерконтиненталь» со-
стоялась итоговая конференция Союза армян 
Украины. В конференции приняли участие главы 
региональных общин, председатели молодёжных 
организаций, представители духовенства, почёт-
ные гости. Руководил работой конференции глава 
САУ Вилен Шатворян.

Работу конференции благословил Глава Укра-
инской епархии Армянской Апостольской церкви 
(ААЦ) архиепископ Григорис Буниатян и пере-
дал послание Католикоса Всех Армян Гарегина II. 
Были также зачитаны приветственные послания 
Президента Украины Виктора Януковича и пре-
мьер-министра Николая Азарова. Чрезвычайный 
и Полномочный Посол Республики Армения в 
Украине Андраник Манукян в приветственном 
слове поблагодарил Союз армян Украины за пло-
дотворную работу. Генконсул РА в Одессе Георгий 
Мурадян дал позитивную оценку деятельности 
САУ в уходящем году.

Состоялась презентация фильма о деятельности 
САУ в 2013 году, после показа свою оценку рабо-
ты организации и региональных общин высказал 
председатель Союза армян Украины, народный де-
путат Вилен Шатворян.

В ходе мероприятия коммерческий директор 
«ЮТэйр-Украина» Ольга Дубовик презентовала 
совместную программу Союза армян Украины и 
авиакомпании.

Также были представлены итоги деятельности 
Союза армянской молодёжи Украины, достижения 
в сфере международного сотрудничества и образо-
вательных проектов и изучения армянского языка.

Собравшимся были представлены результаты 
работы по выпуску новых удостоверений в виде 
дисконтной карты. Глава Комитета по вопросам 
историко-культурного наследия Союза армян 
Украины представил отчет о проделанной работе, 
состоялись выборы представителей Союза армян 
Украины в нескольких регионах Украины.

Юыло отмечено также, что традиционно нака-
нуне Нового года тысячи детей получат новогод-
ние подарки от Союза армян Украины.

Крымское армянское общество на конференции 
представлял председатель КАО Вагаршак Мисако-
вич Мелконян. 

В завершение председатель Союза армян Укра-
ины озвучил планы на 2014 год. 

Конференцией были утверждены основные ме-
роприятия по различным направлениям деятель-
ности Союза армян Украины на 2014 год.

Подготовка к 100-летию геноцида армян станет 
приоритетом в деятельности Союза армян Украи-
ны в 2014 году. Об этом на итоговой конференции 
САУ заявил председатель Союза армян Украины, 
народный депутат Украины Вилен Шатворян.

Инициированы установление памятников жерт-
вам геноцида армян на территориях армянских 
церквей. Запланированы тематические мероприя-
тия, освещающие события в годы Первой мировой 
войны и многое другое. Также Союза армян Укра-

ИТОГОВАЯ 
Конференция Союза 

армян Украины
ины планирует сотрудничество с кинокомпанией 
из США по созданию фильма о геноциде армян.

В 2013-м году видны результаты системных изме-
нений, которые были осуществлены руководством 
Союза армян Украины с ноября 2011 года. По ито-
гам года становится очевидным, что произошли не 
просто отдельные события или мероприятия, а про-
водилась комплексная работа во всех направлениях.

Церкви. Безусловно, самое долгожданное собы-
тие для армянской диаспоры – это начало строи-
тельства армянского кафедрального собора в Ки-
еве. Быстрыми темпами продвигается строитель-
ство церкви в Донецке и реставрационные работы 
исторических зданий.

Геноцид армян. Большое внимание в этом году 
было уделено армянскому вопросу. 22 апреля со-
стоялось заседание круглого стола «Геноцид армян: 
без права на забвение», на котором присутствовали 
народные депутаты разных фракций, обществен-
ные деятели и эксперты. 6 июня в Верховной Раде 
Украины был зарегистрирован проект постанов-
ления о признании геноцида армян в Османской 
империи 1915 г. Инициаторами законопроекта вы-
ступили депутаты Вилен Шатворян (Партия реги-
онов) и Арсен Аваков («Батькивщина»). Отметим, 
что украинские депутаты, эксперты, представители 
интеллигенции и общественных организаций ак-
тивно выступали с заявлениями относительно при-
знания украинским парламентом геноцида армян.

Инициированы установления памятников жерт-
вам геноцида армян на территориях церквей.

Важные начинания. Значимым событием стал об-
разовательный проект комитета по вопросам исто-
рико-культурного наследия Союза армян Украины 
– открытые лекции в вузах страны. Стоит отметить, 
что лекции пользуются большой популярностью, и 
расширяется география их проведения.

Международная деятельность. Особенно хоте-
лось подчеркнуть первые результаты междуна-
родной деятельности САУ, вхождение в реестр 
прозрачности Европейского Союза и возможное 
членство Союза армян Украины в одном из глав-
ных органов Организации Объединённых Наций 
– Экономическом и Социальном Совете ООН 
(ЭКОСОС) – в качестве первой общественной ор-
ганизации от Украины.

История и культура. В течение года проводились 
мероприятия, направленные на популяризацию 
и сохранение армянского культурного наследия 
Украины. Председатель Союза армян Украины Ви-
лен Шатворян инициировал установление памят-
ника кинорежиссеру Сергею Параджанову в Киеве.

В разных городах были организованы выставки 
и лекции, в СМИ выходили многочисленные пу-
бликации и т.д.

33 армянских храма и культовых архитектур-
ных сооружений в разных уголках Украины бу-
дут широко представлены любителям истории и 
культуры. В нескольких регионах страны открыли 
хачкары и памятные доски. Состоялись показы 
фильмов и т.д.
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ОфициальноСпорт. Особое внимание уделялось поддержке 
молодых армянских спортсменов, развитию спорта 
в Украине, организации турниров и соревнований 
под эгидой Союза армян Украины. Воспитанники 
спортивной школы САУ уже второй год радуют 
своими достижениями на различных соревновани-
ях. Среди них уже есть три мастера спорта, два кан-
дидата в мастера спорта, а также перворазрядники.

Реорганизация. Союз армян Украины утвердил 
в Министерстве юстиции Украины ключевые из-
менения в уставе организации, а также зарегистри-
ровал представительства в 24 регионах страны.

Исследования. В Крыму работает научно-ис-
следовательский центр, где специалисты проводят 
историко-правовые исследования. Создана «Ассо-
циация крымских репатриантов – армян, болгар, 
греков и немцев» (председатель Вагаршак Мел-
конян). Кроме того, новый импульс получил экс-
пертный совет Союза армян Украины.

САМУ. Союз армянской молодёжи Украины 
провёл ряд мероприятий, направленных на спло-
чение армянской молодёжи. Были организованы 
фестивали, интеллектуальные игры, тренинги, се-
минары, концерты и «круглые столы».

В августе был организован «Летний детско-
юношеский лагерь Союза армян Украины–2013», 
где кроме армянских детей из Украины отдыхала 
и группа молодёжи из Армении. В декабре орга-
низовали зимний лагерь для лидеров и активистов 
молодежных организаций.

Армения-Украина. Союз армян Украины макси-
мально способствовал индивидуальным и творче-
ским контактам между Украиной и Арменией. Для 

активизации контактов с Родиной, организовано 
сотрудничество с авиакомпанией «ЮТэйр».

2013 год был богат различными начинаниями, в 
регионах принимались решения по строительству 
церквей и памятников, создавались региональные 
армянские СМИ, образовательные центры и мно-
гое другое. Обо всём подробнее можно узнать на 
официальной странице Союза армян Украины, а 
также на ресурсах информационных партнёров.

В тот же день состоялось совместное за-
седание Экспертного совета при Сою-
зе армян Украины и Комитета по вопро-
сам историко-культурного наследия САУ. 
Это было четвертое заседание Экспертного совета 
и первый расширенный совет Комитета по вопро-
сам историко-культурного наследия.

В ходе заседания были обсуждены актуальные 
задачи, стоящие перед армянами Украины, и ут-
верждены проекты: открытие памятника Сергею 
Параджанову в Киеве, установление мемориальной 
доски К. Микули в Черновцах. Состоялась пре-
зентация первого номера научно-периодического 
издания «Актуальные вопросы арменоведения». 
Также эксперты обсудили десять новых отдельных 
проектов, которые были представлены членами 
Комитета по вопросам историко-культурного на-
следия САУ.

От Крымского армянского общества в работе 
совместного заседания приняли участие директор 
Центра стратегических инициатив, кандидат исто-
рических наук Владимир Григорьянц и кандидат 
исторических наук Татев Саргсян. 

Награждения  
в Верховном Совете АРК

21 октября на торжественном заседании в Верховном Совете 
АРК, посвящённом  15-летию Конституции Автономной Респу-
блики Крым, наряду с другими деятелями, получили награды 
также и представители армянской диаспоры Крыма.

Различными наградами были отмечены председатель Совета 
старейшин КАО, Герой Советского Союза, генерал-лейтенант 
Ашот Апетович Аматуни, заведующий отделом информации и 
инновационно-зрелищных мероприятий КРУ «НМЦ культуры, 
искусства и народного творчества», внештатный корреспондент 
журнала «Голубь Масиса» Карине Станиславовна Хачанян,

вокалист КАО, специалист КРУ «НМЦ культуры, искусства 
и народного творчества» Вардуи Саркисовна Диланян, архи-
тектор-реставратор армянских памятников Украины, ведущий 
специалист Республиканского комитета АРК по охране куль-
турного наследия Меружан Воронцович Петросян, хореограф 

народного образцового 
коллектива танцеваль-
ного ансамбля «Арарат» 
Наталья Васильевна 
Евтушок, заместитель 
начальника отдела про-
ектов и исследований 
Крымского центра пере-
подготовки и повыше-
ния квалификации Еле-
на Норайровна Гукасян. 



4

го
л
уб

ь 
м

а
с
и
с
а
  
#
 3

 2
0
1
3

Официально

21 сентября в Сим-
ферополе состоялась 
учредительная кон-
ференция Симферо-
польского отделения 
Крымского армянско-
го общества. На по-
вестке дня конферен-
ции были рассмотрены 
следующие вопросы:
– об учреждении 
Симферопольского 
отделения Крымского армянского общества; 
– выборы председателя Симферопольского отделения 
Крымского армянского общества;
– выборы правления Симферопольского отделения 
Крымского армянского общества. 

Конференцию Симферопольского отделения Крым-
ского армянского общества (СО КАО) открыл председа-
тель Крымского армянского общества Вагаршак Мелко-
нян, который поздравил присутствующих с Днём Неза-
висимости Армении и предоставил слово для благосло-
вения викарию Крыма Украинской епархии Армянской 
Апостольской Церкви иеромонаху Мхитару Григоряну 
и настоятелю симферопольской армянской церкви Св. 
Акопа отцу Хачатуру Геворкяну.  

Далее делегаты слушали информацию В. Мелконяна, 
который отметил,  что вопрос о создании самостоятель-
ного Симферопольского отделения уже давно назрел, это 
логически завершит вопросы структуризации КАО и раз-
граничения функций КАО и СО КАО. Также он отметил, 
что в Симферополе проживает самая многочисленная ар-
мянская диаспора в Крыму и создание местного отделе-

ния приведёт к появлению 
отдельной организации, в 
ведении которой будет ре-
шение проблем и удовлет-
ворение социальных нужд 
армян Симферополя, а 
КАО будет выполнять ко-
ординационные функции. 
При этом, В. М. Мелконян 
отметил, что 7 сентября 
2013 г. состоялось заседа-
ние Национального совета 
КАО, на котором канди-
датура заместителя пред-
седателя КАО по юриди-
ческим вопросам Армана 

СОЗДАНО
СИМФЕРОПОЛЬСКОЕ ОТДЕЛЕНИЕ

КРЫМСКОГО АРМЯНСКОГО 
ОБЩЕСТВА
(СО КАО)

Петросяна была выдвинута на пост председа-
теля СО КАО и последним была тезисно пред-
ставлена программа работы СО КАО. 

В. Мелконян попросил делегатов конфе-
ренции поддержать кандидатуру А. Петрося-
на на пост председателя СО КАО.

Выступил Азат Артёмович Григорян, ко-
торый поблагодарил А. Петросяна за работу, 
которая проводилась им в КАО с 2010 г., 
отметил достижения КАО за последние 10 
лет и поддержал идею создания СО КАО и 
кандидатуру А. Петросяна. 

Вардан Григорян, Тамара Салистая-Григо-
рян призвали делегатов поддержать кандида-
туру А. Петросяна на пост председателя СО 
КАО и выдвинули ряд вопросов, требующих 
быстрого решения. 

После выступлении председатель заседа-
ния Вардан Саргсян поставил на голосова-
ние вопрос об учреждении Симферополь-
ского отделения Крымского армянского об-
щества. Решение было принято единогласно.

По второму вопросу собравшиеся слушали 
информацию кандидата на пост председателя 
СО КАО Армана Григорьевича Петросяна, ко-
торый отметил, что важнейшей задачей, стоя-
щей перед армянской общиной Симферополя, 
является сохранение родного языка, религии 
и национальных традиций. Далее А. Петросян 
вкратце представил программу работы СО 
КАО. Это – проведение переписи армянско-
го населения Симферополя и Симферополь-
ского района, оказание бесплатной правовой 
помощи членам СО КАО, предоставление 
бесплатной медицинской помощи армянски-
ми врачами Симферополя членам СО КАО, 
создание системы по трудоустройству армян-
ских ремесленников и мастеровых, других 
специалистов, проживающих в Симферополе, 
создание учебно-воспитательного центра и др.

Ваган Вермишян поддержал программу 
работы СО КАО, выразил уверенность в 
том, что А. Петросян сумеет в полной мере 
воплотить её в жизнь, объединить армян-
скую общину Крыма и попросил делегатов 
поддержать выдвинутую кандидатуру. 

В ходе выступлений других кандидатур 
на пост председателя СО КАО выдвинуто 
не было. 

Конференция единогласно постановила: 
избрать Петросяна Армана Григорьевича на 
пост председателя СО КАО.

Далее А. Петросян озвучил свои пред-
ложения по составу членов правления СО 
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ОфициальноКАО, отметив, что в него вошли те граждане, 
которые действительно могут и желают по-
мочь СО КАО в решении поставленных за-
дач. После некоторых поправок со стороны 
делегатов конференции список членов прав-
ления СО КАО был принят единогласно.

В конце работы конференции Арам Гри-
горян поздравил собравшихся с созданием 
СО КАО, избранием председателя и прав-
ления и отметил, что работа, которая про-
водилась в рамках деятельности КАО, будет 
продолжена, поблагодарил за помощь и под-
держку, которые оказывались танцевально-
му ансамблю «Арарат».

Иеромонах отец Мхитар Григорян поздра-
вил Петросяна А. Г. с избранием на пост пред-
седателя СО КАО и пожелал ему успешной 
и плодотворной работы, отметив при этом, 
что крымское армянское духовенство окажет 
максимальную помощь в осуществлении ут-
верждённой конференцией программы.

ПЕРВОЕ ЗАСЕДАНИЕ 
ПРАВЛЕНИЯ СО КАО

22 октября 2013 г. состоялось первое за-
седание правления Симферопольского отде-
ления Крымского армянского общества (СО 
КАО). Заседание открыл его председатель 
Арман Петросян. 

В повестке дня заседания было три во-
проса:                                       
–  отчёт о проделанной работе СО КАО в 
период с 21 сентября по 21 октября 2013 г.;
–  план работы СО КАО до 1 марта 2014 г.;
–  предложения депутатов правления по 
плану работы СО КАО.

С отчётом о проделанной работе в период 
с 21 сентября по 21 октября 2013 года вы-
ступил А. Петросян. В своём докладе он, в 
частности, отметил: 

«За короткий срок нам удалось сделать 
следующее: разработаны, утверждены и за-
регистрированы печать, эмблема и бланк 
СО КАО, составлены письма-обращения с 
целью сообщения о создании СО КАО и ор-
ганизации тесного взаимодействия с органа-
ми государственной исполнительной власти, 
а именно: Симферопольскому городскому 
голове Виктору Агееву (нами предложено 
всестороннее содействие горсовету в реше-
нии социальных, экономических, образова-
тельных, просветительских и духовно-куль-
турных вопросов), председателю Верховно-
го Совета АРК Владимиру Константинову 
(содействие республиканским властям в 
решении социально-экономических вопро-
сов национальных меньшинств автономии), 
министру образования и науки, молодежи 
и спорта АРК Наталье Гончаровой (наши 
знаменитые учёные, педагоги, журналисты, 
именитые спортсмены окажут помощь в ре-
шении соответствующих задач и основных 
проблем), министру социальной политики 
АРК Елене Семичастной (оказание юриди-
ческих услуг, медицинской помощи армян-
скими врачами членам общины), в службу 

по делам детей АРК, с предложением помощи многодет-
ным, малообеспеченным или неполным семьям, детям-си-
ротам, детям-инвалидам и т. д., председателю Союза ар-
мян Украины Вилену Шатворяну, председателю Меджли-
са крымскотатарского народа Рефату Чубарову. 

В целом программа СО КАО является социально ориен-
тированной, поэтому мы выступили с предложением под-
держать любые социальные инициативы республиканских 
властей. – Кроме того, – продолжал А. Петросян, – начата 
перепись армянского населения Симферополя и Симферо-
польского района. Уже проведена перепись в поселках Ай-
каван, Чистенькое, Левадки и Фонтаны. Это программное 
мероприятие осуществляется при активном участии моло-
дёжи, которая в ходе работы не только знакомит наших со-
отечественников с программой и планом работы СО КАО, 
но и сами молодые депутаты имеют возможность ознако-
миться с проблемами крымских армян, предложить пути 
их решения, и в целом они приобретают опыт работы та-
кого формата. На основании переписи населения нами соз-
дается база данных армянских ремесленников, мастеровых, 
которые нуждаются в трудоустройстве, также существует 
договорённость с нашими предпринимателями, которые 
являются потенциальными работодателями и готовы при-
нять на работу необходимого специалиста.

Нами подготовлен информационный флаер, где пред-
ставлены цели, задачи и программные тезисы СО КАО. Эти 
информационные листки раздаются в ходе переписи для оз-
накомления с нашей деятельностью широкого круга людей. 

Создана также горячая линия. Номера телефонов указа-
ны на информационных флаерах. Наши соотечественники 
получили возможность обратиться с любой проблемой в 
конкретную организацию – СО КАО. В свою очередь,  это 
позволит нам оперативно вмешаться в решение возникаю-
щих проблем и устранить их на начальной стадии.  

Достигнута договоренность с врачами-армянами города 
об оказании бесплатной медицинской помощи членам об-
щины, остаётся решить формальные вопросы, касающиеся 
журналов учёта, бланков и т. д. В дальнейшем планиру-
ется создание медицинской клиники, где наши соотече-
ственники смогут бесплатно получить необходимую кон-
сультацию и помощь».

По второму вопросу также выступил А. Петросян, кото-
рый представил программу работы СО КАО до 01 марта 
2014 года. Это продолжение переписи армянского населения 
города Симферополя и Симферопольского района, посто-
янное пополнение базы данных безработных армян города 
Симферополя и района, изменение работы горячей линии:  
при обращении наших граждан дежурные смогут предоста-
вить им информационную помощь, либо при необходимо-
сти община окажет реальную помощь в решении возникшей 
проблемы, рассмотрение проекта В. В. Григоряна по уста-
новке в городе Симферополе мемориала к 100-летию Гено-
цида армян в Османской империи, создание сайта СО КАО. 
Планируется также открытие учебного центра и армянской 
школы при СО КАО, подготовка соответствующих удосто-
верений для депутатов СО КАО.

По третьему вопросу выступили настоятель церкви Св. 
Акопа отец Хачатур Геворкян, который предложил собрав-
шимся учредить должность уполномоченного по вопросам 
гражданства наших соотечественников в Симферополе и 
Вартан Григорян, который подчеркнул необходимость за-
няться вопросами подготовки к мероприятиям, приурочен-
ным 100-летию Геноцида армян в Османской империи.

Шамир Хубларян предложил разработать до конца но-
ября программу СО КАО на 2014 г. и представить её на 
следующем заседании СО КАО.

Ванени Петросян
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Официально

С 29 июля до 12 августа в уютном оз-
доровительном комплексе «Рябинка» в по-
сёлке Заозёрное вблизи курорта Евпатория 
работал «Летний детско-юношеский лагерь 
Союза армян Украины – 2013».

В лагерь прибыли дети из разных регио-
нов Украины, а также группа детей из Ар-
мении.

В течение двух недель дети провели свой 
летний досуг на берегу Чёрного моря. Для 
них была подготовлена широкая оздорови-
тельная программа, увлекательные экскур-
сии по армянским историческим памятни-
кам и по другим достопримечательностям 
Крыма. Большое внимание было уделено 
обучению детей армянскому языку и куль-
туре, проводились уроки армянского танца и 
многое другое.

После опыта создания аналогичного лаге-
ря в 2012 г. в курорте Саки в этом году же-
лающих было очень много, и руководством 
САУ было принято решение увеличить ко-
личество отдыхающих до 60. Был проведён 
строгий отбор, и в лагере собрались наибо-
лее одарённые, активные и стремящиеся к 
познанию своих национальных истоков дети 
и подростки.

Руководил лагерем председатель Союза 
армянской молодёжи Украины Вардан Ару-
тюнян. Образовательную программу кури-
ровала и вместе со своими коллегами вела 
педагог, директор Киевской армянской вос-
кресной школы Карине Тумагаян.

С руководителями лагеря встретились и 
поделились опытом организации работы с 
детьми заместитель председателя Крымско-
го армянского общества по вопросам обра-
зования, заслуженный учитель АРК Т. А. 
Салистая-Григорян, заслуженный работник 
культуры АРК, зам. председателя Евпато-
рийского отделения КАО, педагог с боль-
шим опытом работы в детских оздорови-
тельных лагерях А. С. Склярук, заместитель 
председателя КАО по вопросам культуры В. 
В. Вермишян.

Специалисты и родители отметили отлич-
ный выбор места организации лагеря, широ-
кие возможности и хорошие условия ком-
плекса, поблагодарили Союз армян Украины 
в лице его председателя Вилена Шатворяна 
за предоставленную возможность органи-
зации отдыха детей из армянских семей из 
всей Украины. 

«Рябинка» во всей своей красе

Дети из Крыма и Одессы приехали в лагерь

На ласковом 
берегу 

Чёрного моря

Для ребят подготовлены светлые и уютные комнаты

Детско-юношеский 
оздоровительный 

лагерь 
Союза армян Украины  

«САУ-2013»
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Официально12 августа состоялось торжественное за-
крытие детско-юношеского оздоровительно-
го лагеря «САУ-2013».

Под вечер в уютном дворе оздоровитель-
ного комплекса «Рябинка» собрались дети 
и подростки из разных регионов Украины, а 
также из Нагорного Карабаха, чтобы показать 
свои природные таланты, ну и, конечно, уме-
ния и навыки, приобретённые здесь, в лагере. 

Участники разных возрастных групп раз-
делились на три команды – «Воробей», «Наш 
лаваш» и «Ахтамар». Каждая из них сочи-
нила свой рекламный слоган, объясняющий 
название команды. Выстроенные в торже-
ственную линейку дети, а их родители, пред-
ставители Союза армян Украины, Союза ар-
мянской молодёжи Украины, Крымского ар-
мянского общества, Комитета армянской мо-
лодёжи Крыма и другие отдыхающие центра 
«Рябинка» из Украины и России устроились 
вокруг импровизированной сцены. Прозву-
чали гимны Армении и Украины. От имени 
организатора лагеря – Союза армян Украины 
– открыла торжественный вечер заместитель 
председателя САУ Мери Акопян. От Крым-
ского армянского общества выступили Тама-
ра Салистая-Григорян и Александр Склярук. 
Потом слово было предоставлено директору 
лагеря, председателю САМУ Вартану Арутю-
няну, который поделился своими впечатле-
ниями от общения с детьми разного возраста, 
рассказал о трудностях и приятных момен-
тах деятельности лагеря, поблагодарил весь 
педагогический коллектив, детей, их родите-
лей, весь Союз армян Украины и Крымское 
армянское общество за поддержку в выпол-
нении столь ответственной миссии. В конце 
выступили родители, которые выразили свою 
благодарность Союзу армян Украины и лич-
но его председателю Вилену Шатворяну за 
предоставление такой возможности – оздо-
ровления детей из разных регионов Украины. 

А потом начался настоящий концерт с 
армянскими песнями и танцами. Дети по-
казали свои знания по армянскому языку, 
представляя буквы армянского языка со 
стихами. Блеснули своим талантом дети из 
Нагорного Карабаха – претенденты на вы-
ступление в детском «Евровидении». За-
кончился концерт танцем «Берд-кочари» с 
участием всех детей лагеря в постановке хо-
реографа Кнкуш Акопян. 

Было предусмотрено, что после концерта 
начнётся дискотека, но свелась она лишь к 
одному «батлу» в исполнении дуэта в сти-
ле «Электроденс», одному исполнению под 
гитару и задорной песне «Нахшун баджи» в 
исполнении Эрны из Карабаха. 

Когда прогремели залпы заключительной 
ноты вечера – прощального салюта, вот тог-
да все присутствующие увидели результат, 
к которому, наверное, может даже подсозна-
тельно, стремились все... Слёзы появились 
на глазах у всех: дети обнимались друг с 

Перед уроком армянского языка

В одном из классов

В столовой уютно, да и вкусно кормят

Преподавание ведётся с применением дидактических 
материалов
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другом, со своими вожатыми, преподавате-
лями, директором лагеря, хореографом, фо-
тографировались. Это было очень трогатель-
но. Все поняли, что они приобрели настоя-
щих друзей, у многих подростков появилось 
первое чувство любви, всего за две недели 
установилась такая привязанность между 
детьми и взрослыми, что каждый из них не-
пременно будет делать всё, чтобы на буду-
щий год попасть сюда снова. Карине Тума-
гаян, ответственная за программу изучения 
армянского языка в лагере, обнималась со 
своими учениками, благодарила родителей 
за их прекрасных детей и сама принимала 
слова признательности. 

Дети из Нагорного Карабаха, которые 
вначале немного не входили в общее русло 
лагеря, в этот день не жалели слёз, проща-
лись со всеми, как с давними друзьями. 

Да, основные цели лагеря достигнуты. 
Жаль, что так быстро пролетели эти две не-
дели на крымском берегу ласкового Чёрного 
моря. 

Организаторам и руководителям этого 
важного мероприятия остаётся подвести 
итоги, сделать соответствующие выводы для 
более чёткой организации и расширения 
лагеря –  уже «САУ – 14». Кажется, что 
необходимо серьёзно обдумать, как нена-
вязчиво создать «искусственную языковую 
среду» для более эффективного обучения 

Команды готовы к выступлению

Готовимся к выпускному вечеру

Никто не сдержывает слёз
Задорное и темпераментное 

выступление детей из Карабаха

Руководитель лагеря благодарит всехЗвучит гимн

Официально
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Фото на прощание

армянской разговорной речи. 
Только в этом случае отдых бу-
дет отличаться от будней, ког-
да практически каждый из де-
тей лагеря посещал армянские 
воскресные школы, классы и 
группы в общеобразовательных 
школах, выполнял домашние 
задания, писал сочинения  и т. 
д., а то «государственным язы-
ком» лагеря, всё-таки, как и в 
этом году, останется русский, 
которым и так все владеют.

Пожелаем этому прекрасно-
му начинанию долголетия, а ру-
ководству Союза армян Укра-
ины и лично Вилену Григоро-
вичу Шатворяну дальнейших 
успехов в богоугодном деле со-
хранения национального облика 
армян в гостеприимном и толе-
рантном государстве Украина.

Редактор
Фотографии автора

Книги  
для юношеской 

библиотеки 
от Крымского 
армянского 
общества

Ежегодная акция «Подари книгу своей би-
блиотеке» приурочена к Всеукраинскому дню библиотек и организована Министерством культуры АРК 
по инициативе Совета министров Крыма.

Крымское армянское общество тоже не осталось безучастным к призыву властей Автономии. Было 
собрано свыше пятидесяти различных изданий, в том числе – альбомы «Крымская армянская миниатю-
ра», «Крым. Армяне. Десять веков созидания», «Крымские армянские художники», книги – «Армянские 
поэты Крыма. XV-XX вв.», «Армяне в боях за Крым», «Свод армянских памятных записей, относящихся 
к Крыму и сопредельным регионам», различные выпуски альманаха Союза крымских армянских писа-
телей «Родина в сердце», журнала «Голубь Масиса» и др. 

От имени Крымского армянского общества депутат Национального совета КАО Самвел Саргсян 
вручил подарки представителю Симферопольского  КРУ «Юношеская  библиотека» Зареме Алиевой-
Куршутовой.

Библиотекарь поблагодарила Крымское армянское общество за постоянное внимание, которое оно 
проявляет к творческому, патриотическому и интернациональному воспитанию подрастающего поколе-
ния. Напомним, что с юными читателями и коллективом библиотеки встречался и поделился своими 
воспоминаниями председатель Совета старейшин КАО, Герой Советского Союза, генерал-лейтенант 
Ашот Апетович Аматуни.
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5-7 июля 2013 года в монастыре Сурб 
Хач прошёл IV Паломничество-фестиваль 
армянского искусства «Сурб Хач–2013»,  
посвящённый празднику Преображения Го-
сподня (Вардавар), с благословения главы 
Украинской епархии Армянской Апостоль-
ской Церкви архиепископа Григориса Буни-
атяна, под патронатом  депутата Верховной 
Рады Украины, председателя Союза армян 
Украины Вилена Шатворяна. Партнёром ор-
ганизации фестиваля выступило Крымское 
армянское общество, при поддержке Респу-
бликанского комитета Автономной Респу-
блики Крым по делам межнациональных 
отношений и депортированных граждан. В 
подготовке и проведении фестиваля приня-
ли активное участие хореографы и танцоры 
ансамбля «Арарат».

В фестивале приняли участие известные 
национальные коллективы и исполнители 
из Украины, Армении и России.

Программа паломничества-фестиваля 
была рассчитана на три дня и насыщена 
конкурсной программой, мастер-классами, 
творческими встречами, беседами со свя-
щеннослужителями. 

Завершился IV паломничество-фестиваль 
армянского искусства «Сурб Хач-2013» 7 
июля, в день всеми любимого национально-
го праздника Вардавар.

И в этот раз,  как и предыдущие годы, 
был многолюден  монастырский комплекс 
Сурб Хач. Сюда приехали отмечать празд-
ник армяне не только со всего Крыма, но и 
из разных регионов Украины, России, Арме-
нии, даже из Франции. 

Праздничную литургию Преображения Го-
сподня в церкви Сурб Ншан провели, пред-
водитель Украинской епархии Армянской 
Апостольской Церкви архиепископ Григорис 
Буниатян, викарий Крыма, настоятель мо-

паломничество-

фестиваль 

армянского 

искусства 

«Сурб Хач-2013»  

ПРОШЁЛ ПОД 

ПАТРОНАТОМ 

СОЮЗА АРМЯН 

УКРАИНЫ
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Культуранастыря Сурб Хач иеромонах отец Мхитар, 
протоиерей тер Иеремия Макиян, с участи-
ем дьякона, послушников и хора из Армении 
«Цахказард» Араратской епархии ААЦ.

После литургии и проповеди архиеписко-
па Григориса Буниатяна состоялась празд-
ничная трапеза. На поляне под открытым 
небом были накрыты столы для гостей Вар-
давара, и  всех угостили традиционным мата-
хом – благотворительным обедом, приготов-
ленным из баранины, или «обедом любви», 
как называют его наши служители церкви.

В день празднования монастырь Сурб 
Хач посетил председатель Совета министров 
Крыма Анатолий Могилёв. Глава крымского 
правительства принял участие в празднич-
ной литургии в церкви Сурб Ншан, озна-
комился с монастырским комплексом: тра-
пезной, оружейной, кельями, фонтанами и 
лестницами в монастырском саду, а также 
оставил пожелания в книге летописи Крым-
ского армянского общества.

Глава Совмина поздравил всех собрав-
шихся с праздником и отметил, что празд-
ник проходит на территории одной из самых 
древних святынь в мире. «То, что здесь про-
ходит этот праздник, это заслуга всех тех, кто 
воссоздаёт этот монастырь, удерживает его 
в таком состоянии и развивает его дальше. 
Сурб Хач должен быть и духовным центром, 
и популярным туристическим объектом. 
Крымская власть будет делать всё для того, 
чтобы этот объект имел достойное значение 
и место в Крыму. Крым – многонациональ-
ный регион, и возрождение таких культур-
ных и духовных объектов играет огромную 
роль в сохранении мира и согласия на полу-
острове», – отметил Анатолий Могилёв.

В мероприятии также приняли участие 
Постоянный Представитель президента 
Украины в Крыму Виктор Плакида, министр 
культуры АРК Алёна Плакида, председатель 
Республиканского комитета АРК по охране 
культурного наследия Лариса Опанасюк, де-
путаты Верховной Рады АРК, главы и пред-
ставители национальных общин Крыма и 
средств массовой информации.

Завершился IV паломничество-фестиваль 
армянского искусства «Сурб Хач-2013» це-
ремонией награждения и праздничным кон-
цертом с участием победителей, участников 
и гостей фестиваля. Своими профессиональ-
ными выступлениями очаровали зрителей 
Муниципальный ансамбль донских армян, 
лауреат международных конкурсов «Ани», 
хор «Цахказард» из Армении. Концерт сво-
им зажигательным и эмоциональным высту-
плением завершил  популярный армянский 
певец Араме, который был специально при-
глашён на Вардавар из Армении. Вели кон-
церт народный артист Украины Ольга Сум-
ская и Виталий Борисюк. 

Очередной Вардавар и посвящённый 
этому празднику паломничество-фестиваль 
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Культура «Сурб Хач-2013» прошёл с большим успе-
хом в атмосфере духовного подъёма, созер-
цания прелести общения с миром армянско-
го национального искусства.

До темноты у стен монастыря была слыш-
на армянская музыка, духовные песнопения, 
радостные голоса обливающей друг друга 
водой из источников детворы.

Прощаясь с друг другом и с гостеприим-
ным Сурб Хачем, участники праздника до-
говорились снова встретиться на следующем 
паломничество-фестивале «Сурб Хач-2014».   

Рушан Пилосян

Фотографии: А. Саник, В. Вермишян
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Так описывается боевой подвиг командира 1-й танковой роты 3-го танкового батальона 49-й гвар-
дейской танковой Вапнярской Краснознаменной ордена Суворова бригады гвардии лейтенанта Аматуни 
Ашота Апетовича в наградном листе:

«Сын армянского народа Аматуни Ашот Апетович, воспитанный партией Ленина-Сталина, муже-
ственно и героически сражался с врагом. Уча-
ствуя по разгрому немецких оккупантов с 14 ян-
варя 1945 года по 23 января 1945 года, проявил 
на поле боя мужество и геройство. Рота, кото-
рой командовал гвардии лейтенант Аматуни с 16 
по 23 января 1945 года, действовала беспрерывно 
в передовом отряде бригады. Неясность сведений 
о противнике не останавливала роту, рота иска-
ла врага, смело атаковала и уничтожала.

16 января 1945 года на подступах к городу 
Сохачёв рота уничтожила: 3 паровоза, 3 желез-
нодорожных состава с продовольствием и воен-
ным имуществом.

В ночь с 16 на 17 января 1945 года рота стре-
мительно ворвалась в город Сохачёв, отрезала 
пути отхода противнику, при этом уничтожила: 
110 автомашин, 2 пушки, 2 зенитных установки, 
6 шестиствольных минометов. Захватила 8 скла-

Ашоту Апетовичу Аматуни  
90 лет

Исполнилось 90 лет со дня рождения генерал-лейтенанта, 
Героя Советского Союза, ветерана Великой Отечественной во-
йны, видного общественного деятеля, депутата Национального 
совета Крымского армянского общества, председателя Совета 
старейшин КАО, члена Совета ветеранов 32-го Армейского кор-
пуса Ашота Апетовича Аматуни.

Редакция журнала «Голубь Масиса» и всё Крымское армян-
ское общество сердечно поздравляют нашего легендарного 
соотечественника, многоуважаемого и всеми любимого Ашота 
Апетовича с юбилеем, желают крепкого кавказского здоровья, 
долгих лет жизни, добра и счастья, мирного неба над головой.

Ашот Апетович Аматуни родился 23 декабря 1923 года в 
городе Ленинакане (ныне Гюмри, Армения), в семье рабоче-
го. Окончил 10 классов 51-й железнодорожной ведомственной 
средней школы. Учился на физико-математическом факультете 
Ленинаканского педагогического института.

В Красной Армии с июля 1941 года. Учился во 2-м Орджони-
кидзевском пехотном училище.

В боях Великой Отечественной войны участвовал с июля 
1942 года. Воевал в составе курсантского полка на Сталин-
градском фронте. В 1944 году окончил Саратовское танковое 
училище. Был командиром танка, взвода, роты. Воевал на 2-м 
Украинском, 1-м Белорусском фронтах. Член ВКП (б) /КПСС с 
августа 1944 года. В боях 5 раз ранен.

Ашот Аматуни участвовал в Сталинградской битве, в уличных боях в Сталинграде в 
1942 году, в Березнеговато-Снигирёвской, Одесской операциях с форсированием рек 
Южный Буг, Днестр и освобождением городов Новая Одесса, Тирасполь, в Люблино-
Брестской операции и освобождении городов Люблин, Демблин, предместья Варшавы 
Праги, в боях на Магнушевском плацдарме в 1944 году, в Висло-Одерской операции, 
в том числе в освобождении городов Сохачёв, Любень, Иновроцлав, в боях за город 
Шнайдемюль (Пила, Польша), в Восточно-Померанской и Берлинской операциях, в том 
числе в уличных боях в Берлине в 1945 году.

Командир 1-й танковой роты 3-го танкового батальона 49-й гвардейской танковой 
бригады 12-го гвардейского танкового корпуса гвардии лейтенант Аматуни, действуя 
в составе передового отряда бригады в районе городов Сохачёв, Любень, Иновроцлав 
(Польша), 16–22 января 1945 года нанёс противнику значительный урон.

Указом Президиума Верховного Совета СССР от 27 февраля 1945 года за образцовое 
выполнение боевых заданий командования на фронте борьбы с немецко-фашистскими 
захватчиками и проявленные при этом мужество и героизм гвардии лейтенанту Аматуни 
Ашоту Апетовичу присвоено звание Героя Советского Союза с вручением ордена Ленина 
и медали «Золотая Звезда».

Председатель Совета министров АРК А. В. 
Могилёв лично поздравил славного ветерана
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дов с вооружением и продовольствием. Уничтожила 
300 солдат и офицеров противника, освободила 250 
советских военнопленных и 150 советских граждан.

19 января 1945 года рота стремительно вры-
вается в г. Любень; заметив отдельный подъём 
самолетов на аэродроме, гвардии лейтенант Ама-
туни атаковал аэродром, где уничтожил 17 само-
лётов противника и лётный состав. При выполне-
нии последующей задачи в ночь с 21 на 22 января 
1945 года стремительно ворвался в город Иновроц-
лав, несмотря на сильный артиллерийский огонь и 
обстрел фаустпатронами и ружейно-пулемётным 
огнём, продолжал атаковать врага, где уничтожил 
2 танка, 2 пушки. В два часа ночи 22.01.45 г. во-
рвался на железнодорожную станцию, разбил: 3 па-
ровоза, три эшелона подвижного состава, после чего 
прорвался на аэродром противника и уничтожил 10 
самолётов. Отрезал пути отхода противника из 
г. Иновроцлав на запад, мощным огнём уничтожил 
35 автомашин, 250 солдат и офицеров противника.

За мужество и геройство, проявленные в борь-
бе с немецкими оккупантами, достоин присвоения 
звания Героя Советского Союза».

Ашот Аматуни после войны продолжал служ-
бу в составе Группы советских войск в Германии. 
В 1951 году окончил Военную академию бро-
нетанковых и механизированных войск имени 
И. В. Сталина. Служил заместителем начальни-
ка штаба 196-го танко-самоходного полка (город 
Ахалкалаки, Грузинская ССР). В 1952–1958 го-
дах был командиром полка (город Тирасполь), в 
1958–1963 годах – командир 86-й Краснознамён-
ной орденов Ленина и Суворова мотострелковой 
дивизии (город Бельцы), в 1963–1973 годах – за-
меститель командира 32-го корпуса (город Симфе-
рополь), в 1973–1981 годах – заместитель коман-
дующего 7-й армией (город Ереван). С 1981 года 
был заместителем военкома Армянской ССР. С 
1984 года А. А. Аматуни – в отставке.

В 1947–1951 и в 1951–1955 годах избирался де-
путатом Верховного Совета Армянской ССР.

Жил в Ереване, ныне живёт в Симферополе. Из-
бирался депутатом Верховной Рады Автономной 
Республики Крым. Является депутатом Нацио-
нального Совета Крымского армянского общества. 
Член Совета ветеранов 32-го армейского корпуса.

Генерал-майор (СССР, 1980). Генерал-лейтенант 
(Украина, 5.05.2008). Награждён орденами Ленина 
(27.02.1945), Красного Знамени (3.02.1945), Отече-
ственной войны 1-й степени (11.03.1985), двумя 
орденами Красной Звезды (23.03.1944; 30.12.1956), 
орденом «За службу Родине в Вооруженных Си-
лах СССР» 3-й степени (30.04.1975), медалями 
«За боевые заслуги» (17.05.1951), «За освобожде-
ние Варшавы», «За взятие Берлина», «За победу 
над Германией», «ХХХ лет СА и ВМФ», другими 
медалями, украинскими орденами «За заслуги» 
2-й (22.01.2013) и 3-й (2005) степени.

Имя героя носит школа № 25 в городе Гюмри.
В связи с юбилеем, представляем вниманию 

читателя отрывки из беседы Артёма Драбкина со 
славным героем Ашотом Апетовичем Аматуни

Я дрался на Т-34
(отрывки)

… Весть о войне я услышал дома, где-то к по-
лудню 22 июня 1941 года из знаменитого высту-
пления В. М. Молотова… В начале июля (3 июля) 
1941 года, затаив дыхание, я слушал выступление 
Генерального секретаря нашей партии, председа-
теля Государственного Комитета Обороны (ГКО) 
Иосифа Виссарионовича Сталина, который тогда 
пользовался непререкаемым авторитетом и довери-
ем. Мы с товарищами решили, что ждать нам боль-
ше нельзя, и всей группой пошли в военкомат…

Вскоре выехали в город Орджоникидзе и были 
зачислены курсантами во второе Орджоникидзев-
ское пехотное училище…

Меня назначили командиром отделения, а через 
некоторое время в училище было сформировано 

два или три батальона, которые выехали на Севе-
ро-Западный фронт…

От станции Суровикино мы походным маршем 
вышли на передовую, шли форсированным мар-
шем трое суток и где-то в 120–140 км западнее Су-
ровикина заняли оборону; к сожалению, названий 
населённых пунктов не помню. Вскоре начались 
тяжёлые бои. Мы были вооружены очень бедно, 
была одна винтовка на двоих или троих курсантов. 
Единственным положительным моментом было то, 
что в нашем батальоне имелось несколько ручных 
пулемётов Дегтярева с круглыми дисками (один 
на пулемёте и два в запасе у стрелка). В первом 
же бою я схватил ДП и прошел с ним до Ста-
линграда. Надо отметить, что первый бой прошёл 

Фотографии дополняют рассказы дедушки
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Юбилеиочень сложно, немцы тогда победоносно воевали, 
мы драпали, а они наступали…

– Помните увиденного вами первого немца?
– Да, он мне врезался в память. Вы знаете, мы их 
считали дикарями, варварами. Я видел пленных 
на Северном Кавказе, они тогда были в ударе, мы 
даже побаивались их, пусть и пленных. Но, когда 
мы задали Паулюсу перцу под Сталинградом, чув-
ство опаски к немцам у меня полностью прошло.

– Ходили ли вы в атаки?
– Да, вы знаете, я бы сейчас с моим сегодняшним 
умом такие атаки не стал бы делать, ведь что мы 
в порыве гнева, обуреваемые чувством высокого 
патриотизма, не считались ни с чем и шли в атаку 
в открытую, не скрываясь. Немцы же этим поль-
зовались…

–  Где находился командир роты во время атаки 
или обороны?
– Он всегда находился за боевыми порядками, но 
в то же время поближе к ним, не в тылу, ведь ему 
надо или голосом, или флажками, или ещё как-то 
командовать. Иначе он только теми, кто рядом с 
ним, командовать может, а надо же постоянно сле-
дить за флангами.

– Как организовывалось передвижение на марше?
– Мы ходили только пешком. Мозоли натирали 
ещё как. И вот питание сначала было очень пло-
хое, видимо, тыловики не успевали возить, иной 
раз они не могли довезти, ведь немцы уничтожали 
их. Только потом, по мере того как в Сталинграде 
установилась линия передовой, стало получше.

– Как пополнялся боекомплект в пехоте?
– Никаких трудностей не было. Может, в начале 
войны и не хватало боепитания, но у нас патроны 
и гранаты всегда были.

Бои 1942 г. были тяжёлыми…
В боях в районе излучины Волги и Дона я был 

ранен, но отказался ехать в госпиталь: рана была 
несложная, кости были целы, а молодой задор звал 
во что бы то ни стало отомстить врагу. В итоге по-
сле столь кровопролитных боев от личного состава 
бригады почти никого не осталось. Мы с тяжёлы-
ми боями отошли на внешний, а затем и городской 
оборонительный рубеж города Сталинграда.

Сегодня уже очень много написано о боях в Ста-
линграде. Знаете, это не фантазия, выдумка или 
бахвальство участников войны, когда они расска-
зывают, что в течение дня дома, улицы, кварталы 
несколько раз переходили то к немцам, то к нам. 
Городская война была очень сложной, там факти-
чески шёл бой за каждый дом и строение. И вот 
на этих узких участках города, ведь глубины обо-
роны у нас не было, немцы наступали страшно…  
Спокойных минут не было… Особенно остались в 
памяти тяжёлые бои в районе Тракторного завода 
и городской мельницы. Тут немцы частенько пы-
тались подобраться к нам и забросать гранатами, 
надо было каждый миг следить за флангами… Во 
время этих боев в районе Тракторного завода я 
был вторично ранен, уже серьёзно…

Мысль о том, чтобы стать танкистом, меня не 
покидала и в госпитале в Саратове. И нужно ска-

зать, что мне повезло, так как в Саратове были 
танковые училища. Ещё в госпитале я написал 
рапорт с просьбой зачислить меня в Саратовское 
танковое училище. Просьбу мою удовлетворили, и 
я был зачислен курсантом Саратовского танкового 
училища им. Лизюкова…

Мы учились на T-26, но очень мало, почти сра-
зу перешли на Т-34, действительно самый лучший 
танк Второй мировой войны. Мы гордились тем, 
что нам доверили такие великолепные машины. 
Единственное, надо отметить, что во время учёбы 
и на войне самой слабой стороной наших частей 
всё ещё оставалась радиофикация машин…

К началу 1944 г. учёба в училище подходила к 
концу, и после напряжённой и насыщенной про-
граммы мы, курсанты, готовились к государствен-
ным экзаменам… Экзамены мы сдавали… Вскоре, 
буквально через неделю, нас одели в новую офи-
церскую форму и по группам, по 15–20 молодых 
офицеров, отправляли по разным танковым заво-
дам для получения материальной части…

Наша рота, укомплектованная и во главе с ка-
питаном Карпенко – командиром роты, – погру-
зилась в эшелон… Наш эшелон прибыл в район 
Кривого Рога в состав 3-го Украинского фронта. 
Наша рота влилась в состав 135-й танковой брига-
ды 23-го танкового корпуса. Корпусом командовал 
талантливый генерал Пушкин.

В составе бригады и корпуса я участвовал в ос-
вобождении юга Украины. Бои были очень напря-
жённые, но радовало то, что теперь мы диктовали 
немцам нашу волю, гнали мы их по всем правилам 
военного искусства, окружая и уничтожая мел-
кие и крупные группировки. Особо напряжённые 
бои шли по окружению и уничтожению большой 
группы немцев в районе Березнеговатое – Сниги-
ревка… При освобождении Нового Буга мой танк 
был подбит, точнее, снаряд противника попал в 
пушку, и ствол пушки был отбит. Но так как с 
танком ничего не случилось, я до конца операции 
так и воевал без пушки, уничтожая прорвавшихся 
из окружения немцев пулемётом и гусеницами…

Развивая наступление, наш корпус и бригада 
участвовали в освоб ождении многих населённых 
пунктов и городов, в том числе Новая Одесса, 
Березовка, Раздольная. Там особых боёв уже не 
было, немцы так и ушли оттуда, ни в Тирасполе, 
ни в Бельцах не было серьёзного сопротивления…

В боях за Украину и Молдавию в 1944 году и за 
освобождение города Тирасполя я получил свою 
вторую награду – орден Красной Звезды. Первую 
награду, также орден Красной Звезды, я получил 
в боях за Сталинград в конце 1942 года, уже в го-
спитале. Первая награда была мне очень дорога, 
она ведь сталинградская, считаю, что она для меня 
значит даже больше Звезды Героя…

После овладения районом Пулавы и Демблина 
наша бригада получила задачу: стремительно пре-
следуя противника в общем направлении на Вар-
шаву, овладеть Прагой, предместьем Варшавы… 
При движении к Праге происходили ожесточен-
ные стычки с немцами, но они были скоротечны-
ми… Мы к 30 июля в составе бригады и корпуса 
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Юбилеи
овладели Прагой, уничтожили 3 танка, больше од-
ной батареи артиллерии противника и свыше 300 
солдат и офицеров…

К Висле наши танковые бригады с боями по-
дошли уже к концу года. Нужно было во что бы 
то ни стало с ходу захватить мост через Вислу. 
Танкистам это не удалось, так как мост был взор-
ван отступающими немецкими частями. Пехота, 
как мы тогда называли стрелковые части, захва-
тила небольшой плацдарм в районе населённого 
пункта Магнушев… Я со своим взводом получил 
приказ: проскочить по мосту на плацдарм… Наш 
взвод благополучно вышел на передние позиции 
Магнушевского плацдарма. Продолжительные и 
тяжёлые бои за Магнушевский плацдарм продол-
жались до января 1945 года – до начала Висло-
Одерской операции, успешному проведению ко-
торой во многом способствовали стремительные 
действия нашей 2-й гвардейской танковой армии, 
которая в короткие сроки рассекла оборону про-
тивника на большую глубину. От Вислы до Одера 
армия за 15 дней с боями прошла более 700 км…

После выхода к Одеру основное наше внимание 
было уделено предстоящему наступлению на Бер-
линском направлении. Все мы готовились сами, 
готовили нашу технику с таким подъёмом, что не 
было никакой необходимости старшим команди-
рам торопить или контролировать нас. Мы знали, 
что с разгромом берлинской группировки придёт 
конец этой тяжёлой войне, а до Берлина осталось 
не более 70 км…

Несмотря на наши успехи, немцы продолжали 
оказывать ожесточённое сопротивление. Наш кор-
пус и бригада 29 и 30 апреля вели тяжёлые бои 
в районе восточной части парка Тиргартен, тог-
да как воины 3-й ударной армии водружали над 
Рейхстагом Красное Знамя. В районе парка Тир-
гартен 30 апреля мой танк был подбит, и из горя-
щей машины меня вытащили тяжело раненным, с 
перебитыми ногами и рукой. Было ужасно обидно, 
что это случилось почти в конце войны, и я не 
смог радоваться вместе с боевыми товарищами по-
бедному завершению войны…

Нас пригласили в зал (кстати, в этом зале не-
мецким командованием был подписан акт о без-
оговорочной капитуляции фашистской Германии). 
К столу президиума из двери вышел маршал 
Г. К. Жуков со своими помощниками. Началась 
церемония вручения орденов. Мне было без-
мерно приятно, что после краткого приветствия 
Г. К. Жукова секретарь (или помощник) зачитал 
первой мою фамилию (видимо, по алфавиту). Я 
не помню даже, как вскочил и строевым шагом по-
дошёл к столу. Маршал поздравил, вручил орден 
Ленина, медаль «Золотая Звезда», Грамоту Прези-
диума Верховного Совета СССР и, придерживая 
мою руку, спросил, откуда я. Я сказал: «Из Арме-
нии». Он как-то усмехнулся и загадочно сказал: 
«О!.. Понятно». Что и как «понятно», я, конечно, 
не понял. Но после многих лет службы, когда я 
неоднократно убеждался в большой дружбе двух 
замечательных и талантливых полководцев Геор-
гия Константиновича Жукова и Ивана Христофо-

ровича Баграмяна, только тогда я понял значение 
этого протяжного «О…».

– Какая наиболее типичная задача ставилась вам 
в прорыве?
– Задача ставилась одна – только «Вперёд!». Как 
только пехота прорывала линии противника, нас 
пускали на оперативный простор, и ты летишь 
вперед, не обращаешь внимания, что сзади пехотой 
и не пахнет. Сколько можно, всё вперёд, я отры-
вался последний раз на 150 км от наших войск. Я 
был уже в Германии, а наши только через Польшу 
проходили. Только вперед, потому что, когда лави-
на танков шла вперёд, немцы пребывали в шоке и 
не могли нам ничего противопоставить.

– Что делать, если вы столкнулись с танками 
противника во время прорыва?
– Мы никогда не уклонялись, нас учили так: надо 
занять удобную огневую позицию и с места либо с 
коротких остановок расстреливать его. Тут важно 
одно – надо попасть, именно попасть первым сна-
рядом по танку противника. Как только он ударил 
по броне, экипаж противника будет в шоковом со-
стоянии, а ты по тому же прицелу продолжаешь 
стрельбу, пока не подобьёшь…

– Насколько хорош был Т-34 в условиях борьбы с 
немцами зимой?
– Что скрывать, наш Т-34 был холодной маши-
ной, у немцев в танках подогрев был больше, они 
всегда к себе относились с большим вниманием. 
Но тем не менее мы держались, не обижались на 
холод, потому что Т-34 есть Т-34. Мы всегда ис-
пользовали брезент, его и в кабину стелили, и на-
крывались им. Он хорошо тепло держал.

– Какой запах витал в танке?
– Как от мотора, масло, ну, и дым был.

– Совершали ли ваши танки марши по бездорожью?
– Конечно, мы даже больше не по дорогам, а по 
пересечённой местности шли. Ведь для танков без-
дорожье даже лучше, на шоссе мы – ясная цель 
для противника, а по лесам и полям как раз было 
удобно внезапно на немцев набрасываться.

– В чем заключалась основная сложность борьбы 
в городе?
– Мы больше всего от фаустпатронов и страдали, 
это сильное оружие, может прошить танк от борта 
в борт, поэтому, прежде чем войти в город, мы 
обстреливали интенсивно улицы. Бывало так, что 
только войдём в город, я у одного люка, заряжаю-
щий у другого, и только и делаем, что бросаем гра-
наты, я вправо, он влево, чтобы освободить улицы, 
иначе они нас щелкали, как хотели.

– Во время боёв в городе вы закрывали люки?
– Я вообще не помню, чтобы я закрывал люк, ни 
в городе, ни в бою. Это очень опасно, ведь потом 
открывать надо, это и время, и какая обстановка 
будет, чёрт его знает, ведь иногда руки трясутся, 
не можешь открыть. У меня во взводе и в роте ни-
кто так не делал, я не разрешал закрывать люки. 
Они приоткрыты были, а немцев мы не боялись. 
Зачем им пытаться попасть гранатой в наш люк, 
когда у них везде фаустпатроны были?!…
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Юбилеи– Какова была иерархия в экипаже?
– У меня в экипаже командиром орудия был ле-
нинградец, я его тогда считал дедом, ему было, 
наверное, лет 40, а мне-то было 20. К старшим 
у нас было уважительное отношение. Мы вообще 
дорожили такими добрыми отношениями, ведь в 
войну друг от друга зависит очень многое. Когда 
30 апреля меня вытаскивали из подбитого танка, 
то тянули все свои, те, которые остались живы. По 
земле меня таскали на большом ковре, не пойму 
до сих пор, где они его отыскали. И волокли меня 
километра 1,5–2, не меньше. Представляете, собой 
рисковали, но всё сделали, чтобы вынести коман-
дира из зоны боя.

– Какое место в танке вы занимали?
– На марше я находился в командирской башенке, 
на отдыхе же мы, как только танк вставал, копали 
под его днищем что-то вроде большого блиндажа 
и находились там, прямо под танком, это было и 
безопасно, и все вместе находились.

– Ваше отношение к своей машине?
– Отличное, я её вспоминаю и люблю до сих пор. 
Машина с номером 305 и сейчас мне мерещится. 
Чудесная машина. Мы тогда ходили по шоссе до 
50 км/час, сейчас не все современные танки на та-
кое способны…

– Какие недостатки у Т-34 вы могли бы выделить?
– Не могу, честно. Мне кажется, что это совер-
шенная машина. Во-первых, это была очень манев-
ренная машина, этот танк весил 34 тонны с полной 
заправкой, но бегал, как легковая автомашина, ни 
с какими иностранными танками его не сравнить, 
наша родная тридцатьчетвёрка была непревзойдён-
ная, её водитель крутил, как хотел. Немцы пошли 
по другому пути – увеличивали броню танка. Вот 
«Королевский тигр» казался им непробиваемым, 
но бороться с ним оказалось очень просто – пер-
вое время мы стреляли в лоб, его, естественно, не 
пробить было, тогда мы «насобачились» обходить 
его и бить в борта, наш снаряд оба его борта навы-
лет пробивал. Так что были очень неповоротливые 
машины эти «Тигры», в итоге немцы от них сами 
отказались. Вот «Пантера» в бою была опаснее 
«Тигра», она ведь чуть ли не копия Т-34. Вообще, 
немцы очень многое у нас позаимствовали в тан-
ковом деле.

– Какие характеристики танка вам кажутся наи-
более важными для сражений в период ВОВ?
– Важны и броня, и пушка, но надёжность тан-
ка – вот что самое главное…

– Как отдавались команды механику-водителю?
– Ногами, естественно, налево надо повернуть – 
по левому плечу бил легонько, а если остановить-
ся надо, то я ему за шиворот стукну, и он сразу 
всё делает…

– Как организовывалось ваше взаимодействие с пе-
хотой?
– Почти всегда у меня был танковый десант. Но 
были моменты, когда танкисты шли вперёд, а пе-
хоты не было. Специального отделения для нас 
не выделяли, стрелковый командир распределял 

солдат перед боем, сказать, что за нашими танка-
ми были закреплены одни и те же отделения, я 
не могу. В прорыве у нас всегда были пехотинцы, 
конечно, они несли потери, но до Берлина пехо-
тинцы у меня на броне оставались. Я мало потерял 
за время прорыва, кстати, в бою я ими руководил, 
раз десант ко мне пришёл, то я уже командую. И 
только начинался бой, они сразу же спрыгивали с 
танка и шли в атаку под нашим прикрытием.

– Помощь сапёров в чём заключалась?
– Они нам много помогали, во‑первых, минные 
поля очищали, во‑вторых, в прорыве делали про-
ходы в минных полях противника. Они часто по-
гибали, работа была очень опасная, но всё-таки 
обеспечивали нам безопасный проход. Много де-
лали нам полезного. Надо сказать, во время про-
рыва сапёрное отделение обязательно на танках 
было…

– Бывало, что наша авиация вас бомбила?
– Такое тоже случалось, и я попадал под «друже-
ственную» бомбёжку. Это было на Мангушевском 
плацдарме, мы только вошли в прорыв, видимо, 
штабы опоздали передать новости воздушникам, 
они уже прилетели с задачей добить те точки, что 
мы уже уничтожили. Начали нас утюжить, но мы 
быстро поняли друг друга, с танков ракеты пусти-
ли, и они улетели, разобрались, что свои. Они 2 
или 3 бомбы сбросили, несколько человек постра-
дало, но несерьёзно…

– На каком расстоянии вы предпочитали откры-
вать огонь по цели?
– В среднем самым оптимальным результатом 
было, когда мы подпускали немцев ближе и огонь 
открывали где-то за 400–500 метров, с такого рас-
стояния мы смогли легко прошить всю технику 
противника. Процент попадания был высоким, 
50–60%. Кроме того, мы часто использовали так-
тику «вилки»: недолёт, перелёт, потом попадание. 
Это основное правило стрельбы, оно активно ис-
пользовалось в боевой обстановке.

– Как поступали с немецкими пленными?
– Отправляли в тыл, я не помню случаев рас-
стрела, а ведь столько пленных мы брали, особен-
но в 1944–1945 гг., и ничего с ними не делали. 
Даже наоборот, наши люди их кормили. Столько 
творили они в нашей стране, столько жестокости 
показали. А когда мы вошли в Германию, то не 
тронули ни одного человека. Ни наши солдаты, 
ни офицеры тем более. Знаете, у нас был случай, 
страшный, сейчас сегодняшнему поколению не-
понятный. За изнасилование немецкой женщины 
расстреляли нашего солдата, причём перед строем, 
прочитали решение трибунала и расстреляли. Был 
строжайший приказ Сталина, чтобы с населением 
обращаться так, как положено, поэтому у нас с на-
селением ни одной стычки не было…

– Сколько национальностей было в вашей танко-
вой роте?
– Пять. И знаете, никаких трений не было; насто-
ящий интернационализм Красной Армии заклю-
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Юбилеи
чался в том, что мы даже и не спрашивали о том, 
кто какой национальности…

– Какое отношение было в войсках к старшим 
офицерам?
– Мы обожествляли своих командиров, они были 
на самом деле очень достойными полководцами. 
Главное, вели себя достойно: Катуков начинал с 
танковой бригады, Рыбалко, Богданов, Кириченко. 
Все эти фамилии были на слуху, Ротмистров и Ле-
люшенко тоже звучали, но вот Ротмистров, как мы 
считали, меньше всего участвовал в боевых опера-
циях, только в конце войны о нём пошли разговоры.

Хочу сказать несколько слов об очень уважае-
мом – и талантливом полководце И. X. Баграмя-
не, с которым встречался многократно и считаю, 
что хорошо изучил его, прежде всего, как замеча-
тельного человека. Он был выше среднего роста, 
хорошо сложённый, с настоящей кавалерийской 
выправкой, с глубоким, умным и чуть грустным 
доброжелательным взглядом тёмно-карих глаз. 
Преданность революционному делу, хорошие ко-
мандирские качества, высокий уровень военной 
подготовки, юношеская энергия и стремление к 
дальнейшему совершенствованию были основой 
стремительного продвижения по военной службе 
Ивана Христофоровича Баграмяна. За заслуги в 
планировании и организации ведения боевых дей-
ствий за короткое время И. X. Баграмян, полков-
ник в начале войны, к 19 ноября 1943 г. уже полу-
чил звание генерала армии.

12 августа 1941 г. ему присвоено звание гене-
рал-майора, а в декабре 1941-го звание генерал-
лейтенанта. В Орловской операции ярко проявил-
ся талант И. X. Баграмяна как военачальника, и 
ему было присвоено звание генерал-полковника с 
вручением ордена Суворова I степени, а 19 ноября 
1943 г. он был назначен командующим войсками 
1-го Прибалтийского фронта с одновременным 
присвоением звания генерала армии. 29 июля 
1944 года за выдающиеся успехи, достигнутые во-
йсками фронта, которым командовал И. X. Багра-
мян в Белорусской операции, ему было присвоено 
звание Героя Советского Союза.

По какому-то случаю (уже не помню) пра-
вительством Армении был приглашён маршал 
И. X. Баграмян. Решением ЦК Компартии и Со-
вета Министров Армении мне было поручено со-
провождать маршала в поездке по районам и го-
родам республики. Было исключительно приятно 
постоянно находиться рядом с этим замечатель-
ным, добрым, отзывчивым, мягким и искренним 
человеком, который только своим присутствием 
благоприятно влиял на окружающих его людей. В 
Ереване он захотел осмотреть многие исторические 
и привлекательные места. С особым интересом он 
осмотрел памятник Железному Гаю в Советском 
районе города. Памятник ему понравился, хотя он 
и сделал несколько небольших замечаний и поже-
ланий. Особенно интересной была поездка в Ле-
нинакан (теперь Гюмри). На границе с Турцией 

маршал очень долго вспоминал те времена, когда 
он служил солдатом и унтер-офицером в царской 
армии в этих районах – в крепостях «Красный» и 
«Черный». В Ленинакане остановились мы на 2–3 
дня, жили в гостевом доме. В первый день нашего 
пребывания он говорит мне: «А можно ли заказать 
хаш – национальное блюдо Армении?» Председа-
телем горисполкома Ленинакана был мой племян-
ник Каракосян Эмил Микаэлович, которому я по-
звонил и передал пожелание маршала. На второй 
день утром хаш был доставлен к завтраку. При-
ехали несколько человек во главе с председателем. 
Конечно, хаш прошёл превосходно со всеми сопут-
ствующими добавками, и вдруг маршал говорит: 
«Было бы неплохо послушать армянскую музыку 
в исполнении дудукистов» (дудук – армянский на-
циональный музыкальный инструмент), и тут вы-
ходят три человека, один с барабаном (дхолом), и 
спрашивают маршала, что бы он хотел услышать. 
Нас, всех присутствующих, в том числе и меня, по-
разило, что почти всю жизнь находясь в Советской 
Армии среди не только русских, но многих других 
народов, он сохранил в своей памяти многие ар-
мянские лирические и патриотические песни, ко-
торые талантливо были исполнены музыкантами. 
Однако нашему изумлению не было конца. Вдруг 
маршал попросил сыграть музыку армянского тан-
ца «тэрэнги» и с молодым задором начал танце-
вать, приглашая других. Танцевал он долго, и я 
начал беспокоиться, ведь возраст у маршала был 
солидный. Так мы провели с маршалом 2–3 очень 
приятных дня. Это был последний приезд Ивана 
Христофоровича в Армению. К сожалению, мне 
больше не пришлось встречаться с маршалом.

– Как складывались взаимоотношения с мирным 
населением в освобождаемых странах?
– По-разному. В Польше, к востоку от Вислы, 
жители очень хорошо относились, а вот западная 
часть смотрела на нас с опаской. А в Румынии 
спокойно, румыны вообще очень слабый народ, и 
как вояки они были плохие, знаете, предпочитали 
вообще не воевать. В Сталинграде они также пло-
хо воевали, итальянцы тоже своими достоинства-
ми не выделялись…

– Были ли вы всё время убеждены в неминуемом 
поражении немцев и в нашей Победе?
– Безусловно. Эта вера только и давала нам силу. 
Вот я вспоминаю: в самые трудные моменты была 
ли у меня какая-то неуверенность, ответ один – не 
было…

– Какие награды вы получили за время войны?
– У меня два ордена Красной Звезды, ордена Оте-
чественной войны II и I степени, ну и Звезда. Так-
же получал медали «За освобождение Польши», 
«За взятие Берлина», «За победу над Германией» 
и другие.

–  Тяжело ли было возвращаться с войны?
– Нет, мы радовались Победе, ведь мир наступил. 
Наша мечта была увидеть Москву, столицу нашей 
Родины…
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ЮбилеиПоздравляем  
Эмму Захарову  

с 60-летием!
Исполнилось 60 лет известному в Крыму врачу, активному члену 

Крымского армянского общества, члену Совета старейшин Эмме Ар-
кадьевне Захаровой.

Она одна из тех наших соотечественников, которая стояла у исто-
ков создания Крымского армянского общества. С её непосредствен-
ным участием претворялись в жизнь многие идеи, направленные на 
сохранение культуры и традиций армянского народа. Многое она сде-
лала для оказания медицинской помощи пострадавшим от Спитак-
ского землетрясения. 

От своей матери – Елены Григорьевны – Эмма Захаровна пере-
няла не только гуманную профессию врача, но и безмерную любовь 
к семье, к детям, да и ко всем людям на земле. У отца – полковника 
в отставке, кавалера многих боевых орденов и медалей Аркадия Ар-
сентьевича – она получила в наследство жизнестойкость, непоколе-
бимость характера, принципиальность и честность во всех делах и 
поступках.

Крымское армянское общество от всей души по-
здравляет Эмму Аркадьевну со славным юбилеем. Же-
лаем нашей дорогой Эмме, в первую очередь, занге-
зурского здоровья, вечной молодости, удачи, счастья, 
благополучия и благоденствия всей семье Захаровых!

 Захарова Эмма Аркадьевна родилась 9 июля 1953 
года в г. Андижане, в семье ветерана Великой Отече-
ственной войны, участника Парада Победы Аркадия 
Арсентьевича Захарова, выходца из знаменитого в 
истории села Хндзореск Горисского района Армении. 
В 1963 г. семья Захаровых переехала в Крым, где Эмма 
окончила среднюю школу и поступила в Крымский го-
сударственный медицинский институт. После оконча-
ния вуза с дипломом с отличием с 1976 по 1979 год 
Эмма Аркадьевна работала врачом лётного отряда си-
стемы Гражданской авиации. 

С 1979 г. она заведовала отделением Республикан-
ского госпи-
таля инва-
лидов Великой Отечественной войны г. Симферополя.

Эмма Аркадьевна является ученицей одного из известных 
крымских армян – доктора медицинских наук, профессора 
Александра Багратовича Шахназарова. В последующие годы 
проф. Шахназаров был её наставником и консультантом. 

В 1988 г., после страшного землетрясения в Армении, в 
Симферополе под руководством Александра Аматуни созда-
лась группа – штаб по оказанию помощи прибывшим после 
землетрясения жителей Спитака, Ленинакана, Кировакана. 
Эмма Захарова стала активным её членом. На своём рабочем 
месте в госпитале она постоянно вела приём по оказанию ме-
дицинской помощи, в свободное время выезжала в г. Евпато-
рию, в санаторий, закреплённый за ней, где были размещены 
пострадавшие из Армении. 

Сейчас Эмма Аркадьевна Захарова находится на заслужен-
ном отдыхе, но не перестаёт служить своему народу, являясь 
членом старейшин Крымского армянского общества. 

Вот такой была наша Эмма  
в молодости

Отец Эммы - славный наш ветеран 
Аркадий Арсентьевич

Эмма Захарова со своим наставником – 
профессором А.Б.Шахназаров
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ՀՀ քաղաքաշինության նախարարությունը 
և Հայաստանի ճարտարապետության ազգային 
թանգարան-ինստիտուտը կազմակերպել էին 
համահայկական ճարտարապետական մրցույթ-
ցուցահանդես Երևանյան ճարտարապետական 
բիեննալե – 2011 «Արարենք մեկտեղ»: 

Մասնակցում էին ճարտարապետներ 24 պետություններից, 
այդ թվում Ֆրանսիայից, Բելգիայից, Իտալիայից, Եգիպտոսից, 
Թուրքիայից, Ռուսաստանից, Հունաստանից:

 Ուկրաինայից ցուցահանդեսին մասնակցել են սփյուռքում 
աշխատող 4 ճարտարապետ: Ներկայացվել են և՛ նոր 
քաղաքաշինական առաջարկներ, և՛ վերականգնողական 
նախագծեր: Ընդհանուր մրցույթի արդյունքներով՝ առաջին 
կարգի  դիպլոմ է ստացել Ղրիմի Ինքնավար Հանրապետության 
մշակութային ժառանգության պահպանության պետական 
կոմիտեի գիտխորհրդի անդամ և տեսուչ, վերականգնող-
ճարտաապետ Մերուժան Պետրոսյանը՝ «Ղրիմի Սուրբ Խաչ  
վանքի եկեղեցին» վերականգնողական նախագիծը հեղինակելու և 
վերականգնումն իրականացնելու համար:

Շնորհավորում ենք մեր անվանի ղրիմցի ճարտարապետին և 
ցանկանում նորանոր ստեղծագործական բարձունքներ:

Крымский армянский 
архитектор победил 

во всеармянском 
конкурсе

Министерство градостроительства РА и Национальный 
музей-институт архитектуры Армении организовал всеармянскую 
архитектурную выставку-конкурс 2011 года  «Сотворим вместе». В 

работе выставки-конкурса приняли участие 
архитекторы из 24 стран, в том числе из 
Франции, Бельгии, Италии, Египта, Турции, 
России, Греции. 

Украинскую делегацию на выставке, где 
презентовались новые градостроительные и 
реставрационные проекты, представляли 
четыре архитектора.

По итогам общего конкурса дипломом 
I категории  был награжден ведущий 
специалист Республиканского комитета 
АРК по охране культурного наследия, 
архитектор-реставратор Меружан Петросян 
за разработку реставрационного проекта и 
осуществление восстановительных работ 
монастыря Сурб Хач. 

Поздравляем нашего именитого 
крымского архитектора и желаем ему новых 
творческих достижений. 
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ДуховностьВ Евпатории 
открыли 
хачкар

В Евпатории состоялась церемония от-
крытия хачкара в честь 195-летия армянской 
церкви Сурб Никогайос (Св. Николая).

30 ноября глава Украинской епархии Ар-
мянской Апостольской Церкви архиепископ 
Григорис Буниатян вместе с викарием Кры-
ма отцом Мхитаром Григоряном и благо-
чинным Западного Крыма отцом Хачатуром 
Геворкяном освятили новый хачкар, уста-
новленный во дворе церкви. В церемонии 
освящения хачкара также приняли участие 
и выступили с поздравительным словом на-
стоятель прихода Покрова Пресвятой Бого-
родицы Украинской Греко-Католической 
церкви протоиерей Богдан Костецкий, на-
стоятель прихода Святого Мартина Римско-
Католической церкви отец Христофор Бу-
зиковский.

Привезённый из Армении хачкар уста-
новлен по инициативе и на средства одного 
из активистов, бывшего председателя Евпа-
торийской армянской общины Сергея Мура-
дяна. За заслуги перед армянской общиной 
Крыма председатель Крымского армянского 
общества Вагаршак Мелконян наградил С. 
Мурадяна памятной медалью им. И. К. Ай-
вазовского. Такую же медаль получил и Ар-
мен Асатрян. За вклад в развитие армянской 
культуры в Крыму грамотами КАО награж-
дены евпаторийцы Седа Торосян, Анаит Ис-
раелян, Вардуи Степанян и Арцрун Асулян.

В свою очередь, предводитель Украин-
ской епархии Григорис Буниатян наградил 
председателя Евпаторийского отделения 
КАО Гамлета Бозояна высоким орденом Ар-
мянской Апостольской Церкви – «Св. Нер-
сеса Шнорали».

От имени городского совета Евпатории 
на церемонии выступил заместитель город-
ского головы Эдуард Кугель, который под-
черкнул, что новый хачкар удачно дополнит 
экскурсионный маршрут «Малый Иеруса-
лим», проходящий по старой части города, 
где на относительно небольшой площади 
расположены действующие храмы семи кон-
фессий и другие исторические объекты.

От имении ассоциации Общественного 
совета при Управлении межнациональных 
отношений Евпаторийского горсовета с при-
ветственным словом выступил его предсе-
датель, заместитель председателя  Евпато-
рийского городского отделения Крымского 
армянского общества Александр Склярук. 
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ДуховностьÜÞìºò îºð 
¶ðÆ¶àðÆê 
êð´²¼²ÜÆ 

ºäÆêÎàäàê 
ÒºèÜ²¸ðìºÈàô 

30 î²ðÆÜ
¶Ûáõï êáõñµ Ë³ãÇ ïáÝÇ ûñÁ êáõñµ Ë³ã 

í³ÝùáõÙ ß³ï ÑÛáõñ»ñ ¿ÇÝ Ñ³í³ùí»É£ ´áÉáñÇÝ 
Ñ³Ù³ËÙµ»É ¿ñ áã ÙÇ³ÛÝ »Ï»Õ»ó³Ï³Ý ïáÝÁ. 
³Û¹ ûñÁ Éñ³ÝáõÙ ¿ñ Ý³¢ Ð³Û ²é³ù»É³Ï³Ý 
ëáõñµ »Ï»Õ»óáõ àõÏñ³ÇÝ³ÛÇ Ã»ÙÇ µ³ñ»ËÝ³Ù 
³é³çÝáñ¹ ï»ñ ¶ñÇ·áñÇë ³ñù»åÇëÏáåáë 
´áõÝÇ³ÃÛ³ÝÇ »åÇëÏáåáë³Ï³Ý ·³í³½³Ý 
ëï³Ý³Éáõ 30 ï³ñÇÝ£

Ü»ñÏ³ ¿ÇÝ ÔñÇÙÇ ¢ ³ÙµáÕç 
àÏñ³ÇÝ³ÛÇ ï³ñµ»ñ ù³Õ³ùÝ»ñÇó »Ï³Í 
Ñ³Û»ñ ¢ ûï³ñ³½·Ç Ñ³í³ï³óÛ³ÉÝ»ñ£ 
îáÝ³Ï³ï³ñáõÃÛ³ÝÁ Ù³ëÝ³ÏóáõÙ ¿ÇÝ 
ÔñÇÙ³Ñ³Ûáó ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý Ý³Ë³·³Ñ 
ì³Õ³ñß³Ï Ø»ÉùáÝÛ³ÝÁ, êÇÙý»ñáåáÉÇ 
ù³Õ³ù³ÛÇÝ µ³Å³ÝÙáõÝùÇ Ý³Ë³·³Ñ ²ñÙ³Ý 
ä»ïñáëÛ³ÝÁ, Ð³Û Ï³Ý³Ýó §Ø³ÛñÇÏ¦ ÉÇ·³ÛÇ 
Ï³Ý³Ûù£ 

ÔñÇÙ³Ñ³Û ÝÏ³ñÇãÝ»ñÇ ÙÇáõÃÛ³Ý 
Ý³Ë³·³Ñ Ðñ³ãÛ³ Ê³ã³ïñÛ³ÝÁ ëñµ³½³ÝÇÝ 
ÝíÇñ»ó Çñ ÏáÕÙÇó íñÓÝ³Í ïáÝ³Ï³Ý 
Í³ÕÏ³·Çñ áõÕ»ñÓÁ£ Æñ»Ýó Ýí»ñÁ Ñ³ÝÓÝ»óÇÝ 
Ý³¢ §Ø³ÛñÇÏ¦ ÉÇ·³ÛÇ Ï³Ý³Ûù, ï³ñµ»ñ 
Ñ³Ù³ÛÝùÝ»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñ£ 

Ø³ïáõóí»ó ïáÝ³Ï³Ý å³ï³ñ³·, áñÇÝ 
Ù³ëÝ³ÏóáõÙ ¿ÇÝ êáõñµ Ë³ã í³ÝùÇ í³Ý³Ñ³Ûñ 
ï»ñ ØËÇÃ³ñ ³µ»Õ³ ¶ñÇ·áñÛ³ÝÁ, ï»ñ 
ºñ»ÙÇ³ ³í³· ù³Ñ³Ý³ Ø³ÏÇÛ³ÝÁ, ï»ñ 
ØÏñïÇã ³í³· ù³Ñ³Ý³ ¶ñÇ·áñÛ³ÝÁ ¢ ï»ñ 
Ê³ã³ïáõñ ù³Ñ³Ý³ ¶¢áñ·Û³ÝÁ£

ä³ï³ñ³·Çó Ñ»ïá ûñÑÝí»ó ïáÝ³Ï³Ý 
Ù³ï³ÕÁ ¢ ëÇñá ×³ß Ù³ïáõóí»ó 
µáÉáñ Ý»ñÏ³Ý»ñÇ Ñ³Ù³ñ£ ÐÝã»óÇÝ 
ßÝáñÑ³íáñ³ÝùÝ»ñ áõ µ³ñ»Ù³ÕÃ³ÝùÝ»ñ 
¶ñÇ·áñÇë ëñµ³½³ÝÇ Ñ³ëó»ÇÝ, Ï³ñ¢áñí»óÇÝ 
³ñù»åÇëÏáåáëÇ ÏáÕÙÇó Íñ³·ñí³Í ¢ Ç 
Ï³ï³ñ ³Íí³Í µ³ñÇ ·áñÍ»ñÁª Ç ÷³éë Ð³Û 
²é³ù»É³Ï³Ý »Ï»Õ»óáõ ¢ àõÏñ³ÇÝ³ÛÇ Ã»ÙÇ, 
Ñ³ïáõÏ ÁÝ¹·Íí»ó Ýñ³ ÑëÏ³Û³Ï³Ý ³í³Ý¹Á 
àõÏñ³ÇÝ³ÛáõÙ Ñ³Û »Ï»Õ»ó³ßÇÝáõÃÛ³Ý 
³ëå³ñ»½áõÙ£

²Û¹ ûñÁ §Ø³ÛñÇÏ¦ ÉÇ·³ÛÇ Ï³Ý³Ûù, 
³ñ¹»Ý ³í³Ý¹³µ³ñ, êáõñµ Ê³ã í³ÝùÇÝ 
ÁÝÍ³Û»óÇÝ Çñ»Ýó ÏáÕÙÇó å³ïñ³ëïí³Í 
å³Ñ³ÍáÝ»ñÁª í³Ý³Ï³ÝÝ»ñÇ ÓÙ»é³ÛÇÝ 
ëÝáõÝ¹Ý ³å³Ñáí»Éáõ Ñ³Ù³ñ£

Ø»ñ ËÙµ³·ñáõÃÛáõÝÁ ¢ áÕç ÔñÇÙ³Ñ³Ûáó 
ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝÁ ÙÇ³ÝáõÙ ¿ êñµ³½³Ý ÑáñÝ 
áõÕÕí³Í µ³ñ»Ù³ÕÃ³ÝùÝ»ñÇÝ ¢ ó³ÝÏ³ÝáõÙ 
³ñ¢ß³ïáõÃÛáõÝ, ³éáÕçáõÃÛáõÝ áõ Ýáñ³Ýáñ 
Ñ³çáÕáõÃÛáõÝÝ»ñ Çñ ³ëïí³Í³Ýí»ñ áõ 
³½·³Ýí»ñ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý Ù»ç£

ÊÙµ³·Çñ
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Духовностьêáõñµ Ë³ãÁ Ï³Ù Ê³ãí»ñ³ó ïáÝÁ  Ð³Û ²é³ù»É³Ï³Ý »Ï»Õ»óáõ 
ÑÇÝ· ï³Õ³í³ñ ïáÝ»ñÇó í»ñçÇÝÝ ¿£  ²ÛÝ Ë³ãÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ ïáÝ»ñÇó 
³Ù»Ý³Ï³ñ¢áñÝ ¿,  áñáíÑ»ï¢ ÝíÇñí³Í ¿ ·»ñáõÃÛáõÝÇó  Ë³ãÇ í»ñ³¹³ñÓÇ 
¢ ÷³é³µ³ÝáõÃÛ³Ý ÑÇß³ï³ÏÇÝ£  îáÝíáõÙ ¿ Ç ÑÇß³ï³Ï îÇñáç 
Ë³ã³÷³ÛïÇª  å³ñëÏ³Ï³Ý ·»ñáõÃÛáõÝÇó ºñáõë³Õ»Ù  í»ñ³¹³ñÓÇ ¢ 
¶áÕ·áÃ³ÛáõÙ  Ï³Ý·Ý»óÙ³Ý (í»ñ³óÙ³Ý, í»ñ µ³ñÓñ³óÙ³Ý)£  ²Ûëï»ÕÇó 
¿É ïáÝÁ ÏáãíáõÙ ¿ Ê³ãí»ñ³ó,  ³ÛëÇÝùÝª Ë³ãÁ í»ñ µ³ñÓñ³óÝ»É£  

êáíáñ³µ³ñ ³Û¹ ïáÝÝ ³é³í»É ßáõùáí ¿ ÝßíáõÙ ³ÛÝ »Ï»Õ»óÇÝ»ñáõÙ, 
áñáÝù ÏñáõÙ »Ý êáõñµ Ë³ã ³ÝáõÝÁ£ ´Ý³Ï³Ý ¿, áñ ³Û¹ ûñÁ Ý³¢ ÔñÇÙÇ 
êáõñµ Ë³ã í³ÝùÇ ·ÉË³íáñ ïáÝÝ ¿£  

ÔñÇÙÇ ³é³çÝáñ¹³Ï³Ý ÷áË³Ýáñ¹, í³Ý³Ñ³Ûñ ï»ñ ØËÇÃ³ñ 
³µ»Õ³ ¶ñÇ·áñÛ³ÝÇ Ññ³í»ñáí ³Ûë ï³ñÇ µ³½Ù³ÃÇí Ñ³í³ï³óÛ³ÉÝ»ñ 
¿ÇÝ Ñ³í³ùí»É í³ÝùáõÙª ÙÇ³ëÇÝ Ýß»Éáõ »Ï»Õ»ó³Ï³Ý ïáÝÁ£ îáÝ³Ï³Ý 
å³ï³ñ³·Çó Ñ»ïá Ñ³Ûñ ëáõñµÝ ûñÑÝ»ó Ù³ï³ÕÁ, áñÁ µ³Å³Ýí»ó Ý»ñÏ³ 
Ñ³í³ï³óÛ³ÉÝ»ñÇÝ£

îáÝ³Ï³ï³ñáõÃÛáõÝÇó Ñ»ïá Ù»ñ Ñ³Ý¹»ëÇ å³ï³ëË³Ý³ïáõ 
ù³ñïáõÕ³ñ, ÔÆÐ í³ëï³Ï³íáñ Éñ³·ñáÕ èáõß³Ý öÇÉáëÛ³ÝÁ Ñ³ñó³½ñáõÛó 
áõÝ»ó³í êáõñµ Ë³ãÇ í³Ý³Ñ³Ûñ ï»ñ ØËÇÃ³ñ ³µ»Õ³ ¶ñÇ·áñÛ³ÝÇ Ñ»ï£

ØºÜø ¼ÆÜìàð²¶ðì²Ì ºÜø Øºð 
ºÎºÔºòàôÜ

î»ñ ØËÇÃ³ñ ³µ»Õ³ ¶ñÇ·áñÛ³ÝÁ ÍÝí»É ¿ 1970 Ãí³Ï³ÝÇ Ù³ñïÇ 22-ÇÝ ¾çÙÇ³ÍÝÇ ßñç³ÝÇ Èáõë³·ÛáõÕ 
·ÛáõÕáõÙ£ 1995 Ãí³Ï³ÝÇÝ ³í³ñï»É ¿ ï»ÕÇ ÙÇçÝ³Ï³ñ· ¹åñáóÁ ¢ ÁÝ¹áõÝí»É ¿ ÞÇñ³ÏÇ Ã»ÙÇ Ñá·¢áñ 
ÁÝÍ³Û³ñ³Ý£ ²Ûëï»Õ »ñ»ù ï³ñÇ ëáíáñ»Éáõó Ñ»ïá, 1998 Ãí³Ï³ÝÇÝ ÁÝ¹áõÝí»É ¿ êáõñµ ¾çÙÇ³ÍÝÇ 
¶¢áñ·Û³Ý ×»Ù³ñ³ÝÁ£ 

2004 Ãí³Ï³ÝÇÝ Ó»éÝ³¹ñí»É ¿ ë³ñÏ³í³·, å³ßïå³Ý»É ¿ ¹ÇåÉáÙ³ÛÇÝ ³í³ñï³×³éÁ£ Ì³é³Û»É 
¿ Ø³Ûñ ²Ãáé êáõñµ ¾çÙÇ³ÍÝÇ ×³ñï³ñ³å»ï³ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý µ³ÅÝáõÙ, »Õ»É ¿ Ø³Ûñ ²Ãáé êáõñµ 
¾çÙÇ³ÍÝÇ ·ÉË³íáñ ×³ñï³ñ³å»ïÇ û·Ý³Ï³ÝÁ£

2006 Ãí³Ï³ÝÇÝ Ïáõë³ÏñáÝ Ñá·¢áñ³Ï³Ý Ó»éÝ³¹ñ»Éáõ ËÝ¹ñ³·ñáí ¹ÇÙ»É ¿ ²Ù»Ý³ÛÝ Ð³Ûáó 
ì»Ñ³÷³é Ð³Ûñ³å»ï ¶³ñ»·ÇÝ ºñÏñáñ¹ Ï³ÃáÕÇÏáëÇÝ£ ÜáõÛÝ Ãí³Ï³ÝÇ ÷»ïñí³ñ ³ÙëÇÝ ³µ»Õ³ 
¿ Ó»éÝ³¹ñí»É ï»ñ º½ÝÇÏ ³ñù»åÇëÏáåáë ä»ïñáëÛ³ÝÇ Ó»éùáíª ÁÝ¹áõÝ»Éáí ØËÇÃ³ñ ³ÝáõÝÁ£ Ø³Ûñ 
²Ãáé êáõñµ ¾çÙÇ³ÍÝáõÙ 40 ûñ ³åñ»É ¿ å³Ñ»óáÕáõÃÛ³Ý Ù»ç£ ²ÛÝáõÑ»ï¢ Í³é³ÛáõÃÛ³Ý ¿ ³Ýó»É 
²ñ³ñ³ïÛ³Ý Ã»ÙáõÙª Çµñ¢ ³é³çÝáñ¹³Ï³Ý ÷áË³Ýáñ¹Ç û·Ý³Ï³Ý£ 2010 Ãí³Ï³ÝÇó ß³ñáõÝ³Ï»É ¿ Çñ 
Í³é³ÛáõÃÛáõÝÁ Ø³Ûñ ²Ãáé êáõñµ ¾çÙÇ³ÍÝáõÙ, áñï»Õ Ï³ï³ñ»É ¿ ÑÛáõñÁÝÏ³ÉÇ å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ£ 

2012 Ãí³Ï³ÝÇÝª ¶³ñ»·ÇÝ ºñÏñáñ¹ Ï³ÃáÕÇÏáëÇ ïÝûñÇÝáõÃÛ³Ùµ, Í³é³ÛáõÃÛ³Ý ¿ áõÕ³ñÏí»É ÔñÇÙ£

-Ð³°Ûñ ëáõñµ, ³Ñ³ ³í»ÉÇ ù³Ý Ù»Ï ï³ñÇ ¿, ÇÝã ¸áõù Í³é³ÛáõÃÛ³Ý »ù ³Ýó»É ÔñÇÙáõÙ£ Æ±Ýã íÇ×³ÏáõÙ ·ï³ù 
êáõñµ Ê³ã í³ÝùÁ£

-ºë êáõñµ Ê³ã ³é³çÇÝ ³Ý·³Ù ³Ûó»É»óÇ 2007 Ãí³Ï³ÝÇÝ, »ñµ ÇÙ Ñá·¢áñ³Ï³Ý ÁÝÏ»ñÝ»ñÇ Ñ»ï Ñ»ñÃ³Ï³Ý 
³ñÓ³Ïáõñ¹ë ¿Ç ³ÝóÏ³óÝáõÙ Ú³ÉÃ³ÛáõÙ£ àñáß»óÇÝù ³Ûó»É»É ÐáíÑ. ²Ûí³½áíëÏáõ ³Ýí³Ý ïáõÝ-Ã³Ý·³ñ³Ý£ 
Ö³Ý³å³ñÑÇÝ, êï³ñÇ ÔñÇÙ ù³Õ³ùáí ³ÝóÝ»ÉÇë, óáõó³Ý³ÏÇ íñ³ Ï³ñ¹³óÇÝù §êáõñµ Ê³ã í³Ýù¦ 
Ù³Ï³·ñáõÃÛáõÝÁ ¢, Ñ»ï³ùñùñáõÃÛáõÝÇó ¹ñ¹í³Í, áñáß»óÇÝù ³Ýå³ï×³é µ³ñÓñ³Ý³É í³Ýù£ ä»ïù ¿ ³ë»Ù, 
áñ ¹³ ³ÛÝù³Ý ¿É Ñ»ßï µ³Ý ã¿ñ, ù³ÝÇ áñ ³ßÝ³Ý³ÛÇÝ ³ÝÓñ¢Ý»ñÝ ³é³Ýó ³Û¹ ¿É ³ÝÙËÇÃ³ñ íÇ×³ÏáõÙ 
·ïÝíáÕ ×³Ý³å³ñÑÁ ³Ý³Ýó³Ý»ÉÇ ¿ÇÝ ¹³ñÓñ»É ëáíáñ³Ï³Ý Ù»ù»Ý³Ý»ñÇ Ñ³Ù³ñ£ ÞÝáñÑ³Ï³ÉáõÃÛáõÝ ï»ñ 
ºñ»ÙÇ³ÛÇÝ, áñÝ û·Ý»ó Ù»½ª í³Ýù Ñ³ëÝ»É®

ÈáõÛë ãÏ³ñ£ ØáÙÇ ÉáõÛëÇ ï³Ï Ýëï»É ¿ÇÝù ï»ñ ºñ»ÙÇ³ÛÇ ¢ ÁÝÏ»ñÝ»ñÇë Ñ»ï ³Ûë ÝáõÛÝ ë»ÝÛ³ÏáõÙ, áñÝ 
³ÛÅÙ ÇÙ Ï³ó³ñ³ÝÝ ¿® ¼ñáõÛóÇ Ã»Ù³Ý, ÇÑ³ñÏ», êáõñµ Ê³ãÝ ¿ñª ÑÝ³¹³ñÛ³Ý áõ ËáñÑñ¹³íáñ® ºë ÝáõÛÝÇëÏ 
ÙÇ å³Ñ ÙïáíÇ ï»Õ³÷áËí»óÇ ÙÇçÝ³¹³ñª å³ïÏ»ñ³óÝ»Éáí ÇÝÓ áõ ÁÝÏ»ñÝ»ñÇë í³Ý³Ï³ÝÝ»ñ, áñ ×ñ³·Ç 
ÉáõÛëÇ ï³Ï ³ÕáÃáõÙ »Ý ³é ²ëïí³Í®

àÕç í³Ý³Ï³Ý Ñ³Ù³ÉÇñÁ, ³Û¹ ÃíáõÙª êáõñµ 
Üß³Ý »Ï»Õ»óÇÝ, ³ÝÙËÇÃ³ñ íÇ×³ÏáõÙ ¿ñ. 
ÏÇë³í»ñ å³ï»ñ, ù³Ý¹í³Í ·»ñ»½Ù³ÝÝ»ñ®

ºñÏñáñ¹ ³Ý·³Ù í³Ýù Ùáõïù ·áñÍ»óÇ, 
³ñ¹»Ý í³Ý³Ñáñ Ï³ñ·³íÇ×³Ïáí, 2012 
Ãí³Ï³ÝÇ ÑáõÉÇëÇ 15-ÇÝª ì³ñ¹³í³éÇ ïáÝÇ 
ûñÁ£ ²Ûë ³Ý·³Ù í³ÝùÁ ¢ Ýñ³ ßñç³å³ïÁ 
ï»ë³ ³ÝÑ³Ù»Ù³ï ³í»ÉÇ µ³ñíáù íÇ×³ÏáõÙ. 
í»ñ³Ýáñá·í³Í ¿ñ êáõñµ Ýß³Ý »Ï»Õ»óÇÝ, 
ë»Õ³Ý³ïáõÝÁ, í»ñÝ³Ñ³ñÏÁ, Ýáñ áõ ·»Õ»óÇÏ 
×³Ý³å³ñÑ ¿ñ Ï³éáõóí³Í, í»ñç³å»ë 
¿É»Ïïñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ í³Ýù ¿ñ Ñ³ë»É£ ²Ûë 
³Ù»ÝÁ ß³ï áõñ³Ë³óÝáÕ ¿ñ, ãÝ³Û³Íª ³Ý»Éáõ 
¹»é ß³ï µ³Ý Ï³ñ£ ö³éù ï³Ýù ²ëïÍáõÝ, 
áñ ÔñÇÙÇ ÆÝùÝ³í³ñ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý 
Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ý ¢ ÕñÇÙ³Ñ³Û»ñÇ ç³Ýù»ñÇ 
ßÝáñÑÇí í»ñ³Ï³Ý·Ýí»ó êáõñµ Ê³ãÁª 
Ñáõñ³ËáõÃÛáõÝ Ù»½ µáÉáñÇë£  
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Духовность -Ð³°Ûñ ëáõñµ, ³ÛÅÙ ³Ý¹ñ³¹³éÝ³Ýù ³ÛÝ 
·áñÍáõÝ»áõÃÛ³ÝÁ, áñÁ ¸áõù Í³í³É»É »ù ³Ûë 
Ù»Ï ï³ñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ£ 

-´áÉáñÇÝ ¿ Ñ³ÛïÝÇ, áñ Ù»ñ ûñ»ñáõÙ ¹Åí³ñ ¿ 
áñ¢¿ ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý Ï³Ù í»ñ³Ï³Ý·ÝáÕ³Ï³Ý 
³ßË³ï³Ýù Ï³ï³ñ»É, ³ÛÝ ¿Éª ÝÙ³Ý 
ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý Ï³éáõÛóáõÙ, ÇÝãåÇëÇÝ êáõñµ 
Ê³ãÝ ¿£ ê³Ï³ÛÝ Ù»Ýù ·ïÝáõÙ »Ýù ÙÇçáóÝ»ñ, 
ù³Ý½Ç ¹»é Ï³Ý Ù»ñ Ù»ç Ñ³Ûáñ¹ÇÝ»ñ, áñáÝù 
Çñ»Ýó ³Ýß³Ñ³ËÝ¹Çñ ÝíÇñ³ïíáõÃÛáõÝÝ »Ý 
µ»ñáõÙ Ù»ñ í³ÝùÇÝ£ 

²Ûë ³éÇÃáí áõ½áõÙ »Ù Ýß»É ÙÇ Ï³ñ¢áñ 
Ñ³Ý·³Ù³Ýù£ ºñµ »ë ³Ûëï»Õ ³Ýó³ 
Í³é³ÛáõÃÛ³Ý, í³ÝùáõÙ µÛáõç» ãÏ³ñ£ ºë 
ã·Çï»Ç, Ã» ÇÝãå»ë å»ïù ¿ ³ÝóÏ³óÝ»Ù ÓÙ»éÁ, 
ÇÝãå»ë å»ïù ¿ í×³ñ»Ù ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ¢ ÉáõÛëÇ 
í³ñÓÁ£ ²Ûëûñ Ï³ñáÕ »Ù ³ë»É, áñ ³Ûë Ñ³ñóÁ 
Ù»Ýù Ï³ñáÕ³ó³Ýù ÉáõÍ»É, Ñ³ÕÃ³Ñ³ñ»óÇÝù 
¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¢ å³ïñ³ëï »Ýù ÓÙ»éÝ 
³ÝóÏ³óÝ»É Ñ³íáõñ å³ïß³×Ç, ù³Ý½Ç 
áõÝ»Ýù Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý µÛáõç», áñÁ Ù»½ 
ÃáõÛÉ Ïï³ Ý³¢ ·³ñÝ³ÝÁ ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý-
í»ñ³Ï³Ý·ÝáÕ³Ï³Ý áñáß³ÏÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñ 
Ï³ï³ñ»Éª Ù»ñ áõÝ»ó³Í ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
ë³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ£ ÆëÏ ·áñÍ ß³ï Ï³. ³Ùé³Ý 
³ÙÇëÝ»ñÇÝ êáõñµ Ê³ã ß³ï»ñÝ »Ý ³Ûó»ÉáõÙ, 
¢ ³Ûë Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍáõÙ ³é³çÇÝ åÉ³Ý 
¿ ÙÕíáõÙ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý å»ïù³ñ³ÝÝ»ñÇ 
Ñ³ñóÁ£ Ø»Ýù å»ïù ¿ ß³ñáõÝ³Ï»Ýù ¢ 
³í³ñï»Ýù ¹ñ³Ýó ßÇÝ³ñ³ñáõÃÛáõÝÁ£ Þ³ï 
Éáõñç ¿ ÙÇ³µ³Ý³Ï³Ý Ëó»ñÇ Ñ³ñóÁ, áñáÝù 
ÉÇ³Ï³ï³ñ ³í»ñÙ³Ý ß»ÙÇÝ »Ý ·ïÝíáõÙ£ ä»ïù 
¿ ßáõï³÷áõÛÃ ÙÇçáóÝ»ñ Ó»éÝ³ñÏ»É, áñå»ë½Ç 
÷ñÏ»Ýù ¹ñ³Ýù ³í»ñ³ÏÝ»ñÇ í»ñ³Íí»Éáõ 
íï³Ý·Çó£ 

ÆëÏ ³Ûë ï³ñÇ Ù»ñ áõÝ»ó³Í ·áõÙ³ñáí 
Ï³ñáÕ³ó³Ýù í»ñ³Ýáñá·»É µÝ³Ï»ÉÇ ß»ÝùÇ 
³ëïÇ×³ÝÝ»ñÁ£ 

-²Ûëûñ ï»ë³Ýù, áñ »Ï»Õ»óáõ ÙáõïùÇÝ Ñ³ñáÕ 
Ñ»Ý³å³ïÝ ¿É ¿ ù³Ý¹íáõÙ£ ²ñ¹Ûáù Ï·ïÝí»±Ý 
ÙÇçáóÝ»ñ ³ÛÝ í»ñ³Ýáñá·»Éáõ Ñ³Ù³ñ£ 

-Î³Ý Ñ³Ûáñ¹ÇÝ»ñ, áñáÝù ëï³ÝÓÝ»É »Ý Ñ»Ý³å³ïÁ í»ñ³Ï³Ý·Ý»Éáõ ·áñÍÁ£

-ÆÝãåÇëÇ±Ý ¿ ÅáÕáíñ¹Ç í»ñ³µ»ñÙáõÝùÁ »Ï»Õ»óáõ ÝÏ³ïÙ³Ùµ£ Ð³ñóÝ ³é³çÇÝ Ñ³Û³óùÇó, ÙÇ·áõó», 
ï³ñûñÇÝ³Ï Ãí³, ë³Ï³ÛÝ ³ÛÝ, Ï³ñÍáõÙ »Ù, ³ÛÅÙ»³Ï³Ý ¿£ 

-ò³íáí å»ïù ¿ ³ë»Ù, áñ ÅáÕáíáõñ¹Á µ³í³Ï³ÝÇÝ ³Ýï³ñµ»ñ ¿ »Ï»Õ»óáõ ÝÏ³ïÙ³Ùµ£ ¶áÝ» ß³µ³ÃÁ Ù»Ï 
³Ý·³Ù Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ Ù³ñ¹ å»ïù ¿ Ù³ëÝ³ÏóÇ å³ï³ñ³·ÇÝ, ³ÕáÃÇ »Ï»Õ»ó³Ï³ÝÝ»ñÇ Ñ»ï, å³ï³ñ³·Çó 
Ñ»ïá Ñ³Õáñ¹áõÃÛáõÝ ëï³Ý³£ 

-ÆëÏ á±ñÝ ¿, Ò»ñ Ï³ñÍÇùáí, ³Ûë 
³Ýï³ñµ»ñáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý 
å³ï×³éÁ£

-ä³ï×³éÁ Ñá·¢áñ³Ï³ÝÝ»ñÇ 
å³Ï³ëÝ ¿£ Ø»Ýù ³Ûëï»Õª ÔñÇÙáõÙ, 
áõÝ»Ýù ÁÝ¹³Ù»ÝÁ »ñÏáõ ù³Ñ³Ý³, 
áñáÝù ã»Ý Ñ³ëóÝáõÙ µ³í³ñ³ñ»É 
Ù»ñ ÅáÕáíñ¹Ç Ñá·¢áñ Ï³ñÇùÝ»ñÁ, 
ýÇ½ÇÏ³å»ë ã»Ý Ñ³ëóÝáõÙ ÉÇÝ»É 
µáÉáñ Ñ³Ù³ÛÝùÝ»ñáõÙ£ ºë ³Ûë 
Ñ³ñóáí µ³½ÙÇóë ¹ÇÙ»É »Ù Ã»ÙÇ 
³é³çÝáñ¹ ³ñù»åÇëÏáåáë 
¶ñÇ·áñÇë ´áõÝÇ³ÃÛ³ÝÇÝ£ 
²ñÓ³Ïáõñ¹Ç Å³Ù³Ý³Ï, »ñµ ÉÇÝ»Ù 
Ð³Û³ëï³ÝáõÙ, å³ïñ³ëïíáõÙ 
»Ù ËÝ¹ñ»É ¶³ñ»·ÇÝ ºñÏñáñ¹ 
Ï³ÃáÕÇÏáëÇÝª ¢ë ãáñë 
Ñá·¢áñ³Ï³Ý áõÕ³ñÏ»É ÔñÇÙ, 
áñå»ë½Ç ·áÝ» ³Ù»Ý ÙÇ Ù»Í 
Ñ³Ù³ÛÝù áõÝ»Ý³ Çñ »Ï»Õ»ó³Ï³Ý 
ëå³ë³íáñÁ£
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-ø³ÝÇ± ·áñÍáÕ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý »Ï»Õ»óÇ Ï³ ÔñÇÙáõÙ£

-Ø»Ýù ³Ûëï»Õ áõÝ»Ýù ÑÇÝ· ·áñÍáÕ »Ï»Õ»óÇ, 
ë³Ï³ÛÝ, ÇÝãå»ë ³ñ¹»Ý Ýß»óÇª ÁÝ¹³Ù»ÝÁ »ñÏáõ 
Ñá·¢áñ³Ï³Ý£ Â»á¹áëÇ³ÛÇ Ñá·¢áñ ÑáíÇíÁª ï»ñ 
ºñ»ÙÇ³ ³í³· ù³Ñ³Ý³ Ø³ÏÇÛ³ÝÁ Ùáï ùë³Ý 
ï³ñÇ ¿, ÇÝã ³Ù»Ý ß³µ³Ã ¢ ÏÇñ³ÏÇ 200 ÏÇÉáÙ»ïñ 
×³Ý³å³ñÑ ¿ ÏïñáõÙ, áñå»ë½Ç ëå³ë³ñÏÇ Ý³¢ 
Ú³ÉÃ³ÛÇ Ñ³Ù³ÛÝùÁ£ Ð³Ù³Ó³ÛÝ»ù, áñ ë³ ß³ï 
¹Åí³ñ ·áñÍ ¿, ¢ ³Ù»Ý Ñá·¢áñ³Ï³Ý ã¿, áñ Ñ³ÝÓÝ 
Ï³éÝÇ ÝÙ³Ý §³é³ù»ÉáõÃÛáõÝ¦£ Ðá·¢áñ ëå³ë³íáñ 
¿ å»ïù áã ÙÇ³ÛÝ Ú³ÉÃ³ÛÇ Ï³Ù Â»á¹áëÇ³ÛÇ 
Ñ³Ù³ÛÝùÇ Ñ³Ù³ñ. Ñá·¢áñ³Ï³ÝÇ »Ý ëå³ëáõÙ 
Î»ñãÁ, ºíå³ïáñÇ³Ý ¢ ê¢³ëïáåáÉÁ£ ÖÇßï ¿, 
í»ñçÇÝë »Ï»Õ»óÇ ¹»é ãáõÝÇ, ë³Ï³ÛÝ ³ÛÝï»Õ Ù»Í 
Ñ³Ù³ÛÝù Ï³, áñÇ Ñ³Ù³ñ Ù»Ýù å»ïù ¿ ë»ÝÛ³Ï 
Ï³Ñ³íáñ»Ýùª å³ï³ñ³·Ç ¢ ³ÛÉ Ñá·¢áñ å»ïù»ñÇ 
Ñ³Ù³ñ, ÙÇÝã¢ áñ ÏÏ³éáõóíÇ »Ï»Õ»óÇÝ£

-Ð³°Ûñ ëáõñµ, ̧ áõù Ëáë»óÇù ÙÇ³ÛÝ Ñá·¢áñ ÑáíÇíÝ»ñÇ 
Ù³ëÇÝ£ ÆëÏ Ç±Ýã Ý³Ë³·Í»ñ Ï³Ý, áñå»ë½Ç Ù»ñ 
»Ï»Õ»óÇÝ»ñÝ ³å³Ñáíí»Ý Ý³¢ ë³ñÏ³í³·Ý»ñáí, 
¹åÇñÝ»ñáí£ ºë ·Çï»Ù, áñ Ò»½ Ñ³Ù³ñ ËÝ¹Çñ ¿ 
¹³ñÓ»É »Ï»Õ»ó³Ï³Ý »ñ·ã³ËÙµÇ Ñ³ñóÁ£

-¸³, Çñáù, ó³íáï Ñ³ñó ¿£ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ ÝÙ³Ý 
ËÝ¹Çñ ãÏ³, ÇëÏ ³Ûëï»Õ ³ÛÝ Ù»ñ Ï³ñ¢áñ³·áõÛÝ 
Ýå³ï³ÏÝ»ñÇó Ù»ÏÝ ¿ª áõÝ»Ý³É »Ï»Õ»ó³Ï³Ý 
»ñ·ã³ËáõÙµ µáÉáñ ·áñÍáÕ »Ï»Õ»óÇÝ»ñáõÙ£ 
ê³, Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É, »Ï»Õ»óáõ ëå³ë³íáñÇ 
å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇó Ù»ÏÝ ¿ª ³å³Ñáí»É Çñ 
»Ï»Õ»óÇÝ »ñ·ã³ËÙµáí, ¢ ³ÛÉ ëå³ë³íáñÝ»ñáí£ 
Ø»Ýù ³Ûë áõÕÕáõÃÛ³Ùµ ÝáõÛÝå»ë 
³ßË³ïáõÙ »Ýù£

-²ë³ó»°ù, ËÝ¹ñ»Ù, í³ÝùÝ Ç å³ßïáÝ» 
Çñ³íáõÝù áõÝÇ± Í³é³ÛáõÃÛ³Ý 
ÁÝ¹áõÝ»Éáõ »ñ»Ë³Ý»ñÇ Ï³Ù ¹åñáóÝ 
³í³ñï³Í »ñÇï³ë³ñ¹Ý»ñÇ, áñáÝù, 
³ëïÇ×³Ý³µ³ñ ÙïÝ»Éáí í³ÝùÇ 
ÏÛ³ÝùÇ Ù»ç, ÏÝ³Ë³å³ïñ³ëïí»Ý 
Ñá·¢áñ³Ï³Ý ¹³éÝ³Éáõ£ Î³ñá±Õ »Ý Ò»½ 
¹ÇÙ»É ÔñÇÙáõÙ ³åñáÕ Ù»ñ Ñ³Ûáñ¹ÇÝ»ñÁ, 
áñáÝù Ñ³ÏáõÙ áõÝ»Ý ¹»åÇ »Ï»Õ»ó³Ï³Ý 
Í³é³ÛáõÃÛáõÝÁ£  

-²Ýßáõßï Ï³ñáÕ »Ý£ ì³ÝùÁ Ñ»Ýó 
³Ûë Ñ³ïÏ³ÝÇßáí ¿ í³Ýù£ Ø³ñ¹Ý 
³é³ÝÓÝ³ÝáõÙ ¿ ³ßË³ñÑÇÏ ÏÛ³ÝùÇó, 
·³ÉÇë ¢ ³åñáõÙ ¿ í³ÝùáõÙ, ¹³éÝáõÙ ¿ 
í³Ý³Ï³Ý£ ¸³, ÇÑ³ñÏ», ³ñíáõÙ ¿ Ã»ÙÇ 
³é³çÝáñ¹Ç ¢ í³Ý³Ñáñ ÃáõÛÉïíáõÃÛ³Ùµ£ 

Ø»Ýù å»ïù ¿ áõëáõÙÝ³ëÇñ»Ýù 
³Û¹ Ù³ñ¹áõÝ, µ³ó³Ñ³Ûï»Ýù 
Ýñ³ µáÉáñ ³ñÅ³ÝÇùÝ»ñÁ, 
áñáÝù ÃáõÛÉ Ïï³Ý Ýñ³Ý ·³É 
¢ ³åñ»É ³Ûëï»Õª ×ßïáñ»Ý 
áõ ³Ýí»ñ³å³Ñáñ»Ý 
å³Ñå³Ý»Éáí ¢ Ï³ï³ñ»Éáí 
í³Ý³Ï³Ý µáÉáñ Ï³ÝáÝÝ»ñÁ£ 
ºÃ» ÉÇÝ»Ý ÝÙ³Ý Ñ³Ûáñ¹ÇÝ»ñ, 
Ù»Ýù ·ñÏ³µ³ó ÏÁÝ¹áõÝ»Ýù 
µáÉáñÇÝª ³ÝÏ³Ë Ýñ³Ýó 
ï³ñÇùÇó áõ ÏñÃáõÃÛáõÝÇó£ 
Üñ³Ýù ³Ûëï»Õ Ï³ñáÕ »Ý ·³É 
Ù»Ï ß³µ³Ãáí, Ù»Ï ³Ùëáí, 
Ù»Ï Ï³Ù ï³ëÁ ï³ñáíª Áëï 
Çñ»Ýó ó³ÝÏáõÃÛ³Ý£ 

-ÆÝãåÇëÇ±Ý Ïó³ÝÏ³Ý³ÛÇù 
ï»ëÝ»É ÕñÇÙ³Ñ³Ûáó 
Ñ³Ù³ÛÝùÁ£  

-Ð³Ù»ñ³ßË, áñÝ ³ñ¹»Ý 
ï»ëÝáõÙ »Ù ³í»ÉÇ ù³Ý Ù»Ï ï³ñÇ£ Ð³Ù³ÛÝùÁ ßÝãáõÙ 
¿ ¢ Çñ ßáõÝãÝ ¿ ï³ÉÇë ³ÛÉ Ñ³Ù³ÛÝùÝ»ñÇÝ£ Ð³Ù³ÛÝùÁ 
»ë Ïó³ÝÏ³Ý³ÛÇ ï»ëÝ»É ³Ùáõñ, ½áñ»Õ, ÇÝãå»ë ÙÇ 
ÁÝï³ÝÇù, ù³Ý½Ç ÁÝï³ÝÇùÁ ëáõñµ Ñ³ëÏ³óáõÃÛáõÝ 
¿£ ºí »Ã» ³Ûë ·³Õ³÷³ñÁ Ù»Ýù áõÝ»Ý³Ýù Ù»ñ Ù»ç, 
³å³ ³ÛÝ ³ñ¹»Ý »Ï»Õ»óÇ ¿£

-Ò»ñ Ù³ÕÃ³ÝùÇ ËáëùÁ Ù»ñ ÅáÕáíñ¹ÇÝ£

-ºë áõ½áõÙ »Ù Ù³ÕÃ»É Ù»ñ ÅáÕáíñ¹ÇÝ ë»ñ, 
Ë³Õ³ÕáõÃÛáõÝ, Ñ³ßïáõÃÛáõÝ, ÙÇÙÛ³Ýó ÝÏ³ïÙ³Ùµ 
Ñá·³ï³ñáõÃÛáõÝ ¢ Ñ³ñ·³Ýù, ù³Ý½Ç ÙÇ³ÛÝ ³Ûë 
µáÉáñáí Ñ³Ý¹»ñÓ Ù»Ýù Ï³ñáÕ »Ýù Ñ³ÕÃ³Ñ³ñ»É 
ÏÛ³ÝùÇ µáÉáñ ¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ ÷áñÓáõÃÛáõÝÝ»ñÁ£ 

Ø»Ýù »ñµ»ù ãå»ïù ¿ Ùáé³Ý³Ý³ù, áñ Ñ³Û 
ùñÇëïáÝÛ³ »Ýù, áñ ³í»ÉÇ ù³Ý 1700 ï³ñí³ »Ï»Õ»óáõ 
å³ïÙáõÃÛáõÝ áõÝ»Ýù, áñáí Ù»Ýù Ñå³ñï³ÝáõÙ 
»Ýù ³Ù»Ý ûñ ¢ ³Ù»Ý ï»Õ£ Ø»Ýù å»ïù ¿ ëáíáñ»Ýù 
³ÕáÃ»É, å»ïù ¿ Ù»ñ ½³í³ÏÝ»ñÇÝ ëáíáñ»óÝ»Ýù 
³ÕáÃ»É, ÇëÏ »Ã» Ù³ñ¹Ý ³ÕáÃ³ë»ñ ¿, »Ã» Ý³ 
ëÇñáõÙ ¿ ²ëïÍáõÝ, ³å³ ëÇñáõÙ ¢ Ñ³í³ïáõÙ ¿ Ýñ³ 
³ñ³ñã³·áñÍáõÃÛ³ÝÁ, áñÇ ÙÇ Ù³ëÝÇÏÝ »Ýù Ù»Ýù£

ê»ñ ¢ Ë³Õ³ÕáõÃÛáõÝ Ù»ñ ÅáÕáíñ¹ÇÝ£ 
ºë ÙÝáõÙ »Ù ³ÕáÃùáí ¢ Ñ³ÛóáõÙ »Ù îÇñáç ë»ñÁ, 

Ë³Õ³ÕáõÃÛáõÝÁ Ù»ñ ÅáÕáíñ¹ÇÝ£ ²ëïí³Í ÃáÕ ûñÑÝÇ 
µáÉáñÇëª ³ÛÅÙ ¢ ÙÇßï ¢ Ñ³íÇïÛ³Ýë Ñ³íÇï»ÝÇó, 
³Ù»Ý£ 

-ÞÝáñÑ³Ï³ÉáõÃÛáõÝ, Ñ³Ûñ ëáõñµ, Ñ»ï³ùñùÇñ ¢ 
µáí³Ý¹³Ï³ÉÇó ½ñáõÛóÇ Ñ³Ù³ñ£ ²Ù»Ý³ÛÝ µ³ñÇù Ò»½, 
Ñ³çáÕáõÃÛáõÝ Ò»ñ µáÉáñ Ý³Ë³Ó»éÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ£
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Образование

²Ûë áõëáõÙÝ³Ï³Ý ï³ñÇÝ ÔñÇÙ³Ñ³Ûáó ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý ¶³µñÇ»É 
²Ûí³½áíëÏáõ ³Ýí³Ý Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ¹åñáóÝ ³é³çÇÝ ³Ý·³Ù ëÏë»ó 
Ýáñ 2013-2014 áõëáõÙÝ³Ï³Ý ï³ñÇÝª ³é³Ýó Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý 
¹³ë·ñù»ñÇ ¢ áõëáõÙÝ³Ï³Ý Ó»éÝ³ñÏÝ»ñÇ å³Ï³ëÇ£ 

ê»åï»Ùµ»ñÇ 1-Ç Ý³Ëûñ»ÇÝ ÐÐ ÏñÃáõÃÛ³Ý ¢ ·ÇïáõÃÛ³Ý 
Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛáõÝÝª ³ÝÓ³Ùµ Ý³Ë³ñ³ñ ²ñÙ»Ý ²ßáïÛ³ÝÇ 
Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñáõÃÛ³Ùµ ÔñÇÙ ¿ñ áõÕ³ñÏ»É ßáõñç »ñÏáõ Ñ³½³ñ ÑÇÝ· 
Ñ³ñÛáõñ ¹³ë³·Çñù, áõëáõÙÝ³Ï³Ý Ó»éÝ³ñÏ ¢ µ³é³ñ³Ý£ ²Û¹åÇëÇ 
×áË Ýí»ñÁ Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó ÑÇ³Ý³ÉÇ ¢ É³í³·áõÛÝ å³ñ·¢Ý 
¿ñ Ù»ñ ¹åñáóÇÝ, áñÁ, 2012 Ã. ³ñ¹ÛáõÝùáí, Ñ³ÕÃáÕ ¿ ¹áõñë »Ï»É 
§Ø³Ûñ»ÝÇÇ å³ßïå³Ý¦ Ñ³Ù³Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ÙñóáõÛÃáõÙ£

êï³óí³Í áõëáõÙÝ³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ µ³ßËí»É ¿ ¶. 
²Ûí³½áíëÏáõ ³Ýí³Ý ¹åñáóÇ 9 µ³Å³ÝÙáõÝùÝ»ñÇÝª êÇÙý»ñáåáÉÇ, 
ºíå³ïáñÇ³ÛÇ, Ú³ÉÃ³ÛÇ, ê¢³ëïáåáÉÇ ³ßË³ïáÕ ËÙµ»ñÇÝ, 
ÇÝãå»ë Ý³¢ ê³ÏÇÇ ¢ Î»ñãÇ Ýáñ³µ³ó µ³Å³ÝÙáõÝùÝ»ñÇÝ£ ́ ³óÇ ³Û¹ª 

¹³ë³·ñù»ñ áõÕ³ñÏí»óÇÝ Ý³¢ àõÏñ³ÇÝ³ÛÇ ³ÛÉ Ù³ñ½»ñÇª ////////////////////// Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ¹åñáóÝ»ñÇÝ£ 
²Û¹ ·ñù»ñÇó Ù»Ï³Ï³Ý ûñÇÝ³Ï ïñí³Í ¿ ÔñÇÙ³Ñ³Ûáó ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý ·ñ³¹³ñ³ÝÇÝ£ Ü³Ë³ï»ëí³Í ¿ 

Ý³¢, áñ ÷»ïñí³ñÇ 21-ÇÝª Ø³Ûñ»ÝÇ É»½íÇ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ûñí³ Ï³å³ÏóáõÃÛ³Ùµ ·ñù»ñ ÏÑ³ÝÓÝí»Ý Ý³¢ 
êÇÙý»ñáåáÉÇ üñ³ÝÏáÛÇ ³Ýí³Ý ·Çï³Ï³Ý ·ñ³¹³ñ³ÝÇÝ, áñï»Õ ³ÝóÏ³óí»Éáõ ¿ §È»½áõÝ ÅáÕáíñ¹Ç Ñá·ÇÝ 
¿¦ Ñ»ñÃ³Ï³Ý Ùñó³Ý³Ï³µ³ßËáõÃÛáõÝÁ£ 

Ø»ñ ¹åñáóÇ ïÝûñ»ÝÇ, µáÉáñ ³ß³Ï»ñïÝ»ñÇ ¢ ÍÝáÕÝ»ñÇ, ³ÙµáÕç ÔñÇÙ³Ñ³Ûáó ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó 
ó³ÝÏ³ÝáõÙ »Ýù Ù»ñ »ñ³Ëï³·ÇïáõÃÛáõÝÁ Ñ³ÛïÝ»É µáÉáñ Ýñ³Ýó, áõÙ ç³Ýù»ñÇ ßÝáñÑÇí ÑÝ³ñ³íáñ ¹³ñÓ³í 
ÉáõÍ»É Ù»½ µáÉáñÇë Ñ³Ù³ñ ³Û¹ù³Ý Ï³ñ¢áñ ËÝ¹ÇñÁ£ ¸ñ³Ýù »Ýª àõÏñ³ÇÝ³ÛÇ ÏñÃáõÃÛ³Ý, ·ÇïáõÃÛ³Ý, 
»ñÇï³ë³ñ¹áõÃÛ³Ý áõ ëåáñïÇ Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛáõÝÁª ¸ÙÇïñÇ î³µ³ãÝÇÏÇ ·ÉË³íáñáõÃÛ³Ùµ, í»ñáÑÇßÛ³É 
Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛ³Ý Ù³ëÝ³·»ï Ø. Î. ¶Éáµ³Ý, ÐÐ ÏñÃáõÃÛ³Ý ¢ ·ÇïáõÃÛ³Ý Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛáõÝÁ ¢ ³ÝÓ³Ùµ 
Ý³Ë³ñ³ñ å³ñáÝ ²ñÙ»Ý ²ßáïÛ³ÝÁ, Ù³ëÝ³·»ï Â³Ù³ñ³ ¼³ÉÇÝÛ³ÝÁ, ÔñÇÙÇ ÆÝùÝ³í³ñ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý 
ÏñÃáõÃÛ³Ý, ·ÇïáõÃÛ³Ý, »ñÇï³ë³ñ¹áõÃÛ³Ý áõ ëåáñïÇ Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛáõÝÁ ¢ ³ÝÓ³Ùµ ÷áËÝ³Ë³ñ³ñ ä. 
². ´áõÛ³Ï¢ÇãÁ, Ù³ëÝ³·»ï ¼. êáõÉ»ÛÙ³Ýáí³Ý, ÇÝãå»ë Ý³¢ª Ð³ñáõÃÛáõÝ ¶ñÇßÛ³ÝÁ, ÈáõëÇÝ» Ð³ÏáµÛ³ÝÁ ¢ 
êáõ½»ï³ ²í³·Û³ÝÁ, áñáÝó ç³Ýù»ñáí Ð³Û³ëï³ÝÇó ÔñÇÙ ï»Õ³÷áËí»ó ³Û¹ ³ñÅ»ù³íáñ µ»éÁ£ 

МЫ ОБЕСПЕЧЕНЫ УЧЕБНИКАМИ
Впервые новый учебный год (2013-2014) Армянская школа им. Г. Айвазовского (НАШа школа) 

начала, не испытывая дефицита в учебниках и учебных пособиях. К началу года мы получили две с 
половиной тысячи учебников, словарей и учебных пособий для школьников и учителей армянского 
языка по личному распоряжению министра образования  Армена Ашотяна. Столь щедрый подарок от 
Министерства образования и науки Республики Армения – лучшая награда НАШей школе, занявшей 
на Всеармянском конкурсе «Защитник родного языка» в 2012 г. 1 место, и серьёзная поддержка вы-
бранного нами направления работы: преподавание армянского языка в общеобразовательных учебных 
заведениях Крыма.

Учебная литература была распределена между 9-ю отделениями НАШ и направлена в школы Симфе-
рополя, Евпатории, Керчи, Ялты, Сак, Севастополя. По одному экземпляру каждого издания мы переда-
ли в библиотеку Крымского армянского общества, а 21 февраля, в Международный день родного языка, 
такой же пакет учебной литературы на армянском языке будет передан в Крымскую республиканскую 
научную библиотеку им. И. Франко. 

Под руководством директора Армянской школы Т.А. Салистой-Григорян был проведён методический 
семинар, на котором были проработаны вопросы наиболее эффективного использования полученной 
литературы на уроках и  во внеурочной работе,  методики составления календарных и учебно-воспита-
тельных планов. Особое внимание было уделено вопросу сохранности полученной литературы.

Слова благодарности от учителей, учеников и 
их родителей, от  Крымского армянского общества 
хочется выразить всем, кто участвовал в этом со-
бытии: Министерству образования, науки, молодё-
жи и спорта Украины, Министерству образования 
и науки Республики Армения, МОНМС АРК и 
лично министру образования Украины Дмитрию 
Табачнику, министру образования Армении Арме-
ну Ашотяну, замминистра образования АРК Вла-
димиру Буякевичу, специалистам названных  ми-
нистерств: Марии Глобе, Тамаре Залинян, Зареме 
Сулеймановой. А также тем, кто доставил литера-
туру в Симферополь: Арутюну Гришяну и семье 
председателя КАО Вагаршака Мелконяна. 

От коллектива НАШей школы    

²ä²Ðàìì²Ì ºÜø ¸²ê²¶ðøºðàì
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ОбразованиеВ Симферополе прошел 13-й ежегодный 
конкурс среди учащихся Армянской школы 
им. Габриела Айвазовского.

В этом году конкурс, по традиции прохо-
дивший в здании «Открытого космического 
лицея», был посвящен 300-летию выдающе-
гося армянского поэта, певца и композитора 
Саят-Новы. В нём приняли участие 49 уче-
ников армянской школы из пяти крымских 
городов, которые читали стихотворения, 
составляющие классику армянской поэзии. 
Все участники получили грамоты и подар-
ки, а победителей организаторы наградили 
дипломами и вручили книги на армянском 
языке, полученные Крымским армянским 
обществом и Союзом армян Украины от 
Министерства образования и науки Респу-
блики Армения.

Из четырёх возрастных и разноуровне-
вых групп самой многочисленной оказалась 
младшая группа. Жюри, куда вошли Ваган 

Вермишян, Шамир Хубларян, Сирун Дада-
лян, Елена Габриелян, возглавил Станислав 
Ян, а счётную комиссию – Арамаис Хача-
турян. Члены жюри в этом году решили 
вручить дипломы Гран-при неоднократным 
призерам предыдущих конкурсов – Левону 
Вермишяну, Анне Акопян и Лилит Акопян.

Перед зрителями в ходе конкурса свои 
таланты презентовали танцоры и певцы, в 
числе которых Армине Шакарян, Лернуи 
Габриелян, танцевальный дуэт Мария и 
Самвел Чахояны из Керчи, а также танце-
вальный ансамбль «Арарат». 

Меценат Николай Кеян приготовил для 
учеников новогодние подарки, которые 
были вручены всем конкурсантам.

Директор Армянской школы им. Г. Айва-
зовского Тамара Салистая-Григорян в своём 
выступлении выразила благодарность меце-
нату, а также отметила, что конкурс состо-
ялся при поддержке попечительского совета 
школы.

В Симферополе 
состоялся  

13-й ежегодный 
детский 
конкурс 
«Ахпюр»
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Образование Победители Всекрымского 
конкурса учащихся 

Армянской школы КАО  
им. Габриела Айвазовского 

«Ахпюр-13»

Младшая группа:
1.	Диплом «Гран-при» – Акопян Лилит, 4 класс, 

ОШ № 33, г. Симферополь, учитель  Авети-
сян А. Р. 

2.	Диплом I степени –  Костандян Шушан, 4 
класс, ОШ № 33, г. Симферополь, учитель  
Аветисян А. Р. 

3.	Диплом II степени - Костандян Анна, 1класс, 
ОШ № 33, г. Симферополь, учитель  Авети-
сян А. Р. 

4.	Диплом II степени – Макичян Камила, 
1класс, ОШ № 33, г. Симферополь, учитель  
Аветисян А. Р. 

5.	Диплом III степени – Бадалян Сона, 4 класс, 
УВК № 3, г. Симферополь, учитель  Петро-
сян Г. Г. 

Средняя группа:
1.	Диплом «Гран-при» – Акопян Анна, 5 класс, 

ОШ № 33, г. Симферополь, учитель  Авети-
сян А. Р. 

2.	Диплом «Гран-при» – Вермишян Левон, 6 
класс, УВК № 3, г. Симферополь, учитель  
Петросян Г. Г. 

3.	Диплом I степени – Саакян Гаяне, 6 класс, 
УВК № 3, г. Симферополь, учитель  Петро-
сян Г. Г. 

4.	Диплом II степени  – Симанян Лусине, 6 
класс, УВК № 3, г. Симферополь, учитель  
Петросян Г. Г. 

5.	Диплом III степени – Манукян Эдгар, 8 класс, 
ОШ № 1, г. Саки, учитель Нинанян А. М.

Группа «На пути к познанию 
языка»:
1.	Диплом I степени – Авакян Карине, 9 класс, 

ОШ № 1, г. Саки, учитель Нинанян А. М.
2.	Диплом II степени  –  Бегларян Виген, 5 

класс, ОШ № 33, г. Симферополь, учитель  
Аветисян А. Р. 

3.	Диплом III степени – Закарян Маргарита, 5 
класс, ОШ № 33, г. Симферополь, учитель  
Аветисян А. Р. 

Старшая группа
1.	Диплом I степени – Габриелян Лернуи, 

11класс, УВК № 8, г. Евпатория, учитель Ас-
ланян К. М. 

2.	Диплом II степени – Геворгян Асмик, 11класс, 
УВК № 8, г. Евпатория, учитель Асланян К. М. 

3.	Диплом III степени – Симонян Арпине, 9 
класс, УВК № 3, г. Симферополь, учитель  
Петросян Г. Г. 
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Образование

В 2013 году много интересных событий произошло в жизни 
НАШей школы, но никто так не сплотил нас так, как Саят-
Нова, 300-летие которого по решению ЮНЕСКО отмечала 
вся мировая общественность. 

Сценический вариант повествования о великом армянском 
поэте и музыканте был поддержан учителями Симферополя 
еще в сентябре. Анжела Аветисян «перевернула» Интернет, 
Гоар Петросян – литературу, Ваган Вермишян скрупулезно 
подбирал музыку, Наталья Евтушок  была озадачена подго-
товкой танцевальной группы, мне необходимо было проду-
мать мизансцены и получить согласие наших заслуженных 
певцов Гаяне Торосян и Гарика Аветисяна на участие в по-
становке. Лучшим нашим ученикам мы доверили выстрадан-
ный сценарий. Саят-Нова в нашем спектакле – многократный 
призёр конкурсов «Ахпюр» и «Язык – душа народа», ученик 

6-го класса Левон Вермишян. От автора – Элла 
Сафарян и Гоар Тадевосян.

Начались двухмесячные репетиции, работа с тек-
стами стихов не только на  армянском и русском, но 
на грузинском и тюркском языках. Решена была и 
самая сложная задача – найти кеманчау. Её привез-
ли из Республиканского этнографического музея. 

Постановка была достойно представлена в Сим-
ферополе в школе № 33 в рамках фестиваля «Крым-
ская радуга», затем – в школе-лицее № 3 и в завер-
шении – на гала-концерте Дней армянской культу-
ры в Крыму на подмостках Украинского театра.

Приятны поздравления и слова признательно-
сти, аплодисменты и благодарность зрителей, но 
главное то, что наши дети навсегда сохранят в 
своих душах бессмертные строки великого поэта, 
мудреца, мыслителя – имя великого Саят-Новы 
и гордость за принадлежность к народу, который 

прославил род людской такими именами. 

Директор Армянской школы им. Габриела Айвазовского  
Т. А. Салистая-Григорян

Нас сплотил 
Саят-Нова
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КультураՍայաթնովագիտության զարգացման շուրջ 160-ամյա 
պատմության ընթացքում դաժան վիճաբանությունների 
մեջ մեր գիտնական այրերը քիչ նիզակներ չեն կոտրել: Հենց 
սկզբից ասենք, որ չնայած հրատարակված բազմաթիվ ու 
բազմապիսի  աշխատություններին, նոր և արժանահավատ  
տեսություններ և վարկածներ առաջադրող 
գիտնականներին կարելի է մատների վրա հաշվել (Գ. 
Ախվերդյան,  Գ. Ասատուր, Գ. Լեոնիձե, Լ. Մելիքսեթբեկ,  
Ն. Աղբալյան, Գ. Լևոնյան, Մ. Հասրաթյան և այլն): Մնացած 
աշխատությունների ճնշող մեծամասնությունը հիշյալ 
հեղինակներից պարզ արտագրություններ են: Ինչպես 
Մուշեղ Իշխանն է դիպուկ նկատել. – «...աշուղի գործով 
զբաղվողներուն մեծ մասը բանասիրական և կենսագրական 
աշխատանք կը կատարե, յաճախ  ծամելով ու ծամծմելով 
նոյն բաները...»: 

Եթե սրան ավելացնենք այն հանգամանքը, որ ոլորտում 
երբեմն-երբեմն ի հայտ են գալիս գիր ու գրականության 
հետ ընդհանրապես կապ չունեցող, մասամբ  գրագետ 
և կասկածելի հոգեկան ներաշխարհ ունեցող մարդիկ` 
իրենց արտառոց, աղանդավորական տեսություններով, 
մարդիկ, որոնք պնդերեսությամբ  ինչ-ինչ կարծիքներ են 
մուրում  իրենց համագյուղացի, գիտնականի խիղճն ու 
պատիվը կորցրած բուհական  կաշառակերներից և այդ 
կարծիքները  դրոշ սարքած ահաբեկում  են գիտական 
հաստատությունները և ԶԼՄ-ները, ապա պարզ կլինի, 
թե ինչպիսի վիճակում է հայագիտության կարևոր 
բնագավառներից մեկը` սայաթնովագիտությունը (դրանցից 
մեկը նույնիսկ Սայաթ-Նովայի տոհմածառն է գծել, որի բոլոր 
ճյուղերին ագռավի պես թառած  են իր ազգականները):

Պատմական այս կամ այն ժամանակահատվածում 
Սայաթ-Նովայի գրական ժառանգությամբ և կենսագրական 
հարցերով  զբաղվել են մեկ-երկու անհատներ: Այնինչ, 
արժանահավատ փաստեր ներկայացնելու համար 
սայաթնովագետը պետք է  տիրապետի 
առնվազն հետևյալ գիտելիքներին` 
ա) վրացերեն լեզվին.  
բ) օսման թուրքերենին և դրա բարբառներին. 
գ) պարսկերեն և արաբերեն լեզուներին. 
դ) քաջածանոթ լինի պարսիկ սուֆիների 

ստեղծագործություններին և սուֆիական 
դպրոցներին, որովհետև Սայաթ-Նովան 
պարսիկ սուֆիների հետևորդ է. 

ե) քաջածանոթ լինի ինչպես Աստվածաշնչին 
և Սուրբ Գրոցը, այնպես էլ Ղուրանին և 
դրա սուֆիական մեկնություններին, որովհետև իր ստեղծագործություններում Սայաթ-Նովան առատ 
մեջբերումներ է անում դրանցից, իսկ որոշ տողեր ուղղակի սուֆիական բանաձևեր են (տես` կայքի 
«Սայաթ-Նովայի չվերծանված մի քառատան վերծանաման փորձ» հոդվածը). 

զ) քաջածանոթ լինի ինչպես հայկական, այնպես էլ պարսկական և թուրքական աշուղական արվեստի 
բազմաբարդ ձևերին:

Դժվար է պատկերացնել մի անհատի, 
որը կմեկտեղի այս բոլոր գիտելիքները: 
Սայաթ-Նովայի պես համամարդկային 
արժեք ներկայացնող բանաստեղծի գրական 
ժառանգությունը լրջորեն ուսումնասիրելու 
համար անհրաժեշտ է պատրաստել 
երիտասարդ մասնագետների խումբ, որը 
կտիրապետի վերոհիշյալ գիտելիքներին: 
Առանց դրա, բոլոր հետազոտություններն էլ 
այս կամ այն չափով թերի կլինեն:

Այս` մեր կարծիքով անհրաժեշտ 
նախաբանից հետո փորձենք շարադրել 
Սայաթ-Նովայի կենսագրության այն 
դրվագները, որոնց վերաբերյալ ուղղակի կամ 
անուղղակի փաստեր կան, մի կողմ թողնելով 
տարբեր մարդկանց կողմից մոգոնված 
լեգենդները: 

ԾՆՆԴՅԱՆ ԹՎԱԿԱՆԸ – Ըստ Սայաթ-
Նովայի գրական ժառանգության առաջին 
ուսումնասիրող, լուսահոգի Գ. Ախվերդյանի 
հաշվարկների, Սայաթ-Նովան պետք է որ 

ՍԱՅԱԹ-ՆՈՎԱ: 
ԿԵՆՍԱԳՐԱԿԱՆ  

ԱԿՆԱՐԿ
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Культура
ծնված լինի 1712 թվին: Հ. Թումանյանը ևս կատարել 
է իր հաշվարկները, ըստ որոնց, Սայաթ-Նովայի 
ծննդյան թիվը 1713-ն է: Ըստ այդմ` Գ. Բաշինջաղյանի 
և Հ. Թումանյանի ջանքերով 1913 թվականին 
Թիֆլիսում մեծ շուքով նշվում է Սայաթ-Նովայի 
ծննդյան 200-ամյակը: Միջոցառման ժամանակ 
հնչում են Սայաթ-Նովայի երգերը, տպագրվում 
նրա հայերեն խաղերի մի էժանագին (ժողովրդին 
մատչելի) ժողովածու, Գ. Բաշինջաղյանի նախագծով 

Ս. Գևորգ եկեղեցու հյուսիսային դռան 
աջ կողմում կառուցապատվում է Սայաթ-
Նովայի գերեզմանը: Թումանյանական 
ավանդույթը պահպանել է ժամանակակից 
սայաթնովագիտության ռահվիրաներից մեկը` 
Մորուս Հասրաթյանը: Չնայած այն բանին, որ 
ականավոր գիտնականը իր հաշվարկներում նշում 
է այլ տարեթիվ (1717), սակայն վեր կանգնելով իր 
անձնական նկրտումներից, 1963 թ. կազմակերպում 
և մեծ շուքով Երևանում, Թբիլիսիում, Բաքվում 
և Մոսկվայում ՅՈՒՆԵՍԿՈ-ի մասնակցությամբ 
իրականացնում է բանաստեղծի ծննդյան 250-ամյա 
տոնախմբությունները:

Շրջանառության մեջ է նաև Սայաթ-Նովայի 
ծննդյան 1722 թ. վարկածը: Զգուշացնում եմ, որ այս 
վարկածը որևէ գիտական հիմք չունի և մոգոնված 
է մեկ այլ կեղծիքի` արքայադուստր Աննա 
Բատոնաշվիլու և Սայաթ-Նովայի «սիրո» էժանագին 
վարկածը հաստատելու համար (այս մասին ավելի 
հանգամանորեն տես կայքում զետեղված մեր 
«Սայաթ-Նովայի սիրո առասպելը» հոդվածում): 

Բանն այն է, որ Սայաթ-Նովան իր հայերեն 
խաղերից մեկում ունի այսպիսի տող. – «Ինձ ու իմ 
սիրեկան եարին մէ տարի բերած գիտենաք»:

Քանի որ վրաց պատմագրությունից հայտնի է, 
որ Աննա Բատոնաշվիլին ծնվել է 1722 թվականին, 
մեր աննայասեր գիտնականները Սայաթ-Նովայի 
գրածներից ինչ-ինչ բառեր են առանձնացնում և 
դրանց տառերի թվային արժեքները տեղադրելով 
«ապացուցում են» իրենց կեղծ վարկածը:

Բարեկամներ: Սայաթ-Նովան իր բոլոր հայերեն 
խաղերը գրել է վրացերեն տառերով: Եթե տառերը 
վրացերեն են, իսկ բառերը հայերեն և կամ թուրք-
պարսկական ծագում ունեն, այդ որ լեզվի այբուբենի 
թվային արժեքների հետ են ձեռնածություն անում 
մեր գիտնական այրերը` հայերե՞ն, վրացերե՞ն, 
թուրքերե՞ն, թե՞ պարսկերեն: Ինչպես տեսնում եք, 
այս կարգի «գիտական» մեկնաբանությունները 
գրոշի արժեք անգամ չունեն:

Հաջորդ «աղբյուրը», որում կենսագրական 
տվյալներ են որոնում մեր մասնագետները, Սայաթ-
Նովայի թուրքերեն «Փառք Արարչին» խաղն է: 
Այդօրինակ խաղեր ունեն գրեթե բոլոր աշուղները, 
օրինակ` Ջիվանին, Սազային, Հավասին, և այլն: 
«Վուջութլամա» կամ «Ջավսաթլամա» (բազմիմաստ 
հյուսկեն) կոչվող այդ խաղերում աշուղը նկարագրում 
է մարդու կյանքը սաղմնավորման պահից մինչև 100 
տարեկանը և պատմում, թե այս կամ այն տարիքում 
մարդն ինչպիսին է լինում և ինչ դեպքեր են 
կատարվում նրա հետ: Տվյալ աշուղի կենսագրության 
հետ դրանք որևէ կապ չունեն: Վերցնենք, օրինակ` 
Ջիվանու համանման խաղը (բնագիրը` տես Թ. 
Պողոսյանի «Աշուղ Ջիվանի. Անհայտ էջեր» Ե., 2009, 
էջ 380) և այնտեղ եղած այս կամ այն տարիքում 
մարդուն պատահած դեպքերը համեմատենք 
Ջիվանու իրական կենսագրության հետ: Ջիվանու 
օրինակը վերցրեցինք այն պարզ պատճառով, որ նրա 
կենսագրությունը մանրամասնորեն հայտնի է, քանի 
որ դրանով զբաղվել է այնպիսի քաջատեղյակ մեկը, 
ինչպիսին նրա որդին էր` հանճարեղ աշուղագետ 

Գարեգին Լևոնյանը: Հենց առաջին իսկ հայացքից 
կտեսնեք, որ Ջիվանու խաղում նկարագրված 
դեպքերը որևէ կապ չունեն Ջիվանու իրական 
կենսագրության հետ: Այդպիսի պատկեր է նաև մյուս 
աշուղների պարագայում և այդօրինակ խաղերում 
տվյալ աշուղի մասին ինչ-ինչ կենսագրական 
փաստեր որոնելը, եթե արտահայտվելու լինենք 
մեծն Սանչո Պանսայի ոճով, նույնն է, ինչ փնտրել 
կատվի հինգերորդ ոտը և այն էլ անտակ ծովի 
խորքերում: Կարծում ենք, որ մեր պարտքն է 
պահպանել թումանյանական ավանդույթը (եթե 
անգամ նա 1-2 տարով սխալվել է) և Սայաթ-Նովայի 
ծննդյան թվականը համարել 1713 թվականը: Չէ որ 
Թումանյանի սխալներն անգամ պաշտելի են:

ՄԱՆԿՈՒԹՈՒՆԸ – Համաձայն ենք Մ. 
Հասրաթյանի այն վարկածին, որ Սայաթ-Նովայի 
մանկությունն անցել է իր մոր հայրենիքում` 
Լոռիում, ուր և Սանահինի նշանավոր դպրատանը 
ստացել է իր նախնական կրթությունը: Այդ մասին 
է խոսում այն փաստը, որ Սայաթ-Նովայի հայերեն 
խաղերում Թի‎ֆլիսի բարբառին գրեթե հավասար 
չափով առկա է Լոռվա բարբառը, իսկ թուրքերեն 
խաղերն ամբողջությամբ գրված են Լոռի-Բորչալուի 
օսման թուրքերենի «այրումլու» կոչված բարբառով: 

Պահպանվել է Ռուսաստանի ԳԱ պատվավոր 
անդամ, վրաց արքայազն Թեյմուրազի (1782-1846) 
հետևյալ հիշատակումը. «Այսպես, Սայաթ-Նովան 
Էրեկլե 2-րդի ժամանակ ճորտագրված էր Գեորգի 
13-րդի մոտ ... Նա Վրաստանի հայերից էր – Գեորգի 
13-ին պատկանող արքունական Սանահին գյուղից 
...» (Գ. Լեոնիձեի «Սայաթ-Նովա» գրքից:)

ԱՆՈՒՆԸ – Սայաթ-Նովա անունը 
թարգմանաբար նշանակում է Որսորդի թոռ և կամ 
Սայադենց – Սայադյանց: Նովա հավելվածով մենք 
ուրիշ աշուղներ էլ ունենք` Քիչիք-Նովա (փոքրիկ 
թոռ), Քեշիշ-Նովա (տերտերի թոռ), Սկանդար-Նովա 
(Ալեքսանդրի թոռ): Բանաստեղծի կրտսեր որդին` 
Օհանը, Ս. Պետերբուրգում կրում էր Իվան Սեյադով 
անունը, իսկ ավագ որդու` Մելիքսեթի ժառանգները 
կրում էին իրենց տոհմական Սայադյան ազգանունը:

ԸՆՏԱՆԻՔԸ – Թուրքերեն խաղերից մեկում 
Սայաթ-Նովան գրում է, որ իր հայրը հալեպցի 
է, իսկ մայրը` հավլաբարցի (Հավլաբարն այն 
ժամանակներում Թի‎ֆլիսի մի արվարձանն 
էր): Մ. Մաշտոցի անվան Մատենադարանում 
պահպանվող` Սայաթ-Նովայի ձեռքով գրված մի 
կրոնական ժողովածուի հիշատակարանից (ձեռ. 
4270) իմանում ենք, որ նրա հոր անունը եղել է 
Կարապետ, իսկ մոր անունը` Սառա: 

Ամուսնացած է եղել լոռեցի` Մարմար անունով 
կնոջ հետ, որը Իգիհաթ գյուղի գյուղացի Շահվերդու 
աղջիկն է եղել: Վերը հիշատակված, Սայաթ-Նովայի 
տոհմածառը գծող զեղծարարը այդ Շահվերդու 
ծագումնաբանությունը տանում-հասցնում է իր 
հայրենի գյուղը, և օժտում նրան ինչ-ինչ իշխանական 
տիտղոսներով: Հիմա տեսնենք իրականությունը: 
Սայաթ-Նովայի ինքնագիր դավթարի լուսանցքներում 
և ազատ տեղերում բանաստեղծի ավագ որդի 
Մելիքսեթը կատարել է տարբեր գրառումներ 
վրացերեն լեզվով: Ահա մեջբերում եմ դավթարի 61-
րդ էջում նրա արած գրառման հայատառ դարձրած 
բնագիրը և դրա` իմ թարգմանությունը.

«Շենիս շգիրդի Մելքոաս օրիս թվլիս սանթլե 
բատոնո Շավերդի պապասի րա նաբավի (նապարավի) 
մովիդա շուտղոբինե» (Քո աշակերտ Մելքոնը երկու 
մեղարամոմ թռցրեց բատոնո Շահվերդի պապիկից: 
Ի՞նչ ձեռաց գլխի ընկավ...): Ինչպես տեսնում ենք, այդ 
«տիտղոսավոր» Շահվերդին սովորական գյուղացի 
մարդ է եղել և, ինչպես բոլոր գյուղացիները, ձեռից էլ՝ 
պինդ: Սա էլ այսպես:
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Культура
ԱՇՈ՞ՒՂ, ԹԵ՞ ԲԱՆԱՍՏԵՂԾ – Այս անպտուղ 

վեճին հրաժարվում եմ մասնակցել, որովհետև 
նույնն է, ինչ խառնվել երկու հոգու վիճաբանությանը, 
որոնցից մեկը պնդում է, թե երկրագունդը 
քառակուսի է, իսկ մյուսը` գլանաձև:

Լավ աշուղները նաև լավ բանաստեղծ են (Ղուլ 
օղլի Երզնկացի, Նահապետ Քուչակ, Պաղտասար 
Դպիր, Նաղարշ Հովնաթան, Սայաթ-Նովա, Ջիվանի), 
իսկ վատ բանաստեղծները...: Ավելին, մեր շատ 
ճանաչված բանաստեղծներ բանաստեղծություններ 
են գրել աշուղական բազմաբարդ ձևերով (Ռ. 
Պատկանյան, Պ. Պռոշյան և այլն):

ՍԱՅԱԹ-ՆՈՎԱՆ ՊԱԼԱՏՈՒՄ – Որոշ 
ժամանակ, ինչպես և իր նշանավոր նախնի Նաղաշ 
Հովնաթանը, Սայաթ-Նովան ծառայել է վրաց Հերակլ 
Բ թագավորի պալատում, ուր երգ-երաժշտությունից 
բացի, զբաղեցրել է նաև պալատական զվարճախոսի 
պաշտոնը: Այդ մասին ինքը՝ Սայաթ-Նովան 
պատմել է ստորև հիշատակվող Իոնե Խելաշվիլուն, 
ինչպես նաև նշել է իր վրացերեն խաղերից մեկում 
(«Խումարի վար, իցի՞ գանա» – ես զվարճախոս 
եմ, գիտե՞ս արդյոք): Հարկ ենք համարում նշել, 
որ միջնադարում այդօրինակ պաշտոններ վարել 
են բազում ազնվական տիտղոսներով մարդիկ, և 
դրա մեջ ամոթալի ոչինչ չկա: Իր կատակներով 
և զվարճախոսություններով հավանաբար չափն 
անցել է: Վրացերեն լեզվով մի շարք կալամբուրներ 
ունի, ուղղված վրաց Անտոն կաթողիկոսին, 
Վախթանգ արքայազնին, Մզեճաբուկ Օրբելիանիին 
և այլն, և այդ պատճառով հեռացվել է պալատից: 
Ահա թե ինչ է գրում այդ մասին բանաստեղծի 
որդին` Օհանը:

«Հիշատակված է, որ Սայաթ-Նովան իր ողորմած, 
ամենուրեք հայտնի, Վրաստանի բարձրապատիվ 
տեր թագավորի կողմից դժգոհության է արժանացել, 
և նա խռովել է իր խեղճ ստրուկ Սայաթ-Նովայից 
և հեռացրել պալատից, ասելով. – Էժան առած 
չկարծես»:

Սայաթ-Նովան իր վրացերեն խաղերից մեկում 
այդ դեպքի մասին գրում է.

– Ո՞ւմ մեղադրեմ, ինչի՞ց եղավ,
 Էս ամենն իմ խելքից եղավ:
ՍԱՅԱԹ-ՆՈՎԱՆ` ՀՈԳԵՎՈՐԱԿԱՆ – 

Տարածված մի կեղծ կարծիք կա, որ Սայաթ-Նովային 
բռնի հոգևորական են կարգել Աննա Բատոնաշվիլու 
հետ ունեցած սիրավեպի պատճառով: Այս 
տեսակետը որևէ փաստարկով չի ապացուցվում, և 
մենք բազմիցս հերքել ենք այն թե եթերում, թե տպագիր 
հոդվածներում: Այն բոլշևիկյան մարտնչող աթեիզմի 
արգասիք է: Սայաթ-Նովան միշտ էլ կապ է ունեցել 
եկեղեցու հետ: Կարծում ենք, որ մանուկ հասակում 
իր հոր` Մահտեսի Կարապետի քաջալերանքով 
երգել է եկեղեցական երգչախմբերում, այնուհետև 
ստորին աստիճաններով ծառայել է եկեղեցում 
(հավանաբար՝ դպիրի աստիճանով): Այդ է 
հաստատում վրաց Թեյմուրազ արքայազնի մի 
գրառումը. «Սա Սավաթնոմի ասած մուխամբազն 
է: Նա առաջ հայ տերտեր էր, հետո, երբ վանական 
դարձավ, այն ժամանակ ասաց»: Հաջորդ փաստարկը 
Սայաթ-Նովայի ինքնագիր դավթարի 24-րդ և 84-րդ 
էջերում գտնվող նրա կնոջ` Մարմարի գրառումներն 
են: 24-րդ էջի վրացերեն գրառումը հետևյալն է. 
«Նետի ղմերթմա տեր Ստեփանաս շավիդոբիթ 
(շավի դղեեբի) միղվանիս մե: Էս դավթարի 
ծամիկիթխինիս մե, ամիսի արզի ար դարչես, դա 
չեմի թավի իմաս էմսախուրոս: (Երանի Աստված 
տեր Ստեփանոսին այս սև օրերին շուտափույտ 
ինձ հասցներ: Այս դավթարը կարդար ինձ համար, 
աղաչանքս (անօգուտ) չմնար ու իմ գլուխն էլ նրան 

Սայաթ-Նովան ունեցել է 4 զավակ` Մելիքսեթ, 
Օհան, Սառա և Մարիամ: Մելիքսեթի ժառանգը` տեր 
Մովսես Սայադյանը, Խ. Աբովյանին պսակադրող 
քահանան է եղել, իսկ նրա ծոռնուհիներից մեկը` 
Պ. Պռոշյանի կինը (պահպանվել է հարսանեկան 
լուսանկարը): Ասացինք, որ կնոջ անունը եղել է 
Մարմար: Թի‎ֆլիսի Խոջիվանքի գերեզմանատանը 
պահպանվել է նրա շիրմաքարը վրացերեն 
հետևյալ մակագրությամբ «Քրոնիկոնի 456 (1768 
թ.): Էս գերեզմանում կամ Սայաթ-Նովու կողակից 
Մարմարն: Ինձ ողորմի ասեք»:

ՍԵՐԸ – Գ. Ախվերդյանը, այնուհետ Սկանդար-
Նովան Թի‎ֆլիսի ծերերին հարցուփորձ են արել 
այդ կապակցությամբ: Նրանցից ոչ մեկը Աննա 
անունը չի տվել, որովհետև այդպիսի բան չի եղել: 
Ծերունիներից մեկը միայն հիշել է, որ Սայաթ-
Նովան «ուներ Տալիթա անունով մե սրտով սիրած 
աղջիկ», որին խաղեր էր նվիրում: Տալիթա-Դալիդա 
հունական անունը կարծես թե հաստատում է 
ինքը` Սայաթ-Նովան իր թուրքերեն խաղերից 
մեկում (տես սույն կայքի թուրքերեն 2 խաղը 
«Մանի դիվանա էյլադի բիր թարիփլու էք ռումի» 
(Մի գովական հելենուհի ինձ դիվադադար արեց...): 
Ավելի մանրամասն տես կայքի «Սայաթ-Նովայի 
սիրո առասպելը» հոդվածում:

ԳՐԱԿԱՆ ԺԱՌԱՆԳՈՒԹՅՈՒՆԸ – 
Բարեբախտաբար պահպանվել և Հ. Թումանյանի 
ծախսերով գնվել ու Հայաստան է հասցվել 
Սայաթ-Նովայի խաղերի ինքնագիր ժողովածուն` 
«Դավթարը» (Ե. Չարենցի անվան ԳԱԹ, Սայաթ-
Նովայի ‎ֆոնդ թիվ 1): 

Դավթարն սկսվում է թուրքերեն խաղերով (թվով 
108 ամբողջական և 8` թերի), որոնց մի մասը հայատառ 
են, մյուսը` վրացատառ: Դավթարի հայերեն խաղերը, 
բացառությամբ մեկի, բոլորն էլ վրացատառ են (այդ 
մի խաղի տառերի մի մասը հայերեն են, մյուսը` 
վրացերեն): Դավթարի առաջին ուսումնասիրող Գ. 
Ախվերդյանի ժամանակ դավթարում եղել է հայերեն 
47 խաղ: Հետագայում դավթարից 4 էջ կորել է (7 խաղ) 
և այժմ դավթարում կա 40 խաղ: Բարեբախտաբար Գ. 
Ախվերդյանը ժամանակին հրատարակել է այդ կորած 
խաղերի բնագրերը (օր. «Դուն էն գլխեն իմաստուն 
իս» խաղը): Դավթարի թվագրված ամենահին խաղը 
(1742) թուրքերեն «Ծովից հանած թանկ մարգարիտ 
ու մարջան» խաղն է (տես` թուրքերեն 18 խաղը) 
1759 թվականից հետո դավթարում խաղեր չկան: 
Սայաթ-Նովան դավթարը հանձնում է վրաց արքունի 
դիվանապետ Հովհաննես Պենտելենցին (Իովանէ 
Պենտելանտ), որը դավթարի 140-րդ էջում վրացերեն 
չքնաղ ձեռագրով և իր կնիքով հաստատում է, որ 
դավթարի բոլոր խաղերը պատկանում են Սայաթ-
Նովայի գրչին:

Սայաթ-Նովայի գրական ժառանգության մյուս 
սկզբնաղբյուրը նրա կրտսեր որդու` Օհանի գրած 
մի ժողովածուն է, որը նա գրել է վրաց Թեյմուրազ 
արքայազնի պատվերով Ս. Պետերբուրգում 1823 
թ.: Այդ ժողովածուի հայերեն բաժնում կան Սայաթ-
Նովայից 8 խաղ, որոնք չկան նրա ինքնագիր 
դավթարում (տես՝ հավելված Ա բաժինը): Որոշ թվով 
խաղեր պահպանվել են այլևայլ աղբյուրներում (թվով 
13), որոնց մի մասի հեղինակային պատկանելությունը 
չենք երաշխավորում (տես՝  հավելված Բ): 

Սայաթ-Նովայի վրացերեն լեզվով գրած խաղերը 
մեզ են հասել հենց Օհանի գրած ժողովածուից: 
Սայաթ-Նովայի ինքնագիր դավթարում վրացերեն 
լեզվով գրված խաղեր չկան:

Մ. Մաշտոցի անվան Մատենադարանում 
պահպանվում է Սայաթ-Նովայի գրչագրած «Նարեկը» 
(ձեռ. 10338) և Սողոմոն Իմաստունի առակների և 
Երգ-երգոցի գրչագրությունը (ձեռ. 4270):
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Культура
ծառայեր) (թարգմանությունը իմն է. Ի.Ս.):

Ինչպես տեսնում եք, բանաստեղծի կինը 
նրան մեծարում է ոչ Սայաթ-Նովա և ոչ էլ 
Արութին անուններով, այլ` տեր Ստեփանոս 
հոգևորական անվամբ, որը և համընկնում է վրաց 
արքայազնի վերը ասածի հետ: Միջնադարում 
ընդունված սովորույթ էր թե Եվրոպայում և թե 
Արևելքում, երբ հոգևորականն իր պաշտոնից 
ազատ ժամանակ զբաղվում էր որևէ արհեստով 
կամ երկրագործությամբ: Սայաթ-Նովան, լինելով 
օժտված անձնավորություն, իր ընտանիքը պահելու 
համար երգել է մեջլիսներում և խնջույքներում (ճիշտ 
այնպես, ինչպես Հ. Թումանյանն իր բազմանդամ 
ընտանիքը պահելու համար թամադայություն էր 
անում հարուստների հարսանիքներին):

Սայաթ-Նովայի թվագրված խաղերն 
ուսումնասիրելիս ակնառու է դառնում, որ նա 
ստեղծագործել է մարտից մինչև հոկտեմբեր-
նոյեմբեր ամիսները, այսինքն` Թի‎ֆլիսի քեֆ ու 
խնջույքների ժամանակ: Ձմռանը հավանաբար 
զբաղվել է ջուլհակությամբ (տես հայերեն 57 խաղի 
վերջին տողերը): 

 Սայաթ-Նովայի գերեզմանը Թբիլիսիի Ս. Գևորգ 
եկեղեցու բակում	

ՄԱՀԸ – Ըստ Գ. Ախվերդյանի` Սայաթ-Նովան 
Թի‎ֆլիսի պաշտպանների շարքում զոհվել է 
պարսից ներքինի Աղա Մահմադ խանի արշավանքի 
ժամանակ (1795 թ.): Սակայն այդ ժամանակ Սայաթ-
Նովան 80-82 տարեկան ծերունի էր և հազիվ թե այդ 
տարիքին հարիր լիներ նման ‎ֆիդայական կեցվածքը:

Վրաց աղբյուրներում պահպանվել է մի 
փաստաթուղթ, ըստ որի, ոմն աբեղա Իոնե 
Խելաշվիլին Էջմիածնից Թի‎ֆլիս վերադառնալիս 
Հաղպատի վանքում հյուընկալվում և երկար 
զրույց է ունենում ծերունի Սայաթ-Նովայի հետ: 
Դեպքը կատարվել է 1800 թվականին, այսինքն Գ. 
Ախվերդյանի նշած տարեթվից 5 տարի անց:

Ահա այսքանը պաշտելի բանաստեղծի 
կենսագրության մասին: Ուրիշ փաստեր չկան:

ԱՆՄԱՀՈՒԹՅԱՆ ԳԱՂՏՆԻՔԸ – Սայաթ-Նովայի 
գրական ժառանգությունը համամարդկային արժեք 
է: Կովկասի երեք մեծ ժողովուրդների լեզուներով 
գրված (հայերեն, վրացերեն և թուրքերեն) նրա 
ստեղծագործությունները բանաստեղծական 
արվեստի գլուխգործոցներ են: Քանի դեռ աշխարհում 
ապրում է թեկուզ մեկ հայ, Սայաթ-Նովան անմահ ու 
պաշտելի կմնա: Դրա պատճառները հետևյալն են.

ա) Սայաթ-Նովայի գրական դպրոցը պարսից 
հզորահզոր պոեզիան է, ճիշտ այնպես, ինչպես 
խորապես հայ նկարիչ Մ. Սարյանի դպրոցը` 
ռուսականն է: Այդ առթիվ Գ. Ախվերդյանը գրում է. 
«... Էսպես, զանազան բանաստեղծական ձևերու ու 
խաղի հանգերու իմանալու, պարսից երաժշտութեան 
մայր ու երկրորդական եղանակներու տեղեկանալու, 
ու սրանց յարմար ներդաշնակութէնով գործ ածելու 
համար քանի՛ ջան կու‏լի մաշել Սայաթ-Նովէն»: 
Սայաթ-Նովան յուրացնելով պարսկական պոեզիան, 
ուսումնասիրելով պարսից պոեզիայի սու‎ֆիական 
տարբեր ուղղությունները, կարողացավ դրանց մեջ 
վերագտնել և իր արմատներին վերադարձնել շուրջ 1500 
տարի առաջ կորած մեր տոհմիկ, արիական պոեզիան: 
(Համեմատենք Սայաթ-Նովու բանաստեղծությունները 
Մ. Խորենացու փրկած մի քանի պատառիկների 
և Գ. Նարեկացու` հեթանոսական երգերի ոճով 
գրված տաղերի հետ «Սայլն այն իջաներ...» «Ես ձայն 
զառիւծուն ասեմ» և այլն):

բ) Սայաթ-Նովայի գրական ողջ ժառանգությունը 
տիպիկ քաղաքային պոեզիա է: Նման բան մենք չենք 
ունեցել ոչ իրենից առաջ և ոչ էլ` իրենից հետո:

գ) Խ. Աբովյանից շուրջ 100 տարի առաջ նա փորձ 
արեց ստեղծելու աշխարհաբար գրական լեզու` 
հիմք ունենալով Թի‎ֆլիսի և Լոռվա բարբառները:

Բարեկամներ: Միշտ էլ Սայաթ-Նովայի խաղերի 
բազմաբարդ լեզուն հասկանալու խնդիր է եղել և 
այդ խաղերը կարդացողը բառարանները նայելու 
անհրաժեշտություն է զգացել: Ոչ բոլորն ունեն 
բառարաններ և դրանցից օգտվելու հմտություն 
կամ ցանկություն: Մենք փորձել ենք դյուրացնել ձեր 
գործը և գրական արևելահայերենի ենք վերածել 
բանաստեղծի հայերեն գրական ժառանգությունը, 
ինչպես նաև հայերենի ենք թարգմանել որոշ թվով 
թուրքերեն խաղեր:

Աշխատելիս մի փառասիրական երազանք 
ենք փայփայել. եթե թեկուզ մեկ մարդու մոտ այս 
աշխատանքը սեր կառաջացնի անմահ Սայաթ-
Նովայի գրական ժառանգության նկատմամբ, մենք 
լիուլի վարձատրված կզգանք բազում լուսացրած 
գիշերների համար: Ամեն:

                                                                                                                                
«Սայաթ-Նովա» կայք

http://www.sayat-nova.am/bio.htmlМогила Саят-Новы

Почтовая марка к 250-летию Саят-Новы
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КультураАшугами (или гусанами – Ред.) называли по-
этов-импровизаторов, исполнявших песни соб-
ственного сочинения под собственный аккомпа-
немент на таре, сазе, кяманче и других народных 
инструментах. На кяманче и камане играл один 
из ярчайших представителей национальной куль-
туры, основоположник династии художников, бли-
стательный Нагаш Овнатан, расписавший Эчми-
адзинский Кафедральный собор. Ашуг на Востоке 
пользовался невиданным почётом. Без ашуга не 
обходился ни один праздник, ни один пир, цари и 

правители усаживали его рядом с собой и потчева-
ли как дорогого гостя. Сегодня может показаться, 
что единственным занятием ашугов было участие 
в пирах и сочинение любовных песен. Нет, конеч-
но. Многие из них остались в народной памяти 
как доблестные воины, отдавшие жизнь за отече-
ство. Сам Саят-Нова участвовал в освободитель-
ных походах грузинского царя Ираклия II и не-
изменно находился в авангарде войска, не расста-
ваясь с кяманчой, полученной в подарок от отца. 
Арутин Саядян (или Саадян) родился около 1712  
(согласно исследованиям Паруйра Севака – в 
1713 г. – Ред.) года в семье обосновавшегося в 
Тифлисе выходца из Алеппо. Родители будущего 
музыканта – Карапет и Сара – жили в Авлаба-
ре – армянском районе «изнеженного, торгового, 
славного и великого города Тифлиса», каким его 
описывает историк VII столетия Мовсес Утеци. 
В молодости Карапет совершил паломничество 
в Иерусалим, что дало ему право носить почёт-
ную приставку к имени «мугдуси». Воспитывая 
маленького Арутина, чьё имя переводится с ар-
мянского как «воскресение», Карапет-мугдуси 
прививал ему чувство почитания национальных 
святынь и народных традиций. Он отдал Арутина 
учиться ткацкому ремеслу и одновременно опре-
делил в монастырь изучать грузинскую грамоту. 
Пройдет много лет, прежде чем Саят-Нова напи-
шет о себе, что отныне он хочет «слагать песни 

на армянском языке», точнее, на тифлисском диа-
лекте родного армянского. Девятнадцатилетним 
юношей он отправился странствовать на семь лет. 
Какими дорогами прошел Арутин Саядян, какие 
повидал страны, остаётся загадкой. В Тифлис он 
вернулся под именем Саят-Нова, что в перево-
де с хинди, по мысли Ованнеса Туманяна, озна-
чает «царь песнопений», или «владыка музыки». 
Слух об удивительном ашуге тут же облетел го-
род. Судьбе было угодно сделать любимцем го-

рода поэта-странника, в котором поэтический дар 
сочетался с тонким музыкальным слухом и, как 
говорят, удивительно красивым голосом. Саят-Но-
ва творил на армянском, грузинском, татарском, 
персидском языках, в совершенстве владея каж-
дым из них. Песни раннего Саят-Новы написаны 
на персидском языке, на котором обычно творили 
ашуги. Но рамки традиции не могли сковать по-
эта такого высокого полёта, каким был Саят-Но-
ва. В его венах бурлила армянская кровь, в его 
душе звучала мелодика грузинской речи, и Саят 
попробовал себя в армянской и грузинской по-
эзии, дерзнув совершить переворот в ашугской по-
эзии. В те благословенные времена ашуги любили 
устраивать традиционные состязания в искусстве 
поэтической импровизации. Один из ашугов пел 
под собственный аккомпанемент и в песне зада-
вал сопернику какой-нибудь философский вопрос. 
Соперник подхватывал тему и отвечал на вопрос 
через свою 

песню – тоже импровизированную, а за-
вершал её также вопросом. И так до тех пор, 
пока один из ашугов оказывался не в со-
стоянии задать вопрос или ответить на него.  
Однажды Ираклий II созвал музыкантов на ри-
сталище. Услышав пение Саят-Новы, царь щедро 
наградил его и сделал своим придворным ашугом, 
покорённый слиянием страстности и целомудрия, 
восточной пламенности и европейского лаконизма 

САЯТ-НОВА
БИОГРАФИЯ И ЛЕГЕНДА

Кто этот философ, этот легендарный поэт и музыкант,  
чье имя носит один из кратеров планеты Меркурий?

«Я простолюдин, а не князь, другого званья не хочу», –   
пел о себе человек, которого считали князем ашугов 
Закавказья и Ирана. После Наапета Кучака Саят-Нова стал 
первым армянским поэтом и первым ашугом, чья муза 
воспела не только любовь, светские радости или воинскую 
доблесть, но и жизнь обделенных людей, а потому он был 
вправе называть себя «слугой народа». 
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Культура
его песен. Больше десяти лет прожил при дворе Са-
ят-Нова, служа руководителем дворцового ансам-
бля, и в конце концов стал жертвой интриг вель-
мож, не смирившихся с тем, что простолюдин чис-
лится в любимцах у государя. Поводом к изгнанию 
стали слухи о том, будто муза Саят-Новы – дочь 
грузинского царя Теймураза, супруга влиятельно-
го князя Деметри Орбелиани красавица Анна Ба-
тонашвили, которой поэт, как считается, посвятил 
большинство своих песен и стихов. На историю 
любви поэта проливают свет исследования А. Ас-
ланяна, который настаивает, что музой Саят-Новы 
действительно была Анна, но совсем иная – дочь 
жившего в том же Авлабаре Зала Абашидзе. Не-
когда Анна дала слово хранить верность Арутину 
и ждать его, а взамен приняла от него обручальное 
кольцо. В период участия Арутина в индийском 
походе персидского шаха Анна отказалась от наме-
рения стать женой поэта и вышла замуж за князя 
Кайхосро Цициашвили. Шах Надир самовластно 
возвёл на трон Кахетии царевича Ираклия, что 
вызвало гнев грузинского царя Теймураза, посчи-
тавшего, будто соумышленниками его сына стали 
царица Тамара и поэт Саят-Нова, входивший в 
близкое окружение персидского владыки. Поэтому 
Теймураз организовал убийство царицы и мятеж-
ного князя Цициашвили – мужа Анны, а сам взял 
её в жены. Изгнанный «музыкант с глазами цве-
та горя», как сказал о себе другой поэт, опальный 
Саят-Нова отправился в Алеппо, но по вызову 
Ираклия II вернулся во дворец, чтобы через три 
года из-за наветов и клеветы окончательно его по-
кинуть. Царь запретил опальному певцу выступать 
публично, более того – велел постричься в монахи. 
Саят-Нова был наречён Степанносом, принял сан 
архимандрита и стал членом братии армянского 
Ахпатского монастыря близ грузинской границы.  
Однажды, узнав о том, что из персидского Исфага-
на прибыл прославленный Шаади, бросивший вы-
зов тифлисским ашугам, Саят-Нова, как говорит 
предание, тайно покинул Ахпат и, переодевшись 
мирянином, пешком отправился в Тифлис, несмо-
тря на сильную метель и снегопад, когда горные 
перевалы особенно опасны. Сердце Саята сжа-
лось, едва вдали показались городские кварталы 
и дома, лепившиеся к скалам над бурной Курой.  
Первым спрашивал Шаади. Ответив на тридцать 
вопросов, Саят-Нова стал спрашивать сам. На 
двадцать пять вопросов Шаади ответил, с двадцать 
шестого стал запинаться. По условиям состязания 
проигравшим считался тот, кто не ответил на три 
вопроса. Шаади протянул поэту свой саз, но Саят-
Нова положил руку на плечо Шаади и произнёс: 
«Честь и гордость ашуга – его саз. Оставь 
его себе и знай – мы с тобою братья». 
Состязание, блестяще выигранное Саят-Новой, 
надолго запомнилось жителям Тифлиса. Но ра-

дость победы для самого Саята была недолгой, 
поскольку ему следовало вернуться в монастырь 
и держать ответ перед настоятелем. В своих пись-
мах армянский католикос Гукас I жаловался царю 
Ираклию на позорящее церковь поведение монаха 
Степанноса и извещал, что собирается лишить его 
сана. Но царь попросил оставить в покое пусть 
опального, но по-прежнему любимого певца. Не-
долго длилась мирная жизнь в Ахпатской обители. 
Набеги лезгинских племён и персидских отрядов, 
разорявших населённые пункты и церкви, уводив-
ших в плен население, вынудили братию Ахпатско-
го монастыря перебраться в Тифлис. Но в 1795-ом 
город пал под натиском полчищ свирепого евнуха 
Ага-Мохаммед-хана из тюркской династии Кад-
жаров, завладевшего персидским престолом за год 
до описываемых событий. Войска Ага-Мохамме-
да бесчинствовали, грабили и сжигали дома, бес-
смысленно убивали мирных жителей. 83-летнего 
монаха Степанноса, успевшего отправить родных 
на Северный Кавказ, но не пожелавшего покинуть 
любимый город, персы обнаружили в армянской 
кафедральной церкви Сурб Геворг (Св. Георгия). 
Вместе с народом, нашедшим последнее убежище 
в храме, Саят-Нова читал свои последние молит-
вы. Беспомощного старца выволокли из церкви и 
под страхом смерти потребовали отречься от Хри-
ста, на что тот ответил стихом на персидском: «Не 
изменю своему Богу, не покину святой храм». Это 
были последние слова монаха Степанноса – Саят-
Новы, человека-легенды, воспевавшего любовь и 
вот уже двести лет воспеваемого поэтами. И хотя 
при жизни Саят-Новы его стихи знали наизусть 
все от мала до велика, время могло бы скрыть от 
нас большую часть его творческого наследия. Но... 
Переезжая в Кизляр, младший сын Саят-Новы Ме-
ликсет Саядян захватил с собой «Давтар» – знаме-
нитую армянскую тетрадь отца, а спустя полвека 
её привёз обратно в Тифлис внук поэта Срапион 
Саядян. По счастливой случайности в 40-е годы 
ХIХ века рукописный «Песенник» Саят-Новы по-
пал в руки армениста Г. Ахвердяна, который при 
поддержке видного учёного Мкртыча Эмина издал 
в Москве первый сборник великого поэта на ар-
мянском языке. Провидению было угодно сохра-
нить ещё один рукописный сборник поэта – гру-
зинский. Как бесценную реликвию хранил внук 
царя Ираклия II тетрадь, на первой странице ко-
торой начертано: «Эта книга принадлежит внуку 
царя Грузии Теймуразу. Эти стихи переписал сын 
Саят-Новы Ованнес в память о своем отце». 

Саят-Нову похоронили на месте его гибели – 
под северной стеной церкви Сурб Геворг. Надгро-
бие всегда убрано любимыми красными розами 
поэта, которые он воспевал и в безмятежную пору 
юности, и в одинокие годы старости...

Армен Меружанян                                                                                                                      
«Ноев Ковчег»
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Официально4 декабря в Крымском академическом 
украинском музыкальном театре состоял-
ся гала-концерт, завершивший ежегодный 
цикл мероприятий, проводимых Крымским 
армянским обществом в рамках Дней ар-
мянской культуры в Крыму, при поддержке 
Республиканского комитета Автономной Ре-
спублики Крым по делам межнациональных 
отношений и депортированных граждан. 

В торжественной части открытия гала-
концерта заместитель председателя Реско-
митета АР Крым по делам межнациональ-
ных отношений и депортированных граждан 
Дмитрий Сумулиди поприветствовал участ-
ников и гостей: «Дни армянской культуры 
в Крыму – яркое событие в жизни автоно-
мии, которое способствует возрождению, со-
хранению и развитию самобытной культуры 
армянского народа. Уверен, что проведение 
гала-концерта откроет нам новые таланты, 
подарит незабываемые впечатления». Дми-
трий Сумулиди пожелал всем участникам 
торжественного мероприятия вдохновения и 
ярких свершений во имя развития и процве-
тания Автономной Республики Крым.

Председатель КАО Вагаршак Мелконян 
в ходе концерта вручил активным членам 
общины награды разных степеней. Так, 
высшую награду общества – Золотой знак 
КАО – получил заслуженный журналист 
АРК, редактор армянских программ «Радио 
«Крым» Рушан Пилосян. Медалей имени И. 
К. Айвазовского были удостоены Мариам 
Халатян, Арарат Ароян, Дереник Ерицян, а 
также хореографы танцевального ансамбля 
«Арарат» Наталья Евтушок и Тигран Пе-
тросян. Грамоты КАО получили Соня Пого-
сова, Светлана Газиянц, Рудик Айрапетян и 
Аревик Восканян, недавно одержавшая по-
беду в конкурсе «Кымская красавица». От 
Рескомнаца за победу в конкурсе подарок ей 
вручил начальник отдела Шамир Хубларян, 
а от Комитета армянской молодёжи Крыма 

В Симферополе 
состоялся  

гала-концерт 
Дней армянской 

культуры 
в Крыму, 

посвящённых 
300-летию  
Саят-Новы
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Культура – вице-президент Федерации кик-боксинга 
Крыма Анушаван Агаджанян.

В концерте приняли участие заслуженные 
работники культуры АРК Гарик Аветисян и 
Гаяне Торосян, обладатель Гран-при Меж-
дународного фестиваля «У Чёрного моря» 
Вардуи Диланян и Народный любительский 
коллектив АРК, образцовый художественный 
коллектив Украины танцевальный ансамбль 
«Арарат» под руководством Арама Григоря-
на, а также другие исполнители. 

Учащиеся Армянской школы им. Габрие-
ла Айвазовского КАО под руководством ди-
ректора школы Тамары Салистой-Григорян, 
учителей Анжелы Аветисян и Гоар Петросян 
подготовили и представили зрителям инсце-
нировку «Саят-Нова. Состязание ашугов».

Концерт вёл автор сценария и режиссёр, 
заместитель председателя КАО по вопросам 
культуры, заслуженный журналист АРК В. 
В. Вермишян. 

Перед началом концерта в холле театра 
была выставлена экспозиция картин и из-
делий декоративно-прикладного искусства 
членов Союза крымских армянских худож-
ников (СКАХ).

Автор эмблемы для концерта – председа-
тель СКАХ Грачья Хачатрян, а компьютерная 
версия была создана Арт-Студией «WELL» 
под руководством Сурена Саруханяна. 

    Манвел Этибарян
Фотографии автора
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Культура14 ноября в Симферополе, в Крымском ака-
демическом украинском музыкальном театре 
прошёл I Республиканский фестиваль «Соцве-
тие культур Крыма», в котором приняли уча-
стие лучшие национальные творческие коллек-
тивы и исполнители из разных регионов Крыма.

Фестиваль организован Советом министров 
Автономной Республики Крым в соответствии 
с задачами Президента Украины по укреплению 
межнационального согласия, удовлетворению 
культурных и образовательных потребностей на-
циональных меньшинств.

На центральной площади Симферополя были 
установлены и представлены 8 национальных 
павильонов, в том числе украинский, русский, 
крымскотатарский, белорусский, немецкий, ар-
мянский, чешский и молдавский. Здесь были 
презентованы блюда национальных кухонь на-
родов Крыма, изделия народных умельцев.

Армянский павильон, по мнению всех посети-
телей, был самый «вкусный» и разнообразный. 

После посещения павильона руководства авто-
номии, все яства попробовали жители Симфе-
рополя. Блюда разошлись в течение несколь-
ких минут. В павильоне раздавались не только 
национальные блюда – хапама, танапур (спас), 
сладости: гата, назук и т.д., но и рецепты их 
приготовления с картинками. Армянскую кух-
ню представили женщины из лиги «Майрик», 
устанавливать павильон помог Комитет ар-
мянской молодёжи Крыма. Несмотря на не-
настную погоду, у павильона стояли дети из 
ансамбля «Арарат». Позже они представили 
армянскую культуру на гала-концерте фести-
валя в зале Украинского академического му-
зыкального театра.

В торжественной части открытия фести-
валя «Соцветие культур Крыма» Председа-
тель Совета министров Автономной Республи-
ки Крым Анатолий Могилёв поприветствовал 
участников и гостей фестиваля: «Крым – это 
уникальный регион, у нас живут представители 
более 130 национальностей. Крымчане сумели 
сохранить мир и согласие. Это заслуга каждого, 
и это богатство надо хранить. Я призываю всех 
крымчан заботиться о сохранении культуры не 
только собственной, но и всех народов, прожи-
вающих в автономии. Это сплотит нас, сделает 
сильными и обеспечит успех Крыма». Анатолий 
Могилёв пожелал всем участникам вдохнове-
ния и ярких побед, а фестивалю – процветания.

Фестиваль «Соцветие 
культур Крыма»
Аревик Восканян признана  

самой красивой девушкой Крыма
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Культура В рамках фестиваля «Соцветие культур Кры-
ма» прошёл национальный конкурс красоты и 
культуры «Крымская красавица – 2013», в кото-
ром приняли участие 18 участниц в возрасте от 
16 до 25 лет. Они представили восемь крымских 
этносов – украинцев, русских, крымских татар, 
немцев, греков, чехов, армян и болгар. Армян-
скую культуру представляли Ашхен Галстян и 
Аревик Восканян. Участницы презентовали на-
родные обычаи в виде танцевальных постано-
вок, а также предстали перед зрителями в тра-
диционных национальных костюмах и свадеб-
ных платьях. Во время проведения мероприятия 
из исполнителей-армян выступили вокалисты: 
заслуженный работник культуры АРК Гаяне 
Торосян и лауреат международных конкурсов 
Вардуи Диланян. В проведении конкурса кра-
соты участвовали юноши из ансамбля «Арарат».

Всем без исключения финалисткам конкурса 
были присвоены эксклюзивные титулы: «Мисс 
Элегантность», «Мисс Артистизм», «Мисс 
Альянс», «Мисс Эстель», «Самая красивая по 
версии «Чудо-Пекаря». Им были вручены ди-
пломы и различные подарки. Путём анонимно-
го голосования сами участницы выбрали «Мисс 
Дружбу». Титул достался 19-летней студентке 
из Симферополя Анне Плотниковой. Ученица 
11-го класса школы-лицея №1 Аревик Воска-
нян победила в голосовании в сети Интернет, 
а также по единогласному решению жюри ста-
ла победителем конкурса красоты «Крымская 
красавица-2013». Аревик свои национальные 
традиции переняла не только от родителей, 
которые делают всё возможное для воспита-
ния своих детей, но и изучила их в Армянской 
школе КАО им. Г. Айвазовского, в лице учи-
теля Анжелы Аветисян. Армянки побеждают в 
конкурсе красоты и культуры «Крымская кра-
савица» уже в третий раз. Рузанна Мелконян и 
Кристина Джавадян одержали победу соответ-
ственно в 2008 и 2009 годах.

Первый Республиканский фестиваль «Со-
цветие культур Крыма» стал ярким событием 
в жизни автономии, способствующим возрожде-
нию, сохранению и развитию самобытной куль-
туры, обычаев и традиций народов, населяющих 
Крым. Он открыл новые таланты и подарил не-
забываемые впечатления высокого и чистого на-
родного искусства. 
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Давняя задумка семьи Таировых наконец-то сбылась 
при непосредственной помощи Крымского армянского 
общества. Председатель Ассоциации армянских художни-
ков г. Симферополя Валерий Таиров вместе с супругой 
Татьяной Крикун-Таировой создали своего рода музей, 
посвящённый отцу Валерия – известному художнику 
и педагогу Николаю Христофоровичу Таирову. Но это 
только одно предназначение Центра. Намечается, что 
здесь могут обучаться живописи, графике, акварели и 
работе по керамике юные дарования, в камерной обста-
новке будут проводиться творческие вечера и маленькие 
выставки, и другие мероприятия.

На торжественном открытии присутствовали предсе-
датель Крымского армянского общества Вагаршак Мел-
конян, его заместители, председатель Союза Крымских 
армянских художников Грачья Хачатрян, начальник от-
дела по работе с национально-культурными обществами 
и СМИ Республиканского комитета АРК по делам меж-
национальных отношений и депортированных граждан 
Шамир Хубларян, представители СМИ.

На выставке были экспонированы прекрасные добрые 
книжные иллюстрации, созданные Николаем Таировым 
специально для детей. К сожалению, таких наполненных 
художественным восприятием и реалистичной подачей 
окружающего мира, флоры и фауны иллюстраций нет в 
современных изданиях. Показаны также акварели 1936-
51 годов, работы, выполненные в технике темпера. Экс-
позицию составили не только произведения живописца и 
графика, но и книги, и фотографии из семейного архива.

Николай Христофорович Таиров родился 7 апреля 
1916 г. в Армении, в г. Ленинакане. Проучившись 4 года в 
Тбилиси, в Академии художеств, он был призван в ряды 
Советской Армии. Находясь в боевых порядках насту-
пающих частей 51-й армии, молодой художник Таиров 
освобождал Крым. С 1947 г. он жил и творил в Симфе-
рополе. Работал художником в Доме офицеров флота, в 
товариществе «Крымхудожник», преподавал в Крымском 

В Симферополе открылся
новый культурный очаг – 

Таиров арт-центр

художественном училище им Н. С. Само-
киша. Николай Христофорович Таиров был 
членом Союза художников СССР, участни-
ком областных, республиканских и всесоюз-
ных выставок. Дело, которому он отдал всю 
свою жизнь, сегодня продолжается. Сын жи-
вописца,  Валерий Таиров, унаследовавший 
от отца талант художника, считает своим 
долгом и предназначением продолжать дело 
отца, ведь рисовать Валерий начал именно 
благодаря влиянию отца, значимость кото-
рого осознал и оценил спустя годы.

Длительное время Валерий Таиров нахо-
дился в поиске своего творческого амплуа. 
Красота крымской природы вдохновляла 
его на новые и новые произведения. Больше 
всего художника увлекает неповторимость 
улиц старого Симферополя и других горо-
дов Крыма, городские пейзажи, архитектура 
церквей и исторических памятников.

Активная творческая деятельность Вале-
рия Таирова началась с 1986 года, с тех пор 
художник-акварелист участвует в городских, 
республиканских персональных выставках, а 
также биеннале камерной акварели.

С супругой Татьяной Валерия Таирова 
объединяет более чем 20-летняя совместная 
жизнь и творческая деятельность. Худож-
ник декоративного искусства, художник ин-
терьера Татьяна Крикун-Таирова, будучи из 
семьи художника, прошла с мужем нелегкий 
творческий и жизненный путь.

Ныне акварели художника Валерия Та-
ирова находятся в коллекциях этнографи-
ческих и краеведческих музеев, в государ-
ственных учреждениях и общественных ор-
ганизациях Крыма, в частных коллекциях в 
Украине и за рубежом.

Большую роль в судьбе Валерия Таиро-
ва сыграло Крымское армянское общество, 
активно поддерживающее в организации и 
проведении выставок, популяризующее его 
творчество. В. Таиров — председатель Ассо-
циации армянских художников Симферопо-
ля, член Национального союза художников 
Украины, заслуженный художник АРК. За 
вклад в развитие армянской культуры в 
Крыму награждён дипломом лауреата пре-
мии им. А. А. Спендиарова и памятной ме-
далью им. И. К. Айвазовского.

Чета Таировых внесла неповторимый 
вклад в искусство Крыма, многогранность 
и единство их семьи подчеркивает название 
студии —Таиров арт-центр.

Сохраняя семейные традиции, Валерий 
Таиров свято чтит и продолжает дело своего 
отца – крымского живописца, книжного ил-
люстратора и анималиста Николая Христо-
форовича Таирова, память о котором будет 
жить в стенах нового центра искусства, в его 
работах и в благодарных сердцах людей, по-
сещающих Таиров арт-центр.

Л. Марянян
В. Вермишян
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Ø»ñ Ñ³Ûñ»Ý³ÏÇóÝ»ñÇó ß³ï»ñÁ ÑÇßáõÙ »Ý, áñ èáõµ»ÝÁ 
¹»é¢ë 1994-95 Ãí³Ï³ÝÝ»ñÇÝ Ù³ëÝ³Ïó»É ¿ ÔñÇÙáõÙ Ñ³Û 

Ùß³ÏáõÛÃÇ ûñ»ñÇ Ñ³Ù»ñ·Ý»ñÇÝ£ ´³óÇ ³Û¹ª §´³ñ¢¦ 
Íñ³·ñÇ ËÙµ³·Çñ Ü»ÉÉÇ ¶ñÇ·áñÛ³ÝÁ ¢ ûå»ñ³ïáñ 
²ñÃáõñ ²µáíÛ³ÝÁ 1996 Ã. ºñ¢³ÝáõÙ Ýñ³ Ù³ëÇÝ Ù»Í 
Ñ³Õáñ¹áõÙ ¿ÇÝ ÝÏ³ñ³Ñ³Ý»É, áñÁ Ñ³çáÕáõÃÛ³Ùµ 
óáõó³¹ñí»ó ÔñÇÙÇ Ñ»éáõëï³ï»ëáõÃÛ³Ùµ£

êñï³éáõã ¿ñ Ñ³Ý¹ÇåáõÙÁ® ºñ·ÇãÁ ÙÇÝã¢ ³ÛÅÙ ¿É 
Ù»Í Ñ³×áõÛùáí ¿ ÑÇßáõÙ ÔñÇÙáõÙ ³ÝóÏ³óñ³Í ûñ»ñÁ 
¢ ÕñÇÙ³Ñ³Û Ñ³Ý¹Çë³ï»ëÇ ç»ñÙ ÁÝ¹áõÝ»ÉáõÃÛáõÝÁ£

èáõµ»Ý Ð³Ëí»ñ¹Û³ÝÁ ó³ÝÏáõÃÛáõÝ Ñ³ÛïÝ»ó 
ÏñÏÇÝ í»ñ³¹³éÝ³É ÔñÇÙ ¢ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É 
Çñ Ñ³Ù»ñ·³ÛÇÝ Ýáñ Íñ³·ÇñÁ£ Ü³ËÝ³Ï³Ý 
å³ÛÙ³Ý³íáñí³ÍáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝª Ñ³Ù»ñ·Ý»ñÁ 
ÏÏ³Û³Ý³Ý 2014 Ã. ë»åï»Ùµ»ñ-ÑáÏï»Ùµ»ñ 
³ÙÇëÝ»ñÇÝ£

¸»Ïï»Ùµ»ñ ³ÙëÇÝ ÔñÇÙáõÙ ¿ñ 
·ïÝíáõÙ Ñ³Ýñ³Ñ³Ûï áõ ëÇñí³Í 
»ñ·Çã, »ñ·³Ñ³Ý áõ µ³Ý³ëï»ÕÍ 

èáõµ»Ý Ð³Ëí»ñ¹Û³ÝÁ£ 
Ð³Û³ëï³Ý Ù»ÏÝ»Éáõó ³é³ç 

Ý³ ³Ûó»É»ó ÔñÇÙ³Ñ³Ûáó 
ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝ£

ОЧЕРЕДНОЙ ЧЕМПИОНАТ  
ПО КОРОТКИМ НАРДАМ

Человек с древних  времён стремился занять свое свободное время и 
получить от этого удовольствие. За всю историю человечества изобретено 
миллионы игр, среди которых можно выделить игры на игровых досках. 
Одна из них – нарды. Это древняя восточная игра, в течение тысячелетий 
пользующаяся большой популярностью. Имя изобретателя и родина этой 
древней игры в нарды скрыто от нас в глубине веков. Был ли это египтянин, 
перс, грек или, быть может, армянин? Никто не знает. Мы знаем лишь то, 
что люди играют в эту игру уже более 5000 лет. 

Хотя корни нард уходят на Восток, правила современной игры в нарды 
были установлены в 1743 году англичанином Эдмондом. 

В эпоху средневековья в Европе слово «нарды» употреблялось для обо-
значения игры королей. Только представители высшей аристократии имели 
привилегии играть в нарды. 

Интерес к нардам очень возрастал на Среднем Востоке и в средиземно-
морских странах. На протяжении веков игра стала хорошо известной во 
всем мире, но она никогда не была столь популярна, как в наше время. 

На сегодняшний день нарды пользуются широкой популярностью не только на Ближнем Востоке, но 
и во всем мире. Во всех крупных столицах мира есть клубы любителей нард и проходят международные 
турниры. Наш полуостров не является исключением. Уже более 15 лет Крымское армянское общество 
проводит соревнования по нардам. 

В этом году в открытом чемпионате Крыма по коротким нардам памяти Арама Хачикяна, который  
состоялся 29 сентября в Крымской республиканской детско-юношеской шахматно-шашечной школе, 
приняло участие  около 30 человек из разных уголков полуострова, что свидетельствует о всеобщем ин-
тересе к данному виду спорта. Турнир проходил по олимпийской системе: на выбывание. Соревнования 
шли весь день и уже к вечеру состоялись полуфинальные и финальные баталии. Чемпионом стал Сергей 
Скляр, второе и третье место разделили Грант Балаян и Андрей Клочков.

Поздравляем победителя и призёров, желаем дальнейших спортивных успехов!
Лусине Марянян

Спорт
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Память МАЙРИК   
В  ЖИЗНИ  И  ПОСЛЕ...

Памяти Мадлен Енгибаровой

Мадлен – Мадлен Шаэнро – Мадлен Шаэновна Енгибарова (Агегьян) 
родилась в январе, на святки, в 1935 году. В 2013 году 11 января женщи-
ны Лиги «Майрик», с которыми она  начинала свой путь в  общественной 
организации, приветствовали её за накрытым с любовью столом, читали 
и слушали её стихи, вспоминали... 

Кто не знает нашу Мадлен? Кто не помнит её озорной искрящийся 
взгляд, тяжёлую темную косу, уложенную романтичной петлёй на затыл-
ке, веер в руке, заразительный смех, каблучки? Вспомните  художествен-
но оформленные блюда, открытки, подписанные с любовью красивым 
почерком, с украшениями, маленькие подарки-сувениры – телеграммы 
доброго сердца. На все неприятности  у неё был один ответ: «Ах! У меня 
в одно ухо влетело, из другого вылетело!» Ни тяжёлые события, свои 
недуги, ни болезни  близких не могли надолго угасить её способность 
радостно воспринимать жизнь. Вот её стихи: 

Не хандри, любая погода хороша
И хоть тебе уже не  восемнадцать,
А прибавь ещё полста, 
Всё равно хочется смеяться
И болтать с друзьями до утра. 
Что толку, что болят у меня колени
И давление скачет, словно кузнечик по траве,
А всё равно это ничего не значит –
Надо боль пересиливать в себе,
Надо часто встречаться с друзьями
И не забывать, что мы живы пока...

Мадлен скоропостижно ушла из жизни на рас-
свете 7 июля 2013 года. Её душе было уже тяжело 
ходить по земле, она устремилась к источнику чи-
стой нежности, нежной страсти, страстной печали 
страны фантазии и грез Шаэнро.

...Душа исчезла, как пришла,
Она спешит к воротам рая.
Но никто не ведает, не знает,
Как и с чьей помощью она туда попадает... 

Мы, женщины Лиги «Майрик» слушали и чита-
ли стихи Мадлен, чаще в электричках, когда езди-
ли вместе в Евпаторию к нашей подруге дважды 
в год.

Шаэнро слагала стихи ещё в молодости для сво-
их детей, в зрелом возрасте раскрывала мир своей 
фантазии: «Город спит, а я пишу...», «Волшебная 
сказка», «Воспоминания старого гусара», «Тёмной 
ночью бричка мчалась» и др., изливала пережива-
ния женского сердца: 

Ночное свидание
Душа горит, нет сил дышать!
Скорей на двор, бежать, бежать!
Я задыхаюсь от любви – 
Скорей тебя хочу найти.
Ночная мгла ползла меж скал,
И тьма гнездилась по буграм,
Впивалась чёрными глазами.
Но ночь меня не испугала,
Ведь сердце пело!...

Или так:

Без любви и понимания,
Не жизнь – одна тоска,
Живёшь впустую,
Как робот в изгнании...

Стихи Мадлен были опубликованы в альманахе 
Союза крымских армянских писателей «Родина в 
сердце», а на 8 марта 2004 года мы совместными 
усилиями выпустили небольшим тиражом  стихот-
ворный сборник Мадлен Шаэнро «В моей душе 
пылает жар, и я с тобой веду беседу...» Листаю его 
сейчас и чувствую, как прикасаюсь к её жизни, 
жизни скромной застенчивой женщины-домохо-
зяйки, нежной матери, бабушки, заботливой, ува-
жительной и верной жены, отзывчивой подруги... 
Скажу её словами: «Салгир-река, Салгир-ручей не-
сёт печаль моих очей...» 

11 января, в день рождения Мадлен, мы придём 
с цветами к её могиле. С фотографии она улыбнёт-
ся нам, как всегда. 

Это стихотворение – как завещание всем нам:

Опомнитесь, люди!
Оглянитесь и вдумайтесь, люди, 
Как некрасиво и странно мы живём:
Терзаем и ссорим друг друга, 
Затем сожалеем о сказанном, 
Но поздно уже бывает потом.
Ах, милые люди, людишки,
Почему в мире не жить!?
Ведь жизнь наша коротка, 
Но она так прекрасна,
Что жаль в иной мир уходить.
Живите и радуйтесь, люди, 
Делайте друг другу добро,
Коль живём на земле не вечно,
Не надо в сердце таить зло!
Да и мы уже немолодые,
Посмотрите на наши головы седые, 
А годы бегут, как быстрая река,
Нас мало остаётся на свете,
И друзья потихоньку покидают нас...

Татьяна Смолянинова (Халатова)    
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ПамятьК 70-летию со дня начала  
Керченско-Эльтигенской десантной операции

В боях за Крым
(По следам героев: наградные листы рассказывают)

Посвящается памяти члена Совета старейшин 
Крымского армянского общества, участника Кер-
ченско-Эльтигенской десантной операции Агаджа-
нову Азату Агаджановичу (14.02.1917 – 3.11.2013 гг.)

Несколько слов о гвардии старшине артиллерии  
А. А. Агаджанове

Первая часть настоящей работы была посвящена солдатам и офицерам 
армянской национальности, которые в составе 89-й стрелковой Таман-
ской дивизии прославились в боях на Керченском полуострове  в ходе 
Керченско-Эльтигенской десантной операции (31 октября – 11 декабря 
1943 г.), в последующих боях по расширению и удержанию захваченного 
плацдарма и освобождению Керчи.

Данная, вторая, глава повествует о моих соотечественниках, которые 
отличились в указанных боях, воюя в составе других подразделений 
Красной Армии. Посвящена она одному из них, гвардии старшине Аза-
ту (Сергею) Агаджановичу Агаджанову, 1917 г. р., уроженцу с. Тагасер 
Гадрутского р-на Нагорного Карабаха, который был призван в 1938 году 
Разинским РВК г. Баку. Среди своих многочисленных наград особенно 
он дорожил двумя, которые связаны с Крымом, и были получены им в 
военное и мирное время, это медали «За боевые заслуги» и «Ветеран 
труда». Отважный артиллерист прошёл войну в должности зам. политру-
ка и старшиной артиллерийской батареи, с первого и до последнего дня, 
несколько раз выходил из окружения, но ни разу не был ранен.

В составе 4-го гвардейского армейского пушечного артиллерийско-
го полка Приморской армии он участвовал в военных событиях. В на-
градном документе того периода сообщается, что старшина 3-й батареи 
гвардии старшина А. А. Агаджанов «… проявил себя смелым и стойким 
защитником социалистической родины. Во время форсирования нашими частями Керченского пролива, 
будучи старшим по погрузке боеприпасов, находясь под артиллерийским обстрелом и авиабомбардиров-
кой, переправил в течение ночи свыше 400 снарядов и доставил на огневые позиции. 30 марта 1944 года 
под сильным артиллерийским и миномётным огнём доставлял продукты на наблюдательные пункты в 
район высоты 115,5. По пути следования восстановил батарейную телефонную связь, чем обеспечил ко-
мандира батареи своевременным открытием огня. С 11 по 16 апреля 1944 года в период преследования 
противника в районе Булганак обезвредил две противотанковые мины и провёл автоколонну дивизио-
на». Приказом командира 4-го ГАПАП № 05/н от 20 апреля 1944 года А. А. Агаджанов был награждён 
медалью «За боевые заслуги».

Добавлю, что после войны, с конца 1940-х годов и до самой смерти (в 2013 г.), А. А. Агаджанов про-
живал в Симферополе. Все эти годы, несмотря на преклонный возраст, он трудился в системе Мини-
стерства здравоохранения Крыма на разных руководящих должностях. С созданием в 1989 году Крым-
ского армянского общества, он активно участвовал в его культурной и общественной жизни, являясь 
членом Совета старейшин КАО. Отмечу, что в 95 лет он ещё ездил за рулём своего автомобиля, а 3 
ноября 2013 года его не стало. Азата (Сергея) Агаджановича с почестями похоронили в Симферополе 
на староармянском мемориальном кладбище.

Вступление
Цель настоящей работы – воскресить из небытия славные имена соотечественников, которые отличи-

лись в годы Великой Отечественной войны в боях за Крым. А конкретно, имена тех, кто принимал не-
посредственное участие в ходе кровопролитных боёв на Керченском полуострове, в конце 1943 – начале 
1944 гг., когда проводилась Керченско-Эльтигенская десантная операция (31 октября – 11 декабря 1943 
г.), шли последующие бои по расширению и удержанию захваченного плацдарма, а так же освобождали 
город Керчь.

В своей работе не берусь судить о событиях той поры. Меня интересуют только личности тех, кто, 
показывая мужество и героизм, несмотря на тяготы и лишения, до конца выполнял воинский долг це-
ной своей жизни. Данная десантная операция унесла жизни многих солдат и офицеров, несмотря на 
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Память

проявленную ими стойкость 
и массовый героизм, не 
могу также положительно 
отозваться о тех, кто непо-
средственно разрабатывал и 
организовывал проведение 
десантирования советских 
войск на Керченский полу-
остров. Правильно были ли 
ими выбраны силы и сред-
ства, время и место десанти-
рования? Не берусь судить. 
При этом не считаю, что по-
бедителей не судят, и что 
для Победы над врагом все 
средства хороши, притом, 
что средства – это жизни де-
сятков и сотен тысяч солдат 
многонациональной Крас-
ной Армии…

В 2013 году отмечается 
70-летие этого славного со-

бытия. В этой операции воины-армяне приняли самое 
активное участие. По численности они уступали только 
воинам-славянам (русским, украинцам, белорусам). Дан-
ная операция в основном проводилась войсками Северо-
Кавказского фронта с привлечением сил ЧФ и Азовской 
военной флотилии. В составе различных подразделений 
воины-армяне успешно действовали с самого первого 
дня десантирования войск на крымский берег. В боевых 
действиях только в ходе данной операции принимали 
участие более двадцати тысяч армян. Наибольшее коли-
чество бойцов-армян участвовало в составе знаменитой, 
ставшей впоследствии трижды орденоносной 89-й стрел-
ковой Таманской дивизии. До участия в кровопролит-
ных боях за Тамань и Крым (Керчь и Севастополь) дан-
ная дивизия состояла преимущественно из армян (более 
90 %). После участия в этих и других кровопролитных 
сражениях в 1943-1944 годах, к концу войны, доля армян 
в этой армянской дивизии уже не превышала 60 %.

Нелегко было готовить данный материал, хотя напи-
сал его на одном дыхании, буквально за неделю. Труд-
ность состояла в том, что приходилось выбирать приве-
дённые в данной работе имена из тысяч других, не менее 
славных имён. За последние несколько лет мне удалось 
выявить имена нескольких тысяч соотечественников, ко-
торые отличились в боях за Крым и были награждены 

боевыми наградами. Эти имена были обна-
ружены в ходе обработки и изучения более 
сотни приказов и указов о награждении 
солдат и офицеров, которые были подготов-
лены и подписаны разными частями КА от 
имени ПВС ССР.  В зависимости от боевой 
награды, приказы подготавливались и под-
писывались командирами разных уровней: 
от командиров отдельных частей, полков, 
бригад, дивизий и корпусов до командую-
щих армиями, фронтами, флотами, а также 
награждения производились на основании 
указов ПВС СССР.

В армянской историографии уделено не-
мало внимания боевой деятельности 89-й 
СД (самой прославленной из шести сформи-
рованных в Армянской ССР армянских ди-
визий): изданы десятки книг, опубликованы 
сотни научных статей, в которых приведены 
сведения из приказов по разным воинским 
частям дивизии. В боях за Крым орденами 
и медалями были награждены более 7 тысяч 
солдат и офицеров данной дивизии.

Благодаря Интернету появились новые, 
невиданные, неограниченные возможности 
по-новому осветить события военной поры. 
А с созданием интернет-ресурсов ОБД «Ме-
мориал» и «Подвиг народа в Великой От-
ечественной войне 194101945 гг.», в которых 
размещены миллионы оцифрованных доку-
ментов, хранящихся в российских военных 
архивах, эти возможности расширились. Не-
исчерпаемой стала информация о бойцах 
той войны. Теперь не нужно ездить в другие 
города, с трудом получать разрешения, что-
бы несколько часов в день изучать докумен-
ты военной поры, а после — месяцами их 
анализировать, обрабатывать, сопоставляя 
полученные данные. Всё это можно сделать, 
сидя у домашнего компьютера, через Интер-
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Памятьнет. И на это уйдут не месяцы, а порой не-
сколько минут или часов.

Поэтому я решил в данной работе уде-
лить максимум внимания наградным листам 
и приказам, которые были подписаны выше-
стоящим командованием, или были подго-
товлены иными частями и подразделениями, 
в которых сражалось немало армян. Сотни 
воинов-армян были награждены приказами 
о награждении по частям 89-й СД,  при-
казами по Отдельной Приморской армии 
(ОПА), а также по другим подразделениям.

Отдавая дань памяти воинам-армянам, 
сражавшимся в составе 89-й СД, более ты-
сяча солдат и офицеров которой остались 
лежать на крымской земле, первую часть 
данной работы посвящаю именно им.

Отмечу, что ни в какой литературе, ни в 
одном документе не нашёл даже приблизи-
тельных сведений о количестве награждён-
ных в боях за Крым армян. К сожалению, 
такого учёта и не существовало. А исходить 
из официально озвученных в годы войны по-
литотделами различных частей цифр не стал 
бы, так как они не точны, в чём я сам не раз 
убеждался. Есть определённые трудности 
в определении национальности награждён-
ных воинов из Закавказья (возможно, что и 
из Средней Азии), т.к. зачастую велся учёт 
именно по количеству поступившего попол-
нения из национальных республик, а не кон-
кретно по национальности бойцов. К приме-
ру, если бойцы поступали из Азербайджан-
ской, Армянской и Грузинской ССР, то они 
причислялись к представителям титульных 
наций с этих республик. Это, естественно, не 
отражало реальную картину.

К примеру, как быть с тем неоспоримым 
фактом, что более 90 тысяч армян были при-
званы на фронт из насёленного армянами 
региона Нагорного Карабаха, в котором доля 
армян составляла тогда более 80 %? Замечу, 
что пять районов этого древнего армянско-
го края искусственно были выделены и на 
правах АО включены в 1923 году в состав 
Азербайджанской ССР. Много армян было 
призвано из г. Баку, а также из других рай-
онов многонациональной Азербайджанской 
ССР. Не ошибусь, если скажу, что более 2/3 
призванных из Азербайджанской ССР бой-
цов были этническими армянами, русскими, 
талышами, лезгинами, курдами, евреями и 
представителями других этносов. Но все они 
со своими подвигами шли в статистику ти-
тульной нации данной республики.

Другой пример. Из многонациональной 
Грузинской ССР было призвано более 100 
тысяч армян (некоторые источники указыва-
ют более 150 тысяч человек). В какую стати-
стику они вошли? Ведь более половины при-
званных из Грузинской ССР были этнически-
ми армянами, русскими, осетинами, абхазами 
и представителями других народов. Может 
быть, поэтому бывший президент Грузии М. 

Саакашвили так хладнокров-
но взорвал величественный 
монумент, установленный в 
г. Кутаиси, в память о сотнях 
тысяч воинов, не вернувших-
ся с войны?

Неоспоримо одно, что 
вместе с братскими славян-
скими народами в войне с 
фашистами приняли участие 
около 600 тысяч армян, бо-
лее 200 тысяч из которых 
погибли (некоторые истори-
ки указывают количество по-
гибших — около 300 тысяч).

То, что количество бой-
цов-армян, которые были 
награждены в боях за Крым, 
исчисляется тысячами, не-
оспоримый факт. Лишь в 
ходе освобождения города-
героя Севастополя большин-
ство командиров, а также  
5874 солдат 89-й Таманской 
стрелковой дивизии были награждены орденами и меда-
лями. Как известно, данная дивизия, сформированная в 
Армении, состояла преимущественно из армян.

Только приказами по войскам Отдельной Приморской 
армии были награждены сотни армян, которые отличи-
лись в ходе Керченско-Эльтигенской десантной опера-
ции и последующих боях за г. Керчь и Керченский полу-
остров. По моим скромным подсчётам, в 1943-1944 гг. 
более одной тысячи армян (а точнее, несколько тысяч) в 
боях за Крымский полуостров были награждены боевы-
ми наградами по  2-3 и более раз. Наибольшая их часть 
была награждена приказами по частям 89-й СД. Поэтому 
я решил для удобства разделить свою работу на две ча-
сти. В первой её части выборочно расскажу про некото-
рых из наиболее отличившихся бойцов 89-й СД. Во вто-
рой  части своей работы расскажу про соотечественни-
ков, которые отличились, воюя в других подразделениях 
и частях, участвовавших в ходе Керченско-Эльтигенской 
десантной операции и последующих боёв за расширение 
и удержание плацдарма, начало освобождения Керчи.

Замечу, что в моей работе освещается не сам ход со-
бытий военной поры, а рассказывается про солдат и офи-
церов, которые участвуя в боях, совершая подвиги, при-
ближали светлый День Победы.

Часть 1
Об участии бойцов 89-й Таманской стрелковой диви-

зии (впоследствии – трижды орденоносной) в Керченско-
Эльтигенской десантной операции, в последующих боях 
по расширению плацдарма, а также в боях за город Керчь.

1. «…В личном счету за бои в г. Керчь 
имеет убитых 27 солдат противника…»

Командир отделения 1-й стрелковой роты 1-го стрел-
кового батальона 526-го стрелкового полка 89-й стрел-
ковой Таманской дивизии старший сержант Нерсес 
Мовсесович Измаилян, 1922 г.р. был призван Марта-
кертским РВК Нагорно-Карабахской АО в 1942 году. За 
отличие, проявленное в боях за Крым, он был награждён 
двумя боевыми орденами.
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Память Выписка из наградного 
листа:

«Тов. Измаилян в течение 
4-дневных наступательных 
боёв за г. Керчь проявил муже-
ство – самоотверженность и 
отвагу. В личном счету за бои 
в г. Керчь он имеет убитых 27 
солдат противника. Первым он 
со своим отделением под огнём 
противника форсировал реку 
Катерлез, занял 2 дома и унич-
тожил десятки солдат и офи-
церов противника, создав плац-
дарм для дальнейшего насту-
пления. Группа тов. Измаиляна 
осталась в окружении. Хладно-
кровный и смелый командир не 
растерялся. Несколько раз от-
бивал ожесточённые контрата-
ки противника, разбил живую 
силу противника и с незначи-

тельными потерями вышел из окружения.
Тов. Измаилян достоин представления к правитель-

ственной награде ордену «Красное Знамя».
Командир 526-го стрелкового полка

Майор Вахромеев
28.02.1944 г.».

Приказом по войскам Отдельной Приморской армии 
№ 0213 от 24 марта 1944 года Н.М. Измаилян был на-
граждён орденом Красного Знамени.

В боях за г. Севастополь Н. Измаилян был представ-
лен к награждению ещё одним орденом – Отечественной 
войны I степени.

Выписка из наградного листа на комсомольского орга-
низатора 1-го стрелкового батальона 526-го СП старшего 
сержанта Н. Измаиляна:

«В наступательных боях в районе г. Севастополь, на-
ходясь в 100-150 метрах от противника, ходил в развед-
ку, выявляя огневые точки противника, навлекая на себя 
огонь, а затем уничтожая их.

У высоты «Горная» из ружья ПТР уничтожил огневую 
пулемётную точку, так же под его руководством под-
разделение 50 мм миномета из 7 выстрелов уничтожило 
огневую пулемётную точку, выявленную т. Измаиляном. 
Первым поднялся в атаку, ведя за собой других бойцов, 
обеспечив прорыв фронта всему батальону.

В этом бою сам лично уничтожил одного офицера и 27 
немецких солдат. На своих плечах вынес с переднего края 
поля боя семнадцать раненых бойцов, оказав им первую 
медицинскую помощь.

Достоин представления к правительственной награде 
— ордену Отечественной войны I степени.

Командир 526-го стрелкового полка
Подполковник Бабаян

29.06.1944 г.».

Приказом по войскам Отдельной Приморской армии 
№ 0594/н от 19 августа 1944 года он был награждён ор-
деном Отечественной войны II степени.

Среди боевых наград Нерсеса Измаиляна ордена: Крас-
ного Знамени (2), Отечественной войны II степени (2), а 
также медаль «За отвагу». В 1985 году уроженец с. Мар-
такерт, что в Нагорном Карабахе, Н.М. Измаилян был на-

граждён третьим орденом Отечественной во-
йны II степени.

После боёв за Керчь и Севастополь, Н. 
Измаилян, будучи в звании лейтенанта, от-
личился в боях за Польшу и Германию. Так, 
20 апреля 1945 года, отличившись в боях по 
захвату и удержанию плацдарма на западном 
берегу реки Одер, что южнее Франкфурта, 
ставший уже лейтенантом, Н.М. Измаилян 
командованием 526-го СП был представлен 
к званию Героя Советского Союза. Данное 
решение было поддержано командованием 
дивизии. В этих боях им лично было унич-
тожено 66 (!) фашистов. Однако решением 
командования 38-го стрелкового корпуса 
было принято решение о награждении его 
орденом Красного Знамени. Приказом по 
частям 33 армии данное решение было ут-
верждено (№ 0154/н от 6 июня 1945г.).

Такая же ситуация сложилась с пред-
ставлениями на ещё двух бойцов 89-й СД, 
в частности на командира взвода того же 
полка старшего сержанта В. Г. Татевосяна, 
1922 г.р., призванного Нор-Баязедским РВК 
Армении, ранее отличившегося и награж-
дённого в боях за Крым. Не было поддер-
жано так же представление на звание Героя 
Советского Союза (посмертно) на старшего 
лейтенанта Р. И. Казаряна, 1921 г.р., при-
званного Бериевским РВК г. Тбилиси, ко-
торый тоже отличился и был награждён в 
боях за Крым. Изучив все наградные листы 
вышеуказанного приказа, обратил внимание 
на то, что на бойцов других дивизий статус 
наград повышался, а не наоборот…

окончание в следующем номере


